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HOOFDSTUK 1

			

			

			‘Heden, de 17de juni 1746,  roept de  Verenigde Oost-Indische  Compagnie weer nieuw  manvolk op! Meld u aan op  de  binnenplaats van het  Oost-Indisch Huis!’ De trommelslager van  de VOC trommelt met een monotoon geluid de  werkloze mannen op  uit de  smalle,  donkere  sloppen en stegen  van Amsterdam. Kerels die geen  moment aarzelen en bij  het geluid van de trommel direct de  straat  op gaan. Maandenlang  hebben  ze hiernaar uitgezien. Het is de enige kans om te ontsnappen  aan het  uitzichtloze  bestaan van thuiszitten  en nietsdoen. De boodschap die de trommelslager  boven het  ritmische geroffel uit met  luide stem verkondigt, is  duidelijk: er is werk aan de winkel,  waarbij  er in elk geval geld te verdienen valt. Dit is ook het moment waarop  het  opgetrommelde Amsterdamse scheepsvolk moet concurreren met de mannen van buiten, die al  op voorhand hun intrek  in de stad hebben genomen om op de vastgestelde  wervingsdagen paraat  te zijn. Dagen waarop, door de grote  hoeveelheid bezoek, de logementen,  bordelen en talloze kroegen overbevolkt  raken en de  ‘zielverkopers’  hun  slag slaan  door armoedzaaiers,  dronkenlappen en vreemdelingen te ronselen.  

			Ook  Simon loopt die dag over de Nieuwendijk via de Dam  naar het Oost-Indisch  Huis  in de Oude Hoogstraat. Hij schrikt van de zeker meer  dan duizend mannen die zich op de binnenplaats hebben verzameld. De moed zakt hem in de schoenen. Zoveel werkzoekenden, en dan  zou de keuze juist  op  hém moeten vallen?  Verbeten  schudt hij zijn hoofd; niemand zal hem ervan weerhouden om in elk geval een  poging te wagen.  Dit is immers  zijn kans, die moet  hij pakken. In de  rij voor hem wordt geduwd en er breekt een kleine vechtpartij uit. Twee dienaren van de VOC  versperren met ijzeren staven  de trap die  naar  de deur leidt waarachter zich  het  trappenhuis  naar de vergaderzaal bevindt. Het duurt uren voor hij  eindelijk  de stenen  treden onder zijn voeten voelt. Terwijl  hij geduldig  in de rij naar voren  schuifelt,  luistert  hij belangstellend naar de  verhalen van teruggekeerde  matrozen  die in deze nieuwe ronde opnieuw een kans  willen maken.  Zij hebben al eens  op de retourschepen gediend die maanden geleden  in Amsterdam waren teruggekeerd. Hij zuigt hun  verhalen  in zich op over geld dat ze  hebben verdiend en  over de vrouwen  met  wie ze  de mooiste avontuurtjes  beleefden. Zijn ogen glimmen. Dit is waar  hij het allemaal voor  doet.

			Hoe  dichter  hij de deur  nadert, hoe nerveuzer hij wordt. Wanneer hij eindelijk  binnen is, ziet hij in de vergaderzaal aan een tafel een paar schippers en twee bewindhebbers die  toezicht  houden op  de rekrutering. Daarnaast maken twee klerken  aantekeningen, met stapels papier voor zich. In gedachten neemt hij  de antwoorden door op de vragen die hem vermoedelijk zullen worden gesteld. Die heeft  hij de  afgelopen  tijd  bijna dagelijks met  zijn  vriend Pieter gerepeteerd. Ze gaan over zaken die een matroos moet weten, wil  hij in die functie worden aangenomen. Een kapitein stapt  naar voren en buldert  alsof hij een heel leger voor zich heeft: ‘Weleens  gevaren?!’

			Simon  raakt  erdoor van zijn stuk en begint te hakkelen. Van  al zijn zo  goed voorbereide antwoorden is ineens niets  meer over. Hij knikt en bevestigt het nog eens met wat binnensmonds  gemompel. Daarop vuurt de kapitein een snelle reeks vragen op  hem af, zonder hem veel kans te geven om over  de  antwoorden  na te denken. 

			‘Helaas jongeman, doe wat je wilt,  maar niet bij  de VOC. Daar is meer voor nodig!  Volgende!’  

			Teleurgesteld druipt  Simon  af. ’s Avonds repeteert  hij opnieuw met Pieter alle  weetjes die een  matroos toch op z’n minst paraat  moet hebben  wanneer hij daar  vragen over krijgt,  bijvoorbeeld over  de werking van het kompas  en andere zeemanszaken.

			‘Je weet nu hoe het eraan toegaat bij de  werving  en wat ze daar  van je verlangen. Geef ferme  antwoorden, want er wordt tijdens de reis echt wel wat  van je verwacht.  Ook daar letten ze  op.  Het is belangrijk  hoe je op  hen overkomt.’

			‘Ja, jij  hebt als  timmerman gemakkelijk praten. Jij  werkt al voor hen en ze hoeven jou geen  examen  af te nemen, jij verstaat je vak. Het overviel me allemaal,  Pieter!’

			‘Meld je morgen opnieuw  en ga vroeg op  pad. Beproef je  geluk, want als ze genoeg manschappen  hebben stoppen ze halverwege de dag met rekruteren. Zorg dat je nog bij  die lichting terechtkomt. We hebben tenslotte  afgesproken deze reis samen te maken. Kom op, man, je kent de  antwoorden nu op de vragen die ze  je zullen  stellen.’

			Omdat hij toch niet  kan slapen, gebruikt Simon de donkere nacht om al het geleerde nog eens te repeteren  en al  zijn  moed  te verzamelen. De volgende morgen gaat hij opnieuw naar de  Oude Hoogstraat  en sluit aan bij de rij wachtenden op  de binnenplaats.

			Pieter had hem op  het  hart gedrukt  om voor  de functie van  matroos te  gaan. ‘Alles wat daaronder zit, stelt niets voor.’  De  allerjongsten  waren  volgens  hem scheepsjongens, met daarboven de functie van de jongmatroos of lichtmatroos. ‘Als  ze  ernaar  vragen,  vertel je dat je busschieter  bent  geweest op  een oorlogsschip. Dan  kun je gewoon matrozenwerk doen,  maar  bij vijandelijkheden kun  je  met  je maten de  kanonnen bedienen.’  Hij gaf hem er een naam van een oorlogsschip bij om eventueel  te noemen. ‘Dat werk geeft je  niet alleen meer vrijheid  aan dek, maar  levert  ook meer geld op,’  verzekerde hij  zijn vriend.

			Wantrouwig had  Simon Pieter aangekeken, er vast van overtuigd dat hij bij de eerste de beste aanval van een vijandelijk schip  door de mand zal vallen.  

			‘De praktijk leert snel, jongen,’ was Pieter verdergegaan.  ‘Twijfel niet zo, maar pak je  kans.  Je bent  echt de eerste niet  die zich er zo tussen  wurmt!’

			De nare ervaring van gisteren werkt nu  in zijn voordeel. Dit  keer komt  hij niet  tegenover de imposante  kapitein te staan, maar  treft hij een vriendelijke zeeman, die  hem over  zijn kennis ondervraagt.  Simon voelt zich  groeien in zijn rol. De  man gelooft in hem, en niet veel later wordt  hij aangenomen als  matroos voor negen gulden in  de maand met een  voorlopige vooruitbetaling. 

			

			Simon gloeit  nog steeds van trots wanneer hij  ’s  avonds  samen met Pieter en zijn zus Leentje in  het  café een biertje  drinkt  op zijn succes. Het geeft hem  een  goed  gevoel dat hij de drank  nu eens uit eigen zak kan betalen van het voorschot  dat hij heeft gekregen. De eerste weken of misschien  wel een maand  wordt  er nog  geduld van hen gevraagd, maar  dan zullen ze uiteindelijk met  kleine schuiten vanuit de  haven  van Amsterdam  naar Texel  varen, waar ze zullen aanmonsteren  op een van  de VOC-schepen. 

			Het is druk en warm in de rokerige gelagkamer,  en de kastelein komt handen tekort.

			‘Wie  wil er  nog bier?’ vraagt  Simon,  en  hij  staat op om het te halen.

			Ze ziet  dat  Pieter naar haar kijkt.  Hun ogen ontmoeten  elkaar en bijna tegelijkertijd beginnen ze te  praten.

			Ze lacht. ‘Jij dan maar eerst...’

			Pieter schudt zijn hoofd: ‘Nee, toe maar. Wat wilde je zeggen?’

			‘Ik vroeg me af waarom jij je  werk  als zelfstandig timmerman  en je goedbetaalde baan als scheepstimmerman voor  de Compagnie  opgeeft  om  straks aan boord te gaan. Waarom kies je voor de  onzekerheid van  zo’n  reis?  Dat  snap  ik  niet. Dat Simon daarvoor kiest  kan  ik me  voorstellen; het  geeft hem de mogelijkheid om weg  te gaan van  huis, om  op  eigen benen te staan. Onze moeder  heeft vast geen  bezwaar tegen  zijn vertrek – weer een mond minder om te voeden. Voor Simon is  het fijn dat hij  is aangenomen. Eindelijk kan hij nu  zelf zijn geld verdienen.  Met de aanstelling die hij  nu  heeft betekent  hij iets, en dat  geeft hem misschien  wat meer zelfvertrouwen. Maar jij...’ Ze kijkt hem vragend  aan.

			Als Pieter  wat ongelukkig van  haar wegkijkt zegt ze, kattiger dan haar bedoeling is: ‘Ga me nu  niet vertellen dat het leven hier saai is  en dat je  het wel een  avontuur vindt om aan  boord te gaan.’ 

			Pieter zoekt even naar  woorden.  ‘Je  slaat de  spijker op de kop. Ik heb hier immers niemand. Mijn  ouders  leven  niet meer, evenmin als  mijn  broer  en zus.  Ik mag dan goed werk hebben,  maar  voor wie  doe ik het? Jaar  in  jaar uit  hetzelfde  werk, dezelfde mensen, en  inkomsten  die door  de  krankzinnig hoge  belastingen steeds verder  achteruitgaan.  Elke morgen  weer die bel als het  werk op de  werf begint. Alleen  die geeft in mijn  dagelijks  leven  nog wat spanning: haal ik de bel, dan krijg  ik die dag uitbetaald. Blijf ik  wat langer in  mijn bed liggen,  dan kan ik die  dag naar mijn geld fluiten.  Ja,  je mag  het  gek  vinden,  maar ik snak naar een ander leven en wil graag meer zien van  de wereld. Mijn  hele leven ben ik Amsterdam  nog  niet  uit geweest. Ik heb er lang over nagedacht,  maar niets bindt me hier. Dus...’

			Ze kijkt de drukke  gelagkamer  door  en ziet  hoe haar broer  zich met  de pullen bier tussen  de vele  mensen  door naar  hen toe wringt. Ze staat op  van tafel en loopt hem tegemoet om het bier van hem over te  nemen.  

			Terwijl ze de  pullen  voor hem op tafel zet, kijkt Pieter van haar weg. Blijkbaar laat hij het  bij dit  antwoord.  Hij is niet onbemiddeld,  weet ze.  Toen zijn vader  stierf heeft hij de  timmermanswerkplaats  overgenomen en hij  heeft  mensen in dienst. Wanneer hijzelf weggaat,  gaan zijn bedrijf  en  inkomsten door.

			Ze haalt haar schouders op en zegt: ‘Nou ja, het  is je goed recht om  er zo over te denken. Ik vroeg  het me alleen maar af. Maar wat wilde  jij daarnet zeggen?’

			Simon doorbreekt de stilte die opnieuw  valt. ‘Proost,  mensen, op  een mooie toekomst voor ons!’ Hij  kijkt tevreden naar Pieter, en beiden  laten zich het  bier  smaken.

			Pas  als  zij  en Pieter buiten in de  inmiddels  schemerige avond samen bij Simon vandaan lopen, die in de  gracht urineert, pakt Pieter hun gesprek  weer  op. ‘Ik wil je de  hele avond al  iets  vragen, maar het  valt me zwaar, omdat  ik niet  weet  hoe  je  erop zult reageren.  Let  op:  ik wil je  tot  niets dwingen, hoor!’ 

			Ze lacht. ‘Dat klinkt  direct al spannend. Je maakt me nieuwsgierig. Mij iets vragen is zo  moeilijk toch niet? We  kennen elkaar  lang genoeg.’ Ze kijkt even achterom naar Simon. Hij zou de eerste  niet zijn die in het donker na cafébezoek in de gracht viel en verdronk. ‘Voor de  draad ermee,’ maant ze als ze Simon nog aan de waterkant ziet staan.

			‘De tijd aan boord zal  me lichter vallen  wanneer ik aan jou mag  denken, en je misschien ook wel mag  schrijven,’ bekent Pieter schuchter.

			Haar eerste gedachte  bij die  vraag stemt haar vrolijk. Natuurlijk mag hij aan  haar denken! Ze is  hem immers eeuwig  dankbaar dat Simon niet alleen op reis hoeft en zal worden vergezeld door zijn allerbeste  vriend. Haar onzekere, ietwat trage broer zal steun aan Pieter hebben.  Al  weet  ze niet hoe  het er aan boord aan toe zal gaan. Er  gaat  over de driehonderd man personeel mee. Dat is  meer dan nodig is, heeft  ze zich laten vertellen, omdat er tijdens de lange  reis  door ziekte of zwakte altijd  wel slachtoffers vallen. Maar dat schrijven waar  Pieter het over  heeft, maakt haar onzeker. Simon  en zij  kunnen  lezen noch schrijven. Hoe  zou  ze contact  met de twee vrienden  moeten onderhouden?  Goedbeschouwd heeft ze  daar  nog helemaal  niet over nagedacht.  Maar omdat ze  van nature optimistisch  is, schudt ze alle twijfels  snel van zich  af. Ze blijft  staan en kijkt Pieter aan. 

			‘Gedachten  zijn  vrij,’ antwoordt  ze.  ‘Ik kan je moeilijk beletten om aan mij te denken. Maar  zie  me vooral als  het bezorgde zusje van Simon.  Voor hem lijkt het me fijn wanneer wij contact houden, al heb ik  er nog niet  zo  over nagedacht hoe dat moet. Als jij  me  zou schrijven, hoe  komt zo’n  brief dan hier terwijl jullie  aan boord zijn?’

			‘O,  dat is eenvoudig,’  stelt Pieter haar gerust. ‘De compagnieschepen die onderweg  zijn  naar Nederland  nemen de post van bemanning richting  de  Oost mee.  Over het algemeen komen de brieven na verloop van  tijd  wel aan. Je moet zo  nu en dan maar bij  de  postmeester op het kantoor van het Oost-Indisch  Huis vragen  of er iets is  binnengekomen. Het  zal soms lang duren  en de brieven  zullen onregelmatig  worden afgeleverd, maar het kan  wel.’

			‘Best spannend om een brief te ontvangen van zo ver.’ 

			Ze krijgt ineens  veel zin  om te  leren lezen en  schrijven, en om in het  verlengde daarvan haar  leven binnenkort een andere draai te  geven en werk  te  zoeken. De laatste tijd  loopt ze  daar  geregeld over  te denken en door  dit gesprek  wordt die  wens plotseling weer aangewakkerd, zeker  door Pieters voornemen  om  haar  te schrijven. Een poosje geleden keek  ze naar andere meisjes van haar leeftijd,  die  in nette  schorten de stoepen boenden, kleden klopten en de  koperen bellen en  deurknoppen  poetsten van de  deftige huizen aan de gracht. Het maakte haar  op dat moment jaloers. Plotseling rook ze zichzelf  en  werd ze zich bewust van de penetrante  visstank die om  haar  heen hing. Ook keek ze ineens  met andere ogen naar  hun  armoedige  bestaan, naar hun slechte  behuizing. Op dat  moment  begon  ze hevig te  verlangen naar een ander  leven.  Nu voelt  ze opnieuw de noodzaak om daar  echt werk van  te maken. Nog  steeds helpt  ze elke dag  haar moeder op de vismarkt die wordt gehouden op de  Damsluis, vlak  bij het Damrak. Terwijl zij  de hun  door  de  marktmeester toebedeelde visbank  in de  gaten  houdt,  is  haar moeder Marretje  ’s  morgens al vroeg  aanwezig bij het water vlak  bij de  sluis wanneer  de  boten de vis komen  lossen.  Een paar dagen  per week  beheert ze, om  en  om  met haar moeder, ook  een kraam met limoenen, die ze opstelt in  de buurt van de Mandenmakerssteeg, waar ze wonen.  Dat  brengt nog wat extra geld in het laatje. Wanneer ze ergens een  baantje  vindt, zal ze die werkzaamheden  niet meer kunnen doen  en moet ze afscheid nemen van het  leven zoals ze dat tot nog toe heeft geleid. Geïrriteerd  denkt ze aan  Chris,  de knecht  van haar moeder.  Zij heeft die luie vent niet voor niets  in dienst genomen; hij moet dan maar wat harder lopen dan  hij gewend is. 

			Eigenlijk heeft ze  geen idee wat voor  werk  ze zou  willen doen  en of ze wel dienstbode zou willen zijn.  Ze begint sowieso al met een grote achterstand.  Ze is niet naar school geweest en leeft  in grote armoede, en de  visstank die om haar heen  hangt is  voor potentiële werkgevers bepaald geen uitnodiging om haar aan te nemen. Wie  zou haar in  de situatie waarin ze nu verkeert willen helpen? Ze zou wel naaister willen worden, of iets anders willen doen  in de textielnijverheid. Of dienster worden  in een van de vele  gelagkamers, of wasvrouw, of misschien wel dienstmeid. Ze komt vaak genoeg jonge vrouwen van haar  leeftijd  tegen op de markt en knoopt  soms een praatje met hen aan. Dan smult ze van hun verhalen over de strenge mevrouwen die  hun dienstmeiden en ander personeel  in  de gaten houden, wat lang  niet altijd  lukt.  Natuurlijk zal ze het werk, wat het ook  wordt, allemaal moeten  leren,  maar  ze heeft er zin in. Hoe  haar toekomst er  ook  uit zal zien en wat voor werk ze  ook  zal gaan  doen,  alles is beter dan  dit leven.   

			‘Fijn, dat  je er zo over denkt,’ onderbreekt Pieter  haar  gedachten, en  hij  raakt even haar arm aan als om hun afspraak te bevestigen. Simon heeft zich  inmiddels  weer bij hen  gevoegd  en niet veel later nemen ze afscheid van Pieter.

			Het is  nu donker  op straat. In de buurt van de  cafés staan nog  enkele straatlantaarns, maar dicht bij  de Mandenmakerssteeg blijven  de stegen en sloppen in duisternis gehuld. Hier brandt ook niet het soort lampen aan de gevels waarmee  de  rijke bewoners hun  chique grachtenpanden in het licht  zetten. 

			‘We zijn veel te laat.  We hadden eerder moeten opstappen,’ foetert Simon, die in het smalle  steegje bijna voor de tweede keer struikelt over iets  wat hij in het donker niet  meer  kan onderscheiden. Bukkend  om  een te laag gespannen  drooglijn met wasgoed te ontwijken, trekt Simon  de deur van de kelderwoning open. Even blijft hij staan, waardoor ze  tegen zijn rug op botst. ‘Voorzichtig,  val niet van de trap,’ fluistert hij. Samen  dalen ze de  paar treden  af naar de kelder.

			‘Even een kaars aansteken,’  fluistert hij zodra ze  beneden zijn.  Met een blaker  in de hand schuifelen ze  zachtjes achter elkaar  de kleine  leefruimte binnen. Ze slaat haar  hand voor  haar mond en neus tegen de stank,  veroorzaakt  door het inmiddels gedoofde vuur, dat zowel een verstikkende rook als  een  zware kooklucht heeft verspreid. Ook het gemak achter het schot in de kleine keuken  verspreidt een onaangename geur. De ruimte heeft geen enkel raam dat  voor frisse lucht zou  kunnen zorgen. Ze neemt de blaker over van haar broer  en  beschijnt er hun moeder Marretje mee,  die in  slaap is gevallen.  Halfnaakt en met haar rokken nog omhoog ligt ze  scheef op haar  strozak. Het  geld  dat ze voor  haar bewezen diensten heeft gekregen, houdt ze losjes tussen  duim en wijsvinger van haar rechterhand. Ze schudt  bezorgd haar hoofd en bukt zich  om haar  moeders rokken en  schort  naar beneden te trekken. Het geld schuift ze  zachtjes tussen haar vingers vandaan om het op tafel te leggen. In de bedstede  liggen de drie andere kinderen. Met de kaars schijnt ze even over hun  slapende gezichten. Achter de tafel, op de strozak van Simon, ligt  Chris.

			‘Wat doet die  vent hier?’ fluistert Simon  iets te  hard. ‘Is-ie nou helemaal belazerd?’

			‘Sst, stil  toch. Zo  meteen maak je de rest nog wakker.’

			Simon schopt met  zijn voet  tegen de  knecht, die blijkbaar vanavond hier  heeft rondgehangen en  uiteindelijk in slaap is  gevallen. Ze  probeert haar broer tot bedaren te  brengen, maar  er  is geen houden meer aan. Dat  Simon,  die  iets  te  veel  bier heeft  gedronken,  zijn slaapplaats bezet ziet  door een  onwillige,  slaperige Chris die niet van  wijken weet, mondt algauw uit in een stevige ruzie.

			‘Hé, wat doe je?  Wat  is  er? Wil  je dat laten?!’ verweert Chris zich tegenover de grote, stevige Simon. Ze ziet dat Simon Chris  aan  zijn  kleren van de grond trekt en hem zonder  pardon naar de deur sleept. Chris is een klein,  smal mannetje  en is niet  opgewassen tegen  Simons brute kracht. Ook de kinderen zijn nu  overeind gekomen.

			Moeder Marretje schrikt wakker. 

			‘Wat is hier aan de hand? Zijn jullie gek geworden zo midden  in de nacht?! Simon,  hou  daarmee op, laat Chris los!’ schreeuwt ze met luide, schelle stem.

			‘Sst, stil toch,  moeder.’ 

			Ze helpt haar  moeder overeind, die druk  naar haar zoon gebaart. ‘Chris  was hier voor mij. Hij  heeft me  geholpen. Voor  de  laatste keer, Simon: laat hem  met  rust!’ 

			Simon gaat echter  onverdroten door om de  knecht de deur uit  te werken. Ook in het slop buiten is het nu rumoerig.  De  kelders zijn gehorig, de wanden dun. Een buurman die zijn deur net naast die van hen  heeft, komt Simon te  hulp.  Niet  veel later  rollen er drie  mannen al  vechtend door het smalle slop, aangemoedigd door de buurvrouw, die zich qua stemgeluid niet  onbetuigd laat. 

			‘We hebben vanavond genoeg  last  van je  gehad door al dat vreemde  volk dat hier over  de vloer  komt! Ik geef je nog eens aan voor het aanzetten tot  hoererij, smeerlap!’

			Het  zweet  breekt haar  uit. Het gevecht buiten gaat door, maar voor Simon is het genoeg. Hij maakt zich  los  van Chris en zijn buurman, en veegt het stof van  zijn kleren.

			‘Ik zoek mijn bed op,’  is het  enige commentaar  dat  hij  geeft. Niet veel  later  ligt  hij binnen op de strozak met zijn rug naar al  het  rumoer.

			Moeder Marretje is nu door  het  dolle  en loopt briesend op Simon  af,  die weigert zich om te  draaien. Met het geld dat Leentje op  tafel heeft gelegd, zwaait ze agressief naar  zijn stille rug aan haar voeten  op de grond. 

			‘Ik doe  dit voor jullie,  alleen voor  jullie, hoor je!  Wie zorgt er anders voor  kleding, voor  eten...?’ Ze hijgt van opwinding. ‘Hé, lammeling, luister!’ voegt ze  haar  zoon toe. ‘Van  Chris krijg ik tenminste nog een beetje bescherming.  Draai je om,  lummel!’

			‘Moeder, dat weten we toch.’ 

			‘Hou jij je mond maar! Ben  jij niet degene die me er  telkens  weer op  wijst dat de kinderen  nieuwe  kleren moeten hebben  en naar school moeten? Dat zijn toch jouw  woorden? Nou dan! Ik  heb  maar twee klauwen aan  mijn lijf, en  daar moet ik  het  allemaal  mee  doen.’ Marretje heft haar  handen op  en spreidt haar vingers. Ze is buiten  zinnen en voelt zich aangevallen door haar eigen kroost. 

			Ze weet  waar het geld  vandaan komt. De stad is vergeven van de kerels van  buiten Amsterdam. Die willen net als Simon niets liever dan aanmonsteren bij een van  de schepen van de  VOC. Chris  weet precies uit welke kroegen en herbergen  hij de kerels vandaan moet halen die én geld  én behoefte  hebben aan een vrouw.  Om  Marretje  te beschermen wanneer zo’n kerel binnen is, blijft hij in  de buurt  en aan  het eind van het bezoek rekent hij  af.  Hij zal er  vast  en zeker ook het zijne  aan verdienen, vermoedt  ze.  Toch stelt  Chris’  aanwezigheid  haar enigszins gerust wat betreft de veiligheid  van  haar moeder en  de kinderen,  die  vlakbij  in de bedstee liggen. Zij krijgen  ongewild toch al  zoveel mee van wat er zich afspeelt  achter het houten  schot dat de kleine  kamer scheidt van het  keukentje  en de vuurplaats.  

			Ze heeft  nog altijd  een warm gevoel voor haar moeder. Al haar leven lang doet  ze ontzettend  haar best om haar  vijf  kinderen te kunnen voeden en kleden.  Een vader hebben ze  niet; ze vermoedt dat  alle kinderen  verwekt  zijn door  een andere  man. Haar moeder is immers niet kieskeurig. Ze is een harde  werker die alles  aangrijpt om aan geld te komen  en  daar  zelfs haar lichaam voor ter beschikking stelt.  Aan de gevolgen wordt  niet gedacht. Het geld is hard nodig  om  in de  winter aan  brandstof te komen  om eten te  bereiden en  om haar gezin te verwarmen. Overdag heeft Marretje haar werk als visvrouw in schol  en  bokking  op de markt en  haar  handel in limoenen. ’s Avonds, zeker in  de tijd dat de VOC mensen aantrekt,  zijn er de  werkzaamheden die het daglicht  niet verdragen.

			Simon en zijzelf hebben als  de  twee oudste kinderen ook hun steentje  bijgedragen door allerlei baantjes aan  te  nemen. Als vuller van  straatlantaarns ging haar broer met een kan raapolie en een  ladder langs de aangewezen lantaarns.  Zij hield zich bezig met het vervangen van de  katoenen  lonten en het schoonhouden van het lampenglas. Een werkje dat  altijd  snel moest gebeuren, net  tussen licht en donker, vlak voor de lantaarnopsteker zijn ronde  deed. Haar lukte dat nog  wel, maar  Simon was langzaam en liep algauw achter met  het aantal lantaarns dat  ze van de lantaarnpachters toebedeeld kregen. Wanneer  de ‘nachtronder’ zijn  werk  deed, noteerde hij welke lantaarns  uit waren omdat ze niet waren gevuld  met olie en overhandigde zijn bevindingen  aan de opziener. Daarop deelde de opziener  boetes uit, wat Simon  niet geliefd  maakte, zeker niet wanneer hij ermee bij Marretje kwam. De boetes kostten soms meer dan het werk  opbracht. 

			Hun gezin telt nu vijf kinderen, maar  het hadden  er gemakkelijk meer kunnen zijn, want het gerief  van  de kerels  die Marretje ontving kostte maanden later meer dan het had opgebracht. Telkens weer  werden er uit haar nachtelijke  arbeid kinderen  geboren. Ook waren er  miskramen en vroeggeboorten, waarbij ze veel bloed verloor en zwak werd. Soms was ze  zelfs niet in staat om te werken.

			Nog steeds houdt ze haar  hart  vast voor  de tijd  die  komen gaat. Marretje is pas vierendertig en heeft  nog een vruchtbaar leven  voor zich. Ze was pas  vijftien jaar  toen Simon geboren werd en  in  minder dan een  jaar  werd zijzelf  geboren. Toch heeft ze altijd  het gevoel dat zij anders is.  Intelligenter? Geen idee. ‘Je bent  veel te wijs!’ Hoe vaak heeft ze haar moeder dat  niet horen zeggen?  Maar hoewel ze net zomin iets had geleerd als de rest, toch voelde ze als kind al dat het  ook  anders  kon, dat er mensen waren  die  wél schone  en  nieuwe kleren droegen. Die  brandstof hadden  en  die niet hoefden te stelen. Haar hele  leven spiegelt ze zich  al aan dat wat ze om  zich heen ziet – niet in  de sloppen en stegen, maar bij de rijken aan de  grachten. Als kind al zat  ze ook vol vragen. Zou iederéén om de zoveel  tijd de  dekens  en het strobed verbranden om zich van luizen en vlooien te ontdoen? Zou het  normaal zijn dat er ratten en  muizenkeutels rond  de vuurplaats lagen? Het ongedierte dat  ze  ’s avonds wanneer ze  op  bed  lag hoorde ritselen  tussen de etensresten, de  visgraten en  haringkoppen... Nu ze ouder is weet  ze dat  hun levensomstandigheden  niet normaal zijn,  of in hun  milieu eigenlijk ook  weer wel. Zij  zijn de enigen niet; de stad  is  vol van  armoede. Ze voelt  een  traan over haar wang glijden. 

			Troostend  legt  ze haar arm om Marretjes  smalle  schouders. ‘Moeder, ik weet toch  hoe hard u voor ons werkt? Het  is goed, maar  Chris  was  blijkbaar in  slaap gevallen op de matras van Simon. Ik zal u, nu  u toch wakker bent, maar direct  ook  een nieuwtje  vertellen,’ fluistert ze. ‘Simon heeft werk! Hij is aangenomen als  matroos bij de VOC. Omdat hij uren in de rij  heeft gestaan bij  het Oost-Indisch Huis, wil  hij  nu  slapen.’ Het is  een leugentje  om  bestwil. 

			‘Moeder, hij  is  zo trots!’ vervolgt ze.  ‘Hij heeft  Pieter en mij vanavond van zijn eigen geld  op een  biertje  getrakteerd  omdat  hij  een voorschot heeft gekregen.’  

			In het  zwakke schijnsel  van de kaars  kijkt ze  naar het  tanige, doorleefde gezicht  van haar moeder,  die  opgelucht lijkt.  Een uitdrukking die  ze zelf  interpreteert als een vorm van geluk, omdat er nu  binnenkort één mond minder te vullen valt. Maar zijzelf vindt die  opluchting pijnlijk. Een moeder  zou niet blij moeten zijn dat haar  oudste kind voor jaren  vertrekt. 

			‘Kom, ga weer slapen. Voor u  is het  morgen ook weer  vroeg dag.’ Ze leidt haar moeder  voorzichtig naar het houten schot waarachter zich de kleine keuken bevindt, met  de altijd stinkende  poepdoos en een kleine vuurplaats. Er past  precies een stromatras  naast. Het is buiten  nu rustig. Kennelijk  heeft  Chris eieren voor zijn geld  gekozen en is vertrokken. Wanneer ze  de buitendeur wil sluiten,  schrikt ze van de buurvrouw, die  haar  toesnauwt dat ze op al die ‘viespeukerij’  nog wel terug zal  komen. Met zachte drang laat ze zich  door haar wegduwen. Ze  sluit de deur, maar  zet  hem direct weer open om de ondraaglijke stank uit  het vertrek  de kans te geven  via  het slop tussen  de hoge huizen van Amsterdam te  ontsnappen.

			Pas nu  voelt ze hoe moe  ze eigenlijk is. Ze  blaast de  kaars uit  en zoekt haar  eigen strozak op. Omdat ze veel  heeft om over na te denken, kan ze de slaap  niet zomaar vatten. Wat haar vooral bezighoudt, is hoe de  reactie van  haar moeder zal  zijn als zij  ooit zal  vertellen dat  ze  werk  heeft. Het geeft haar een onrustig gevoel. Ze denkt  aan de tevreden blik op Marretjes gezicht toen ze  daarnet  hoorde dat haar zoon werk heeft. Ongetwijfeld  zal  de reactie bij haar als ze  haar  plannen ontvouwt  anders zijn; zij neemt haar  moeder immers dagelijks veel  werk  uit handen.  Aan Simon  heeft ze qua werken nooit veel gehad, maar wanneer zij zou wegvallen,  komt al het  werk op Marretjes eigen schouders neer.  Ze vreest  dat de jongste kinderen dan  zeker ook  nooit de school vanbinnen zullen zien.  Samuel is nu  dertien en al een  hele jongen; aan hem  kun je al  wel iets overlaten. Tommie is tien jaar en  speelt nog graag met de kleine Anne, die  nu negen is.  Twee  jongens en de jongste een  meisje.  Haar  moeder zou  dan zeker de jongens inzetten om mee te  werken, maar Anne?

			Onrustig draait ze van haar ene zij op haar andere.  Eigenlijk  kan  ze de  boel hier niet in  de steek laten. Ze heeft  vaak  genoeg  gezegd  dat  de drie jongste  kinderen  een  beter leven  zouden krijgen als ze  de kans kregen om naar  school te gaan. Maar ja, daar is kleding voor nodig, en  schoenen, en die hebben ze  nu  eenmaal niet. Eten  is er  wel. Vis wordt vaak  geruild voor vlees en soms voor groenten.  Aan  eten is  geen gebrek, maar wel aan kleding en aan brandstof. Soms stal ze  stiekem,  samen  met Simon,  kolengruis uit de kolenhokken in de stad om  het vuur thuis brandend te houden.  Met water  uit  de gracht maakte Simon met zijn grote  jongenshanden  ballen  van het gruis, zodat het niet door het rooster  kon  zakken. Door het vocht in  het kolengruis liep het kleine vertrek altijd weer vol met rook,  die  daar  zonder  ontluchting onmogelijk weg kon. In  de zomer kunnen ze de deur naar het slop openzetten, maar in de winter moet die uiteraard dicht blijven. Het is nog  een geluk dat  ze  in de kelder wonen en  dat rook altijd omhoogtrekt als de deur  openstaat.  Toch kan  dat niet altijd, zeker niet  in de winter. Het  is voorgekomen dat ze ziek werden van de rook en flauwvielen, zodat ze uiteindelijk in de kou  naar buiten moesten om door de stad te zwerven.  Altijd  maar  weer moeten ze keuzes  maken. Nooit tussen twee  goede,  maar altijd  tussen twee  slechte dingen. Stoken met de deur open  of niet stoken met de deur  dicht. Vaak werd  alleen  wat hout gebruikt om het vuur  te  laten branden en  om het eten  klaar te maken. Dan zaten ze er in de winter  allemaal dichtbij om maar iets van de warmte mee te krijgen.  

			Er is ook geen geld  voor een  wasserij, zoals dat in de mooie  grote grachtenpanden wel  het geval  is.  Ze heeft wel jaloers naar de manden met vuile was  gekeken die door de mannen van  de  wasserij werden opgehaald. Wasgoed dat later door de  wasvrouwen gewassen werd en  schoon teruggebracht.  Wat bij  hén vuil en kapot is, moet  gewoon gedragen worden tot het niet anders meer  kan en het tot op de draad  versleten is.  Toen de kinderen nog klein waren, kookte  ze weleens water uit de gracht om de smoezelige kinderkleertjes  in  te wassen, maar  meestal alleen als ze eruit gegroeid waren en een  jonger  kind ze nog moest afdragen.  Marretje kon zich  daar allemaal niet mee  bezighouden, die  had  wel wat anders  aan haar hoofd, maar ze kon het  overlaten  aan haar.  Als  jong  meisje  moederde  ze  al graag over  de twee jongetjes  en waakte ze  vooral  over haar kleine zusje. 

			Ze heeft veel bewondering  voor Marretjes  werklust.  Het dagelijkse geploeter om in haar eentje vijf kinderen te onderhouden valt niet mee, maar toch is ze  er niet op te betrappen  dat ze met  tegenzin haar  werk verricht. Ze weet hoe  er door  de omgeving  over haar moeder  wordt gedacht:  ze vinden haar een  manwijf, een  vrouw met  haar  op de  tanden. Ze heeft  er ook haar bijnamen aan  te danken:  Viswijf, Limoenwijf of de stoere Mat  van den Nieuwendijk door  degenen die haar beter gezind zijn. Voor  haar kinderen  is ze vader  en  moeder tegelijk –  een topwijf,  zoals Simon zijn moeder weleens gekscherend  noemt. Ook  hij  houdt van haar  en  zal  haar vast en zeker  missen als hij  eenmaal aan boord  is.  Trouwens, zijzelf  zal hem ook missen. Als oudsten delen Simon  en zij  altijd veel samen. Hoewel hij de  oudste  is, is ze  hem op  alle gebied  de baas. Hij vindt dat  niet erg, steunt zelfs graag op  haar. Als ze  toen ze ouder werd op straat weleens werd lastiggevallen, beschermde hij haar met zijn  imposante gestalte en zijn  enorme  vuisten. Ze houdt van  zijn simpele, goedige karakter. 

			Nu hij aan het werk gaat, voelt ze  dat ook voor haar de  tijd  rijp is om op zoek te gaan naar werk.  Ze is nu achttien jaar, dus voor  haar  is naar school  gaan, leren lezen en schrijven geen optie meer,  terwijl dat altijd haar grootste wens is geweest. Als  kind al  begreep ze  dat  wanneer je kunt lezen  en schrijven later de wereld een stuk groter zou worden. Het  voelt  als een  gemis om te weten dat ze dat haar hele  leven niet meer  zal inhalen.  

			Nu niet ontevreden  worden, vermaant  ze zichzelf. Er  zal voor haar op een dag  toch wel ergens een  deur  opengaan. Een  plaats  waar ze  werk krijgt en een loon  waar  ze tevreden  mee kan zijn? Opnieuw moet ze denken aan de dienstmeisjes die intern  op de zolders van  de grachtenpanden wonen. Meisjes met  kraakwitte schorten en mutsjes,  die bijna dag en nacht in dienst  zijn van hun mevrouw en  meneer, in huizen  waar níét  de  verstikkende lucht hangt van de  armoede.  Een baan als dienstmeisje is toch  wel het minste  wat er voor haar weggelegd moet  zijn,  houdt ze zichzelf  voor. Dat leven zou ze best eens willen voelen, ruiken, beleven... Er  moet toch iets te dromen overblijven in deze zompige, stinkende  omgeving?  
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			Het is nog  vroeg  in de  morgen, de zon is al zomers  warm. Hoe dichter ze de Damsluis nadert,  hoe  drukker  het  wordt,  want  het is marktdag. De visvrouwen staan ongeduldig  bekvechtend  in de  rij voor  het kantoortje van  de afslager  om er het  nummer van hun gehuurde  visbank op  te  halen. Moeder Marretje is haar vanmorgen al vroeg vooruitgegaan.  Wanneer ze aankomt,  ziet ze haar staan aan de  rand van het water bij de  sluis waar de vis wordt aangevoerd. Zelf  schuift  ze gewoontegetrouw aan in de rij  voor  het nummer van de visbank. De  taken tussen Marretje  en haar zijn goed verdeeld. 

			Vlak  bij  de sluis  liggen  de schuiten met net aangevoerde vis. Manden en kuipen worden met  een galg van boord gehesen en op  de  kade gezet,  waar ze  door de keurmeesters worden  bekeken en beoordeeld. Slechte of ondermaatse  partijen  worden terzijde geschoven.  De keurmeesters worden omringd door visvrouwen die hun visbank al toegewezen hebben  gekregen. Sommigen, zoals  Marretje, lijken op voorhand hun keuze voor enkele  partijen al  gemaakt te hebben. Ze heeft haar  zien smoezen met de keurmeester en glimlacht om de voortvarendheid waarmee ze altijd weer  handeldrijft. 

			‘Deze  partij is  straks  voor mij!’  Marretje wijst op  een paar kuipen. Ze staat dichtbij genoeg om het  gesprek  te kunnen  volgen.

			‘Ik  dacht het niet...’ Vuile Marie, met  haar  wilde rode haar  dat in krullen onder haar muts  uit  piekt,  staat eveneens  haar mannetje. Ze zet haar  handen in haar zij en buigt zich iets naar voren: ‘Ik sta hier  al een halfuur, Mat, en  deze partij is mij al  min of meer toegezegd. Je  hebt pech!’

			‘Sakkerju,  dat geloof je toch zelf niet, vuile roestkop!  Ja, “min of  meer”, daar zeg  je  wat!’ Marretjes stem schiet  schel de hoogte in.

			De  keurmeester sust de boel. ‘Dames, dames,  hier  heb ik  niets over  te zeggen. Het is een mooie partij, maar wacht u op de afslager en  doe een bod.’

			In de rij reikhalst   ze als ze Marretjes  schelle stem hoort. Het is altijd weer hetzelfde geruzie;  steevast proberen de vrouwen nog voor de  beurs een claim op een  partij vis te leggen. Ze doet een stapje opzij en telt de vrouwen en een enkele man  die voor haar in de rij staan: nog zeven,  het schiet op. Ze moeten wachten  tot de veilingmeester de rij voor zijn  kantoortje  heeft weggewerkt en vervolgens de  deur afsluit  om zich naar de afslag te  begeven. Dat gaat alleen niet snel vanmorgen, maar omdat  de ochtendzon  zo  heerlijk  aanvoelt, legt  ze zich er al snel  bij neer.  Ze keert  haar gezicht naar  de  warmte en sluit haar  ogen.  Straks wordt het hard werken en dan  zal de zon het nog moeilijk maken om de vis fris  te  houden. 

			Ligt de oorzaak van  het  geruzie in de lome  warmte  die nu al weken als een deken over  de stad hangt, of zijn  het  de  zakelijke belangen  die  hier  op het scherpst van de snede  worden verdedigd? Telkens opnieuw moeten  er  brandjes  tussen de vrouwen worden geblust.  De visbanken behoren  toe  aan de stad en worden verhuurd  aan de visvrouwen, op  voorwaarde dat ze elke week van bank zullen wisselen, omdat de ene plek nu eenmaal  gunstiger ligt dan de andere.  In de onmin daarover staan  sommige vrouwen elkaar bijna  wekelijks  naar het leven. Toezicht en dapper  optreden door de stokhouder  – de  assistent van de  veilingmeester – zijn dan ook geboden. Met hun schelle stemmen proberen de visvrouwen uit alle macht elkaar te overstemmen. De ruzie tussen Marretje en  Vuile Marie maakt haar  wat ongeduldig. Vaak  probeert  ze, wanneer haar moeder het weer eens met iemand  aan de  stok heeft, sussend tussenbeide te komen, maar  haar ervaring is dat haar moeder meestal  niet te  beteugelen valt.  Zeker wanneer haar onrecht wordt aangedaan, staat ze vooraan  in de rij om  fel haar mening te geven. 

			De  visbanken zijn verdeeld in drie  soorten: de riviervisbanken, de zeevisbanken en de aalbanken, zodat de klanten straks direct op hun doel af kunnen stappen zonder de hele  vismarkt over te moeten. Chris staat  met  de handkar  met bokking een eindje  verderop  op haar te wachten. De gerookte  vis  wordt verhandeld  op een ander  gedeelte van de markt.  Zo meteen zal hij porties  vis wegbrengen naar hun vaste klanten.  

			‘Hou toch op met  die  apekoolverhalen van  je!’ hoort ze  haar moeder boven alles uit tetteren. 

			Pff, nog twee mensen voor haar. Ze ziet dat Marretje nu druk naast de keurmeester staat te gebaren. De kring vrouwen om hem heen wordt in afwachting van  de  veiling  steeds dichter. Straks zullen de  veilingmeester en de stokhouder zich bij hen aansluiten. De  al  wat oudere  Bets,  die  voor haar in de rij staat en naast  de markt ook  nog een  viswinkel heeft, kijkt  geïnteresseerd in de  richting van het tumult.

			‘Vroeger ging  het anders  en deelde de  marktmeester de  nummers van de visbanken uit,’ merkt ze op. ‘Omdat  dan  vaak nog niet alle vrouwen een nummer  hadden,  maar de veilingmeester al  wel  met de afslag begon, waren  de ruzies niet van de lucht. Zo  is het veel beter.  Nu kan hij niet eerder  beginnen  dan dat hij deze rij heeft weggewerkt. Hoewel...  Sommige haaibaaien zijn in staat om overál ruzie  om te maken,’ schampert ze ‘’t Zal Mat van den Nieuwendijk  eens niet wezen!’ zegt ze met  een hoofdknik  richting haar  moeder. ‘Met haar is  er altijd gelazer!’

			Ze  houdt haar  mond. Alleen Bets nog en dan  is  zij aan de  beurt.

			Even later loopt ze naar de kade waar de veiling zo  meteen  zal plaatsvinden. Het is altijd  spannend om de prijzen te horen  afroepen en het bieden mee te maken. Het gaat razendsnel en je moet werkelijk vlug zijn om  de partij voor  een goede prijs te kunnen bemachtigen. Ze ziet dat  Vuile Marie en Marretje op scherp staan. Bertus de stokhouder wijst  met zijn  rood-wit gekleurde stok de  door  de keurmeester goedgekeurde partijen aan  en de veilingmeester  roept in een  rap tempo de bedragen. 

			‘Mijn!’  gilt Marretje, en ze grijnst naar haar concurrente. De  vooraf zo  begeerde partij vis is voor  haar, en  tegen een mooi bedrag. De stokmeester  wijst naar haar met zijn  stok  als degene die de partij moet  betalen. Niet veel later wordt er afgerekend, inclusief de opgelegde visaccijns. Vooral de accijnzen  zijn Marretje een doorn in het oog. 

			Ze weet wat er nu, bijna  als een traditie, komen  gaat. Marretje haat pachter Jacob  Bicker Raije, de eigenlijke visafslager, die, zoals  gebruikelijk  is bij de meeste impostmeesters, het werk verpacht heeft aan de afslager van zo-even. Niet alleen Bicker Raije  verdient aan de accijnzen, maar ook de aangestelde  afslager haalt er zijn verdienste uit.  ‘Over onze ruggen,’ volgens Marretje. Telkens weer valt bij het afrekenen zijn naam wanneer  ze heel vilein vraagt:  ‘Hoeveel accijns  heeft Jacob Raije er  nu weer op gelegd?’

			Blijkbaar veranderen de accijnzen keer  op keer, zonder aankondiging  en zonder reden. Jacob  Bicker Raije, die ook stadschroniquer is, is nu  eenmaal een van de regenten van de stad,  iemand uit de gegoede middenklasse,  die de arme visvrouwen tot op het bot uitbuit  met zijn hoge accijnzen.  Hij is ook  nog ontvanger  van belastingen op kolen en turf,  waar hij  zelf eveneens weinig  aan  hoeft  te doen, want hij besteedt het  werk uit  en  houdt zelf  schone handen. Wellicht  is  het vooral  dat  laatste wat Marretje  zo  steekt: geld  verdienen  over de hoofden van de minderbedeelden  die dagelijks het  zware werk  verrichten  en daar maar weinig aan overhouden.  Ze kent haar  moeder niet anders dan als een harde werker, al zien  ze daar als gezin maar weinig van terug. Niet omdat Marretje niet met geld kan omgaan,  maar omdat Jacob Bicker  Raije  en de vele  andere pachters telkens wanneer er eindelijk een beetje geld is verdiend de  pachtgelden weer onredelijk verhogen. Volgens dat vervloekte  systeem blijven  de armen arm  en de rijken  rijk, zoveel is haar  wel duidelijk. Geregeld heeft  haar moeder  haar in protesten daartegen willen betrekken, maar  omdat ze het  nut er niet  van inzag, had  ze zich  er  niet mee  willen bemoeien.

			Na de veiling  ratelen de wielen van de  vele  handkarren over de keien in  de  richting  van  de partijen vis op  de kade, om ze over te brengen naar de visbanken. Chris haalt hun portie op. Op  de stenen banken wordt  de vis schoongemaakt  en netjes  op  rij  gelegd in  afwachting  van de klanten. Manke  Janus laat zijn  gekortwiekte ooievaars  los  om het ergste visafval,  dat zich rond de visbanken op de Dam bevindt, op te ruimen. Loslopende zwerfhonden en katten lijken  erop te hebben  gewacht en ook zij  proberen  hun  graantje mee te  pikken.

			Boven  de markt krijsen de meeuwen tegen een helderblauwe lucht. Paard-en-wagens rijden over de keien, kooplieden prijzen luidkeels  hun waren  aan. Het zijn  de geluiden  van een  steeds verder ontwakende stad. 

			Zo  meteen zal Chris de vooraf bestelde vis met de handkar naar enkele vaste  klanten in de buurt brengen. Marretje vult een  kuip  die  naast  haar staat met water uit de gracht. Straks  als  de zon onbarmhartig op de vis  schijnt, zal ze, wanneer de keurmeesters uit de  buurt zijn,  de vis op de visbank daarmee overgieten, zodat die  glimt en er  voor het oog  weer  patent,  vers en  vet uitziet.

			Ze gruwt daarvan. Het water uit de gracht is vuil en vies.  Sommigen  legen  er  de poeptonnen in  en ook wordt  er regelmatig door  de mannen in  het water geplast. Het achtergelaten vuil  drijft als drab tegen de  kanten. De kwalijke  dampen, zeker nu het zomer  is en warm, hangen voortdurend over  de  stad. In  hun steeg heeft onlangs nog  tyfus geheerst. Allemaal hadden ze diarree en vreselijke buikpijnen. De kleding  en  het  beddengoed van hun overleden buren werden verbrand, zodat luizen en rattenvlooien geen kans meer kregen om nog meer mensen ziek te maken.  Gelukkig waren zij  destijds  niet ziek geworden,  maar uit veiligheid hadden ook  zij  hun stromatrassen en dekens toen verbrand. Blijkbaar heeft men niets geleerd van  de ziektes uit het  verleden,  of onderschat haar moeder het gevaar dat het vieze  grachtenwater inhoudt.

			De eerste klanten  verschijnen  bij hen aan de  visbank. Velen  van  hen betasten de vis om te controleren  of die vers en vet is. Marretje kijkt goedkeurend toe.

			‘Ga  je gang, mensen, heerlijke verse  vis, jaaaah!  Hé jij, kopen  of doorlopen! Wie volgt? Heerlijke  verse vis,  mensen!  Wat zegt  u, niet vers?! Rotte vissies koop  je hier verderop  bij  Vuile Marie!  Doorlopen! Ja, zegt u het  maar, wie volgt?  Nou, wat zal het wezen?’

			‘Ik help  Chris even met laden!’  roept ze naar  haar moeder boven de krijsende visvrouwen uit.

			De handkar is  overvol, en Chris, die  niet al  te fors is  van postuur, kan hem maar met moeite in  beweging krijgen. Ze grijpt naar de  manden  die ze aan de zijkant  van  de  kar heeft  gehaakt. 

			‘Voor  wie zijn  die? Dan breng ik die  straks wel weg.’

			Chris  puft.  ‘Als je dat wilt doen, dan graag. De mand die je daar hebt, is bestemd  voor  de  moeder van Jacob Bicker Raije aan  de Reguliersgracht. Die andere pik  ik later  wel op.  Mevrouw Bicker  Raije verwacht altijd  dat  de vis voor  elf uur wordt gebracht. Hou daar rekening mee, want ze is nogal streng als het  om de  tijd  gaat.’

			Ze  knikt  en werpt  met toegeknepen  ogen  tegen het zonlicht,  een blik  in de verte  op de klok van  het  stadhuis. Ze heeft nog wel even. De manden zet ze zolang  in  de schaduw van de visbank. In  een razend  tempo helpt  ze haar moeder bij de verkoop. Ze glimlacht, want ze  zijn een  goed  span zo  samen. Om  halfelf  wast ze haar  handen in de kuip  naast  hun kraam en droogt ze  af  aan haar  schort.  

			‘Ik ga even wat wegbrengen naar  de Reguliersgracht. Ben zo terug.’ Ze pakt de mand  van  de grond.

			Met een ruk draait  Marretje zich naar haar toe. ‘Voor wie is die partij?’

			‘Voor  mevrouw Bicker Raije. Chris  komt  zo  de andere mand  halen; die moet  naar de Warmoesstraat.’

			Net als ze  wil weglopen, plenst haar moeder met twee handen water vanuit de kuip over de vis  in de mand. Ze voelt het water  tussen de  vis door de mand in  lopen  en  op  haar schort  en  schoenen druipen.

			‘Moeder, wat doe je nou?’ Ze   kijkt verontwaardigd  naar Marretje.

			‘Van mij mogen ze de tyfus  krijgen!’  Marretje schudt haar  hoofd.

			‘Moeder, je weet niet  wat je zegt!’ Ze voelt tranen in  haar  ogen prikken.  Waarom doet haar  moeder toch zo? Zelf kent  ze mevrouw Bicker Raije  niet, maar het feit dat haar zoon Jacob  de  pachter  van de visafslag is, is voor Marretje blijkbaar genoeg om  zijn moeder ook  te haten.  Het zou zomaar  kunnen dat ze straks bij Bicker Raije ziek worden van het vieze water uit de gracht  waar  ze zojuist haar handen in heeft gewassen. Even  overweegt ze nog  om de  vis uit de  mand te  halen en om te  ruilen  voor andere, schonere exemplaren  van  de  visbank. Maar het  lijkt of  Marretje haar gedachten raadt,  want met een  venijnig gebaar  plenst ze met een kroes óók de vis op  de visbank nat.  

			Ze draait  zich om en zonder nog iets  te zeggen  loopt ze weg. Hoewel ze veel van haar  moeder houdt, kan  ze haar op  zulke momenten niet uitstaan. Tranen van  woede  en onmacht  lopen  over haar wangen. Zij is  toch de enige  niet die ziet wat voor ziektes het vieze water veroorzaakt? Hele families in hun  omgeving zijn aan de tyfus gestorven, en dat  wens  je niemand toe. Het water in de  grachten  is écht vuil en brak. Hoe kun je daar zo roekeloos of zelfs in dit geval  moedwillig mee omgaan?  Hoe kun  je zo  onverdraagzaam  zijn  tegenover iemand die je nog  nooit hebt  gezien? Tegen  Marretjes wil in haalt ze twee keer per week  schoon water bij de waterschuiten die dat aanvoeren vanuit de Vecht. Het  kost weliswaar vijf  cent voor  twee emmers,  maar  het  is  stukken veiliger. Er is  niemand in het gezin die haar helpt  sjouwen,  maar ze houdt vol.  Toch valt ook dan ziekte nog  niet  uit te  sluiten.  Ondanks het  Vecht-water zijn ze toch een keer  ziek geworden. Onder de schippers zijn er figuren die zich,  net als haar moeder,  niet aan de  regels houden; die schrobben  stiekem het dek van de waterschuit met  water uit de gracht. 

			De mand  met vis is zwaar en bij elke stap duwt ze  hem met haar heup wat ongemakkelijk vooruit. Wat verderop leunt  ze tegen een brugleuning en zet  de  mand voor zich neer. De zon brandt  nu ongenadig op haar huid. Ze rukt de muts van haar hoofd en wrijft er  het zweet en de tranen mee van haar gezicht.  Dan  herpakt ze zich en  sleept de mand  naar de  Reguliersgracht. Daar  aangekomen is ze bijna aan  het eind van haar krachten.  Onder aan de vijf treden  tellende stenen trap die naar de voordeur van het deftige pand leidt,  zet ze  de mand neer. Op de onderste traptree rust ze uit. In gedachten hoort  ze Chris zeggen: ‘Breng het voor  elven, want mevrouw  is streng.’  Ze  heeft geen  idee hoe laat het is, maar wil beslist  geen boos gezicht  zien. Met veel  moeite  sleept  ze  de mand  de stenen trap  op. Na een ruk aan  de  bel  hoort  ze het  geluid weerklinken door het waarschijnlijk  royale trappenhuis achter  de voordeur. Ze hoort  voetstappen en verwacht het dienstmeisje. Misschien kan ze even met haar  praten en vragen of  zij  een adres in de buurt weet waar  ze werk  kan vinden. Het duurt even,  maar dan gaat  de  deur op een kier open.

			‘Gut, kind, loop jij  nu te sjouwen met die zware mand? Werkt  die Chris  niet  meer bij je moeder?’  

			In de deuropening  staat  een statige  oudere dame, die  haar onderzoekend van top tot teen  opneemt. Juist die  blik  maakt haar onzeker. Ze wordt zich bewust van haar armoedige  ongewassen kleding,  ruikt de penetrante vislucht die om haar heen  hangt en  beseft dat ze opnieuw overvloedig zweet. De deur  gaat verder  open. 

			‘Misschien  kun je de mand even voor me in de kelder zetten.  Loop maar achter mij aan.’ 

			Met  de nodige moeite sjouwt ze de mand de  hal in, waar recht  voor haar een trap naar boven leidt. Gelukkig  gaat mevrouw haar voor door  de naastliggende lange gang  naar de keuken.  Daar is een trapje  naar de voorraadkelder, waar  ze  zich van haar  last  ontdoet.  

			‘Mijn moeder heeft graag de mand  terug.’

			‘Dat weet ik  toch. Ik ruil hem  altijd om wanneer  Chris een nieuwe partij  komt  brengen. Pak hem  maar,  daar  staat  de andere. Wil je iets drinken? Zal ik thee  zetten?’

			Ze knikt en krijgt in  de  keuken een  stoel aangeboden  aan de grote keukentafel. Er is blijkbaar geen dienstmeid,  want mevrouw hangt de ketel met water  zelf  boven het  vuur. Thee  –  ze heeft ervan gehoord, maar  het nog nooit gedronken. Thuis drinken  ze alleen  maar  dunbier. Ze hoopt maar dat ze het lust.

			De keuken is heerlijk  koel en als ze een poosje zit,  durft  ze wat beter  om zich heen te kijken. Mevrouw Bicker Raije  is gekleed  in een prachtige wijnrode  zomerjapon met korte mouwen  en veel borduursel. In  niets ziet ze de strengheid terug waarvoor  Chris haar heeft gewaarschuwd. Aan deze  dame kan ze niet, zoals haar moeder,  een hekel hebben.  Mevrouw bestelt altijd  haar vis bij hén, nooit elders. Zou ze weten hoezeer moeder Marretje Jacob Bicker  Raije haat, en dus ook zijn  moeder? Het is  allemaal  heel dubbel,  want zelf zou ze wanneer ze zo’n hekel  aan iemand had diegene geen vis willen leveren. Maar zover gaat Marretje niet. Geld stinkt blijkbaar  niet.

			Met kleine slokjes drinkt ze van haar thee,  waarvan ze niet  goed weet  of  ze die lekker vindt. De smaak is  een beetje  bitter. Ook mevrouw heeft een stoel gepakt  en is tegenover haar aan tafel  komen  zitten. Ze praat over het mooie zomerweer, over de  vreemdelingen die Amsterdam momenteel overspoelen nu  de VOC weer actief personeel aan het werven is. Eigenlijk luistert ze  maar half, want  door haar hoofd speelt maar één vraag:  heeft  mevrouw momenteel geen  dienstmeid? Mevrouw Bicker  Raije kijkt  haar vriendelijk aan en  verwacht kennelijk dat ze deelneemt aan dit beleefdheidsgesprekje.

			Ze  overwint haar schroom en zegt: ‘Mijn oudste  broer is  ook aangenomen als matroos.’

			‘Zo, kijk eens  aan, dus  daar  hoeft je moeder geen hulp meer  van te verwachten.’

			‘Ach, mijn moeder heeft Chris... en mij natuurlijk... Maar,  eh...’ Ze  kijkt mevrouw  Bicker Raije  aan. ‘Ik zou  ook  zo graag iets anders gaan  doen.’

			Mevrouw legt haar hand op haar arm. ‘Daar zal je  moeder niet blij mee  zijn, kind.  Ik zie je weleens  op  de  markt wanneer ik mijn dagelijkse wandelingetje maak. Je helpt haar  heel flink, heb ik gezien, en neemt haar veel werk uit handen.’

			Ze  voelt dat ze kleurt; nog nooit heeft  ze  een complimentje gehad voor het werk  dat ze doet. Dat  voelt  immers als  niet meer dan haar taak en haar opdracht. Als  je iets doet, moet je het  ook direct goed doen,  is daarbij altijd haar gedachte. Mevrouw kijkt haar  vriendelijk aan. ‘Nog een kopje thee?’

			Ze  knikt en  verzamelt al haar moed om die ene vraag te durven  stellen. ‘Heeft u geen dienstmeid, mevrouw?’

			‘Nee,’  antwoordt mevrouw  Bicker Raije, ‘niet  meer. Maar mijn  zoon is bezig  nieuw  huispersoneel te  zoeken.  Ik heb ook iemand voor in  de keuken nodig.’ Ze zucht. ‘Maar het  schiet  niet erg op. Ik heb ook geen idee hoe hij denkt  aan goed  personeel te komen. Maar goed, we  zijn maar met z’n tweeën en ik ben zelf graag  bezig. Toch zou een beetje hulp mijn dagelijkse bezigheden wel verlichten. Ik ben de jongste  niet meer.’

			Ze voelt  dat mevrouw  Bicker  Raije haar plotseling  onderzoekend aankijkt.  ‘Hé, wacht  eens  even, jij zoekt werk, zeg je?’

			Ondanks  de  warmte  gaat er  een rilling door haar lijf. ‘Ja, mevrouw.’

			‘Je  hebt natuurlijk helemaal  geen ervaring als dienstmeisje. Maar met een beetje goede  wil  is alles te leren.  Weet  je, meisje,  hoe heet je  eigenlijk?’

			‘Leentje.’

			‘Leentje, alles is te leren.  Dus  wanneer je ervoor voelt,  dan kun je hier  beginnen.  Het  is dan wél de bedoeling dat je hier ook komt  wonen. Op  zolder is  een gemeubileerde  kamer waar de vorige dienstmeid  sliep. Praat er  thuis maar eens met je moeder  over. Het zal haar niet  meevallen om zo’n goede  kracht als  jij los  te  laten. Ik hoor het dan later wel van je.’

			Haar  hart juicht bij die warme woorden, maar  tegelijkertijd voelt ze de  venijnige  dodelijke kracht  van het grachtwater  dat over de vis  werd  geplensd en nu, zo lijkt het, in  ijskoude stralen langs haar schort op haar voeten drupt. ‘Laat  ze de  tyfus krijgen...!’ De krijsende  stem  van haar moeder galmt  nog  na  in  haar hoofd –  en  brengt  haar plotseling ook weer  bij de les  en met  beide  benen op de grond. Ach, wat haalt ze  zich toch allemaal  in haar hoofd? Werken bij  de familie  Bicker Raije is voor haar niet  weggelegd; ze kan zich maar beter  niet verbeelden  dat  zoiets haar ooit  zal lukken.

			Ze staat op en  geeft mevrouw Bicker Raije een  hand. ‘Ik zal  over uw aanbod nadenken, mevrouw. Dank u wel  voor de  thee, maar ik ga  nu gauw terug naar de markt. Mijn moeder  zal me nodig hebben. Ik laat het u nog weten.’

			Op de  brug blijft ze  staan, terwijl een radeloos gevoel zich  van haar meester  maakt.  Eigenlijk kan  ze alleen maar  huilen,  uit  pure onmacht. Wie  moet er  thuis de  ruzies sussen  als zij er niet meer  is? Wie zorgt er voor de jongens, voor de  kleine Anne? Wie moet haar moeder  helpen? Waar moet  ze de moed  vandaan  halen om  op te biechten  dat  ze uitgerekend bij de man die  haar moeder  het  meest haat zou willen werken? Moeder  Marretje zal  het beschouwen  als  hoogverraad; ze zal  haar verstoten en alle contact met haar verbreken. De  dochter van  Mat  van den Nieuwendijk, het  Limoenwijf, die werkt voor een  van de  meest  gehate pachters! Het  nieuws zal  zich als een  lopend vuurtje  onder de marktkooplui verspreiden.  Die zouden het haar moeder op de markt heel  kwalijk nemen.  Het Limoenwijf met haar  grote mond en extreme rechtvaardigheidsgevoel,  die in staat is mensen bijeen  te  brengen om te protesteren tegen het onrecht  dat  haar en de andere marktkooplieden  wordt aangedaan. Mannen, maar  vooral ook vrouwen die onder haar leiding één keer in de maand bij elkaar komen  in de kelder van een kroeg  in de binnenstad om de  heersende misstanden  te bespreken. Daar ruien ze elkaar op om hun strijdbaarheid tegenover de pachters in stand te houden. En  juist háár dochter zou dan  gaan werken voor de ergste vijand?  Onmogelijk!  Het zal een enorme  rel  ontketenen. Het zou al als het grootste onrecht worden beschouwd als  ze  er alleen maar  op zou zinspelen dat  ze bij  Bicker Raije zou willen werken. Maar ze  heeft  geen  keus,  want wie anders zou  het  stinkende  kind van dat brutale viswijf in dienst willen  nemen?

			Ze raapt een  steentje op en gooit het in  het water van  de gracht. Het laat een lome kring  achter in het  water, dat door de warmte en het vuil  in een brij is  veranderd.  Even vecht ze nog tegen haar  tranen, tegen de hopeloosheid  van  haar probleem. Maar  dan komt  er ook een zekere vechtlust in  haar op.  Ze is  niet  voor niets een kind van het  Limoenwijf, met  haar scherpe woorden  en haar grote bek. Iedereen in hun omgeving moet  vechten voor  een bestaan. Zij is de enige  niet! Het geldt ook voor  Simon,  straks aan boord van  dat grote VOC-schip. Haar goedige, bijna slome broer zal nog moeite moeten doen  om zich te  handhaven te midden  van al  die  mensen aan boord. Haar  jongere broers zullen  van jongetjes plotseling mannen moeten worden,  die hun handen uit de mouwen  moeten steken om hun moeder te  helpen op de markt. Haar kleine zusje  Anne zal  doelloos bij haar  moeder  in  de  buurt rondzwerven  op  de markt. En  zijzelf zal moeten  vechten om zich los te maken van al  haar verplichtingen binnen het  gezin van moeder Marretje. Zij  is tenslotte niet verantwoordelijk voor de vele  kinderen in hun gezin, en ook  niet  voor haar moeders  gedrag. Wat nou als Marretje weer zwanger wordt? Nee, als ze verder  wil komen  in het  leven, dan zal ze  stappen moeten nemen. Lef moeten  tonen om de stinkende  armoede, die haar meer en meer benauwt, achter zich  te laten.

			In haar hoofd wordt het nu rustiger. Het komt er  nu  op aan om haar hersens te  gebruiken en rustig te blijven onder het tumult  dat zo  meteen ongetwijfeld zal ontstaan. Maar haar besluit staat  vast. Ze zal  dit probleem hoe  dan ook  aanpakken, alleen weet ze nog niet goed hoe. Haar stappen worden resoluter, haar rug  rechter,  haar gedachten iets lichter.  De  zon  schijnt haar vol in het  gezicht  en streelt haar  toch  al  warme wangen.  De gloed voelt weldadig aan, net als het  compliment van  mevrouw Bicker  Raije. Wanneer  ze met de lege  vismand  in de richting van de  Damsluis  loopt, groeit haar zelfvertrouwen  met elke stap.
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			Die nacht ligt ze  lang wakker en wanneer ze kort  inslaapt, droomt ze van  schreeuwende, schelle  stemmen te midden van  de broeierige armoestank  van protesterend visvolk dat samentroept  in de overvolle kelderwoning.  Ze  ruikt  de zure adem van  degenen  die haar  dreigend  insluiten. In de schemer onderscheidt ze de afgeleefde tronies die haar tijdens hun woedende gekrijs  in het  gezicht spugen.  Met  haar armen beschermend  om  haar zusje Anne heen geslagen probeert ze zich een weg te banen naar het trapje  van hun kelderwoning, dat wordt gebarricadeerd door mannen  die bokkingkoppen  en ander voor de deur opgehoopt huisvuil naar  beneden smijten. In haar angst dat  het kind iets zal  overkomen, wordt ze zwetend wakker.  

			‘Stil maar.’ In het pikkedonker schrikt ze van de stem van Simon dicht bij haar  oor.  ‘Ik ben  nog niet weg.’  Zijn stem klinkt troostend, waardoor ze  vermoedt dat ze  in haar  slaap hardop  heeft  gepraat.  Het ontroert haar dat hij  haar angst en verdriet zo verkeerd inschat, en ze laat  zich  troosten door de grote jongenshand die liefdevol over haar gezicht en  voorhoofd streelt. Ze pakt zijn hand vast  en kust  zijn vingers.  Straks  als hij weg is, zal ze hem  zeker missen.

			Wanneer Simon weer terugkruipt naar zijn eigen slaapplaats, probeert ze zich  te ontspannen. Liggend op haar  rug overdenkt  ze opnieuw  hoe het  scenario er de volgende  dag uit zal zien. Er is morgen geen markt, zodat  ze alle tijd  heeft om  haar plan te ontvouwen. Ze  denkt er  goed over na  hoe ze  haar  boodschap zal verwoorden. Ze piekert en piekert,  maar  komt geen  steek verder.

			In de hoek van de kamer hoort  ze Simon onrustig draaien op zijn stromatras. Zijn gedraai brengt haar op het  idee om morgen eerst haar  broer in  vertrouwen te nemen. De  goedige Simon zal vast wel een oogje in het  zeil willen houden als zij  niet meer  thuis woont  en met haar  in contact  willen blijven.  Zolang hij nog  thuis is, lijkt dat haar de  beste oplossing. Het kan  nog best een  paar weken duren  voordat hij aan boord gaat. Even voelt  ze  zich van een last bevrijd, maar dat  is van korte duur, want plotseling weet ze zeker dat ze nooit zal durven  bekennen dat  haar  is gevraagd om bij de familie  Bicker Raije te komen werken. Dat ze het huis  uit wil zal al  een klap  in  het gezicht van haar moeder betekenen, maar dan ook nog  werken bij Bicker Raije – dat is  een regelrechte  doodsteek. Opnieuw breekt het zweet haar uit, maar  ze roept zichzelf tot de orde. Zo  blijft ze immers  in een  kringetje ronddraaien.

			Direct  gooit ze  het met  haar gedachten over een andere  boeg. Waarom zou ze  het zichzelf  zo moeilijk maken? Ze  kan gewoon eerst eens op haar  gemak kijken of ze  elders  werk  kan krijgen. Als  dat lukt,  is ze van het probleem-Bicker  Raije af.  Haar maakt het tenslotte niet  uit bij wie ze werkt.  Mevrouw Bicker  Raije heeft haar bedenktijd  gegeven, dus die  kan ze  maar beter zo  goed  mogelijk gebruiken. Misschien is het geluk wel met haar en kan ze ergens anders  beginnen. Morgen  zal ze eerst eens navraag doen in de winkels, waar ze vaak  veel  weten wat er in de  naaste omgeving gebeurt.  En bij de  buren, die van alle actuele roddels en verhalen op de hoogte zijn, en die vast ook wel  weten wie er om  personeel verlegen  zit. Het stelt haar gerust dat  ze de mededeling aan haar moeder daarmee  nog  even kan  uitstellen en  vermoeid valt ze  in een  onrustige  slaap.

			Wanneer ze weer wakker is,  staat  ze  op en doet zachtjes de kelderdeur open.  Omdat  de  kelder geen  ramen  heeft en het er dag en nacht donker is, is  het beetje daglicht dat nu door de geopende deur naar binnen valt voor haar  een  teken dat de dag is begonnen. Ze  trekt de  deur  verder open, rekt zich  uit en haalt buiten  diep adem. De  lucht is zompig, maar  altijd nog beter dan  de benauwde walmen die uit hun kelder opstijgen. Nu er niets hoeft te worden voorbereid voor de markt  zal haar moeder  straks haar kraam met limoenen  opzetten en er haar vaste klanten mee bedienen.  In het beetje licht dat door  de open deur binnenvalt, ziet ze dat er  beweging komt in de  slapende lichamen van haar familie.  Ze  loopt naar binnen en steekt een kaars aan. Vervolgens doet ze een  schoon schort voor en zet een  schone muts op  haar hoofd, die ze dit keer  zorgvuldig vastzet met haarspelden. De kleding die ze  nu  aanheeft,  heeft ze al weken aan. Er  is geen tweede stel  dat heel  is, met het schone schort moet ze  dat een beetje zien  te verdoezelen. Hoewel het zomers warm  is,  pakt ze  toch de omslagdoek. Die  kleedt haar  net  iets beter  af,  vindt ze  zelf. 

			Buiten ziet ze op  de  kerkklok hoe laat het  is. Na al dat piekeren vannacht heeft ze zowaar een gat in de dag  geslapen. Het is acht uur geweest en de stad is  al  uren wakker.  Op straat is  het  een wirwar van rijtuigen  en handkarren, die  hun weg door  de stad  zoeken. Aan  de kant van de  gracht staat een vrouw wasgoed te spoelen. Omdat  ze geen geld heeft  voor  schoon water uit  de waterboot  moet ze dat hier doen.

			Ooit had ze eens van een klant wat  zeepschaafsel gekregen, dat  lekker fris  rook. Ze was  er heel zuinig mee geweest en toen ze een emmer schoon water had gehaald, had  ze er heel  wat mee gewassen,  tot  er geen water  meer  in  haar emmer zat. In gedachten ruikt  ze nog de frisheid die in het  steegje hing,  waar  ze  een waslijntje  had gespannen. Het rook er naar  de mevrouwen  die op  zondagmiddag na terugkomst uit de  kerk over de grachten  flaneerden. Toch wist  ze  van haar vriendinnetje  Beppie, die diende op  het Singel, dat de  kleding van haar mevrouw óók maar eenmaal in de  maand  door de  wasserij werd opgehaald. ‘Die lekkere  lucht  komt uit een  flacon, die heel duur is,’ had Beppie gezegd. ‘Als ze ook maar één druppeltje op haar handschoenen  doet,  achter haar oor  of  op haar pols,  ruikt het hele huis  ernaar. Dan  ruik  je  die stinkjurk van haar niet meer en  die vieze  azijn die ze  in een kokertje  tussen haar pruik stopt tegen de  luizen.’

			Beppie... Ze  zou Beppie eens moeten benaderen. Misschien weet die  wel  een werkhuis voor  haar. Ze zet er flink de pas in en  loopt naar  het Singel, waar ze goed moet kijken  om  het pand te  herkennen  waar  haar vriendin werkt. Het huisnummer weet ze  niet meer. Langzaam loopt ze de gracht af. Ze treft het: bij  toeval is haar vriendin met een collega  buiten bezig.

			Blij  omdat het haar meezit, roept  ze haar naam. Beppie  kijkt even op  en zwaait enthousiast, maar gaat  direct weer verder met haar werk. Over een  rek ligt een loper  en zij en  een ander meisje kloppen er  om beurten het  stof uit. Het is zwaar  werk, omdat de lange loper zich maar  moeilijk over het rek laat  draperen.  

			‘Ik heb  nu weinig tijd,  de lopers moeten weer snel op de trap, want meneer en mevrouw moeten  zo uit,’ zegt  Beppie als  Leentje  dichterbij gekomen is.

			‘Geeft niet. Maar ik  zoek werk. Weet jij misschien iets?’ Het  kloppen houdt even  op.  ‘Heb  je soms gehoord dat ze er  hier nog een meid bij willen?’ vraagt  Beppie.

			Ze kleurt door deze  onverwachte meevaller.  ‘Nee, maar  ik dacht dat jij me misschien aan een adresje  zou  kunnen helpen waar ik werk kan vinden.’

			Het kloppen wordt voortgezet.  ‘Kom straks maar terug als  de loper  weer ligt. Ik  zal mijn  mevrouw, mevrouw Van Arssen, zeggen waarvoor je  komt.’  

			Van een  afstandje kijkt ze toe hoe de meisjes de zware loper weer oprollen en  er met veel moeite de trap mee op lopen.

			‘Leuk  als je hier  komt werken, dan zijn we met  z’n  drieën!’  roept  Beppie nog  snel achterom. ‘Het  is een groot huis, hoor.  Het is echt zwaar om alles hier fatsoenlijk bij te  houden. Het zou fijn  zijn als het je lukt  om aangenomen  te worden!’

			Ze  raakt ineens opgetogen. Waarom  zou het haar níét lukken? Ze is  bijna even oud als Beppie. Ze heeft weliswaar geen  werkervaring, maar die zal Beppie  ook  niet hebben gehad toen ze begon. Haar ouders hebben een  kruidenierswinkel en allemaal  dochters  – wel  vier,  als ze het goed onthouden heeft. De  oudsten  staan in de winkel  en zullen weldra hun  ouders opvolgen, terwijl de andere twee,  onder wie nakomertje  Beppie, een dienstje  hebben  aanvaard.

			Geduldig  en niet ontevreden  met de gang  van  zaken loopt ze  wat  heen en weer,  tot  eindelijk Beppies hoofd om de hoek van de deur verschijnt  en ze haar  wenkt. Met vochtige handen strijkt  ze langs  haar schort. Ze werpt een  korte blik  op haar kleding  en loopt dan toch  wel wat nerveus achter haar vriendin aan  naar binnen. 

			‘Wacht hier maar even,’ zegt  Beppie,  en ze laat haar  een kleine wachtkamer  binnen net  naast de voordeur. Er staat een tafel met  twee stoelen.  Ze neemt plaats en kijkt naar haar handen, die ze  gevouwen in haar schoot  legt.  Haar nagels zien zwart, constateert ze tot haar schrik,  en ze  maakt een vuist,  zodat je ze niet meer ziet. Maar haar schort ziet  er schoon  uit en ook haar muts  is schoon. Even voelt  ze met haar hand of haar haar er niet  onderuit piekt, want dat  zou  direct al een  slordige indruk maken. De  deur  zwaait open en  er  komt  een mevrouw op  haar  af gelopen die qua  kleding en uitstraling mevrouw Bicker Raije  verre  overtreft. Wat een  dure juffer! Ze durft  bijna niet  naar haar  te kijken, omdat  dat misschien wel heel onbeleefd en ongepast is. 

			‘Wie heeft je gevraagd te  gaan  zitten?’ vraagt de juffer.

			Die vraag  heeft ze niet  verwacht, en ze staat direct op.  Door de scherpe toon raakt  ze in verwarring, begint te  hakkelen en komt tot haar eigen ergernis niet  uit haar woorden.

			Een priemende  vinger prikt  in haar  schouder. ‘Draai je eens om, meisje.’ Ook nu klinkt de  stem streng en onaangenaam. Ze draait haar rug naar mevrouw  Van Arssen toe, die ze nog  steeds niet heeft durven  aankijken. In  de ruit ziet ze  dat de mevrouw een  stuk  langer  is dan zij, wat misschien wel komt door de  enorme hoogte van  haar pruik. Opnieuw voelt ze een priemende vinger, ditmaal tussen  haar schouderbladen.  

			‘Sta eens rechtop, kind, het  lijkt  wel  of je de last  van  de wereld  op je schouders draagt. Draai je maar om.  Je handen...’ Het klinkt  als een commando, en als ze  niet-begrijpend opkijkt, schrikt ze van de  koude, ongevoelige  ogen die strak op haar  gericht  zijn.  Die  drukken een en  al  irritatie  uit, alsof ze een stout kind  is dat heel wat op haar kerfstok  heeft. Het voelt  bijzonder  onaangenaam. 

			‘Je handen, laat  je  handen zien. Kind, die  nagels! Zeg, trouwens, ben jij er  niet een van Marretje Arents, Mat van den Nieuwendijk?’ Ze snuffelt met veel misbaar in  haar richting. ‘Allemachtig,  hoe kan ik het vragen?  Je stinkt immers een uur in de wind naar  vis. Zet die muts eens af.’ De onaangename woorden  en kille stem  raken haar diep.  

			Vlak  voordat ze  zelf de  spelden  heeft  losgemaakt  waarmee  ze die morgen haar muts op  haar haar  heeft gespeld, rukken  de knokige vingers  van mevrouw Van Arssen haar muts al van haar  hoofd. 

			‘Au, u  doet me pijn!’ Ze grijpt naar de losse speld, die  van haar schouder op de grond dreigt te vallen. Mevrouw houdt haar muts tussen duim  en wijsvinger.  Even kijkt ze haar  aan, maar  slaat dan haar ogen neer. Wat wil  dit  mens, wat  is hier in  vredesnaam  de bedoeling van? 

			‘Luis,  meisje. Je  hebt  hoofdluis! Kijk die muts eens!  Het  krioelt van de luis. Daarbij heb je vieze nagels en  stink je naar  vis. Hoe haal je het in je hoofd om zo op  zoek te  gaan  naar  werk? Denk je nou echt dat ik  je op deze manier hier in  huis...?’  

			Ze kijkt  naar haar muts, die mevrouw vlak  voor haar neus houdt, en grist hem verontwaardigd uit haar handen. Snel glipt  ze langs haar heen de kleine  ruimte uit.

			Zonder  verder nog  iets  te  zeggen  staat  ze even later ziedend van woede en teleurstelling buiten. Tranen lopen over  haar wangen  door de neerbuigende manier waarop ze zojuist is behandeld. Wat  een rotwijf! Wie heeft  er nu  géén luis?  Volgens Beppie heeft haar mevrouw  zelf ook luizen, alleen heeft zij het geld om ze  te verjagen met toiletazijn.  Plotseling begrijpt ze heel  goed waarom haar moeder in de loop  der jaren zo’n  enorme hekel  heeft  gekregen aan de elite en in  het bijzonder aan  de pachters. Ook meneer Van Arssen is een beruchte en  gehate  belastingontvanger.

			Haar hele lichaam trilt van  ingehouden  woede en onmacht. Ze  slentert terug,  zonder dat ze nog zin heeft om ergens verder te informeren  naar werk. Dat  verschrikkelijke mens  van Van Arssen is niet  te vergelijken met de  aardige,  toegankelijke en veel eenvoudigere mevrouw Bicker Raije. En dat brengt haar  weer terug bij af,  beseft  ze.

			Langzaam loopt  ze in  de  richting van de Mandenmakerssteeg.  In de verte ziet ze haar moeder achter de kraam met limoenen staan.  Haar broertjes  spelen  in de  buurt van de kraam  met  Anne. Nog steeds heeft ze de moed niet om de confrontatie met haar moeder  aan te  gaan. Het  is uitstel van  executie,  ze  weet het,  maar  toch maakt ze rechtsomkeert.

			Een paar straten verderop hangt Simon verveeld  over een brugleuning, ziet  ze. Zwijgend gaat ze  naast hem staan.

			‘Van mij  mag het  allemaal gaan gebeuren,’ merkt Simon op. ‘Ik ben blij dat  ik bij de VOC ben aangenomen,  maar het wachten valt me zwaar.  Volgende week  kan  ik nog een paar dagen bij het timmerbedrijf van  Pieter aan de slag.  Die hebben  een nieuw  karwei en wat sjouwwerk voor  me. Hopelijk  gaan de dagen  dan wat sneller.’  Hij legt de hand waarmee  hij de brugleuning omklemde even  op die van haar.  ‘Ik  zal je missen, zussie.’

			Ze  wendt  haar blik af.  ‘Ik  jou ook, maar we moeten  een keer het huis uit, toch? We  hebben  er  de leeftijd voor.’

			‘Zei je nu “we”?’ Simon  kijkt haar verbaasd  aan.

			Ze knikt, en opnieuw raakt ze geëmotioneerd.  Tranen rollen  over  haar  wangen. Kort vertelt ze hem wat  haar zo-even is overkomen. ‘Het is dat  neerbuigende  toontje, alsof je helemaal niets betekent!’ besluit  ze haar verhaal.

			‘Ik ken  dat,’  antwoordt Simon. ‘Bovendien heeft moeder ook niet  bepaald een goede reputatie. Iedereen houdt zijn hart vast  voor haar felheid en haar  grote  mond. Om heel  eerlijk te  zijn motiveert dat me enorm  om hier weg  te gaan.  Al heeft ze wel gelijk... Natuurlijk heeft ze gelijk. Maar  altijd dat vechten  van haar om erkenning, dat komt me mijn neus uit. Ik  moet er niet aan denken om altijd  maar door  de maatschappij te laten  bepalen  hoe je leven er  financieel uitziet!’  Hij zegt  het laatste  met zoveel nadruk dat ze in de lach  schiet. 

			Dat is ook precies wat  hij  tegen  zijn moeder zei toen die hem oud genoeg vond om met haar mee te gaan werken. Ze stimuleerde hem  om zelf ook een viskraam  te beginnen. Ze zal niet  snel vergeten hoe kwaad moeder Marretje werd toen  hij  haar die woorden toevoegde. Sindsdien praten moeder en zoon nog  maar weinig met elkaar. Simon hangt wat rond, zit ’s avonds in  het  café,  werkt hier en daar en verveelt  zich, zonder zijn altijd bezige moeder ook maar even te helpen. Maar als hij  met  sjouwwerk  iets bij een ander  verdient,  ligt het geld ongevraagd  ’s avonds  op tafel als zijn bijdrage  aan  de inkomsten van het gezin. 

			‘Wat ga je nu  doen, nu  je daar  blijkbaar niet  terechtkunt  als dienstbode?’

			‘Kun je  een geheim bewaren?’ 

			Simon recht zijn rug en gaat vlak voor haar  staan. Hij is minstens drie koppen  groter  dan zij.

			‘Ik kan terecht bij de familie Bicker Raije,’ vertrouwt  Leentje hem toe. ‘Mevrouw is heel  aardig en heeft me  gevraagd om  erover na te denken om bij haar  te komen werken.’

			In de ogen van haar  broer ziet ze  vraagtekens. ‘Nou, wat loop je dan  te zeuren?  Dan kun je  toch zo  beginnen?  Wie is die Bicker Raije eigenlijk  en waar woont hij?’

			Ze begint te lachen. Dat  het  leven  van zijn  moeder zwaar onder  druk staat  doordat  ze  jaar  in jaar uit elke dag hoge pachtgelden moet betalen – dat alles ontgaat Simon blijkbaar.

			‘Het is de moeder van Jacob Bicker Raije.  Hij is  de werkelijke afslager aan  de grote vismarkt.  Hij laat het werk aan een ander  over, maar strijkt wel bij elke verkochte lading  vis het pachtgeld op. Volgens moeder  is dat  tegenwoordig  al tweeënhalf procent, hoeveel dat ook  mogen wezen, zonder dat hij daar ook maar  iets  voor doet. Elk jaar verhoogt  hij dat bedrag en soms  ook tussendoor.  Er blijft daardoor weinig verdienste over, terwijl moeder en  ik  ons toch echt een  slag in de rondte werken. Moeder haat Jacob Bicker Raije vanuit het diepst van  haar ziel!’ 

			Simon  grinnikt en  gaat weer over de brugleuning hangen. ‘En daar  ga jij aan het werk? Ik hoor haar in  gedachten al  tekeergaan!’ Als ze hem  verbaasd  aankijkt, lacht hij.

			‘Moet je  daarom  lachen?’ vraagt ze, gepikeerd om  zijn  laconieke houding. ‘Ik heb er een hele nacht wakker van gelegen,  weet  je  dat?’

			‘Nou  ja,’  snuift Simon. ‘Je kunt je  overal wel druk  om maken. Zodra jij  straks  thuis een groot gedeelte van je zuurverdiende geld afgeeft, is moeders pijn  ineens een stuk minder, hoor. Let maar op!’ Hij  grinnikt geamuseerd, maar nu ze erover nadenkt,  is dat niet eens zo’n gekke gedachte. Wie weet heeft hij wel  gelijk. Meteen klaart haar stemming  op en  voelt ze  zich een stuk lichter. De  mededeling dat  ze uit werken  gaat zal zeker de nodige emoties oproepen,  en zelfs  een flinke ruzie  veroorzaken, maar  extra  inkomsten  zullen veel  goedmaken. Had mevrouw Bicker Raije haar niet  gevraagd om intern te komen wonen? Dat betekent  voor haar moeder opnieuw een  mond minder te  vullen. Van het geld  dat ze  verdient kan  ze een deel voor zichzelf houden en  de rest thuis  afgeven. Al heeft ze geen idee wat mevrouw haar zou  willen betalen, want  zover  zijn ze nog niet gekomen. 

			‘Misschien  heb ik het  probleem groter gemaakt dan het in wezen  is,’ geeft  ze toe.  ‘Dan  blijft er  nog een klein probleem over. Wat is wijsheid:  mijn plannen eerst  met  moeder  bespreken en  kijken hoe de mededeling valt? Of zal ik het voor  de zekerheid maar eerst bij mevrouw  Bicker Raije vastleggen?  Dan  kan ik, wat  er ook gebeurt, niet meer  terugkomen op mijn  besluit.’

			‘Ik zou zeggen  het laatste,’ vindt  Simon. ‘Voor jezelf ben je  er immers uit. Bedenk wel dat  je dan waarschijnlijk vandaag nog je  spullen kunt pakken,  want  reken maar dat  moeder  in  eerste instantie tekeergaat.’

			‘Mmm,  fijne vent ben jij.  Maar je  kon  weleens gelijk hebben.’ Ze is vastbesloten.  Zo  gaat  ze het doen: straks eerst  bij de  familie Bicker  Raije langs om te melden dat ze  bij hen wil komen  werken.

			

			Voordat ze aan de bel trekt, slaakt  ze eerst  een diepe zucht. Ze beseft ten  volle  dat ze door nu  aan te bellen straks een nieuw, ongewis leven zal  binnenstappen.  Terugkrabbelen  is er nu niet meer bij.

			Haar  maag krimpt ineen  als de deur  opengaat en niet de aardige mevrouw Bicker  Raije in de deuropening verschijnt, maar  een magere man, die haar zonder gêne van  top tot teen  opneemt. Dit moet Jacob Bicker  Raije zijn, realiseert ze zich.  Ze heeft hem zelf nooit gezien en heeft daardoor  ook geen goed  beeld van hem. De keurende  blik die  over haar  heen gaat, voelt als de onaangename  ontmoeting van die morgen met mevrouw Van  Arssen. Omdat hij  haar niet vraagt waarvoor ze  komt, opent ze  zelf het gesprek. ‘Ik kom voor mevrouw  Bicker Raije  en zou  haar graag spreken.’ 

			Ze ziet  hem  aarzelen.  Waarschijnlijk vraagt  hij zich af waar ze het lef vandaan haalt om het trapje van  zijn huis te beklimmen en bij hem  aan te bellen.  Of heeft ze nu een  vooroordeel?

			‘Momentje,’  zegt hij, terwijl  hij zich omdraait en de deur weer sluit. Inwendig moet ze  lachen om zijn  onbeholpenheid.  Zou hij nou echt  denken  dat ze ongevraagd bij hem  zou  binnenstappen?

			Even later wordt de deur opnieuw geopend.  

			‘Ach, ben  jij het! Wat spijtig  nou toch dat mijn  zoon je voor de  deur laat staan.’ Mevrouw Bicker Raije doet uitnodigend een stapje opzij. ‘Loop maar door  naar de keuken, je weet de weg.’

			Bedrijvig vult ze de ketel met  water  en steekt het vuur aan. Ze kijkt  nieuwsgierig toe uit welke kast mevrouw  de  bekers en de thee pakt,  want ze beseft dat  dat na deze keer haar werk  zal worden. 

			‘Ik heb nog even  aan je gedacht  vandaag. Aan wat je  moeder  ervan  zou  vinden  dat  je hier wilt komen werken.’ Ze kijkt achterom.  ‘En?’

			Door het medeleven van mevrouw  en vanwege de  manier waarop ze  haar  op  haar gemak  stelt, is ze  niet van plan om een smoesje op te hangen. 

			‘Ik heb het  haar nog  niet verteld, omdat  ik eerst  voor  mezelf een besluit wilde nemen of ik  bij  u wil werken  of niet.’

			‘En dat wil je?’ informeert mevrouw.

			‘Ja, heel graag. Alleen zou ik nog graag willen  weten  wat mijn taak wordt en wat precies mijn werk zal zijn.  Als  u me dat  nu  vertelt, dan beslis ik direct. Eh... wat mijn moeder  ook  zegt of hoe  emotioneel ze ook reageert, mijn besluit en mijn afspraak met u staan dan vast.’

			Ze ziet een glimlach op het toch al vriendelijke  gezicht van  haar aanstaande  werkgeefster. ‘Ik  kan niet  anders zeggen dan dat dit heel verstandig is, meisje.’

			Na de thee  krijgt ze een rondleiding  door het grote  huis.  Mevrouw begint op de zolder, waar  straks haar kamer zal zijn.  Die bevindt zich  onder  het  schuine dak en ziet er heel  gezellig uit. Haar hart juicht. Het onwaarschijnlijke  valt haar ten deel: een kamer  groter  dan de kelder in de Mandenmakerssteeg, waar ze met een heel  gezin wonen, zal  helemaal voor haar alleen zijn.  Er is een  bedstee  en  er  staat een  kast  met bovenin een lade. Mevrouw trekt de kast open en  wijst  haar op de schone schorten  en  mutsen. ‘Ik wil  graag  dat  je er netjes  bij loopt.’

			Ze knikt  en rekt zich uit.  Ze moet zelfs op  haar  tenen gaan staan om door het dakraampje  te kunnen  kijken, maar  al snel  ziet ze dat ze ver  over Amsterdam kan uitkijken. Bij de  stoel staat een stoofje; dat  zal haar later helpen om van het uitzicht  te genieten. Er staan  een tafel, een stoel en een  houten gemak in de  vorm van een stoel. Tegen  de wand  een lagere tafel met een lampetstel  en daarboven een kleine spiegel. Even raakt  ze geëmotioneerd als  mevrouw  Bicker  Raije bij  het verlaten van  de kamer zegt: ‘Het is maar een  eenvoudig kamertje, maar  ik hoop toch dat je  je er  thuis  zult voelen.’  Ze  heeft een droge mond, en het  lijkt wel of ze droomt. Hoe  is  het mogelijk dat dit haar overkomt? Haar hart slaat  op hol van  opwinding. Het is allemaal zo overweldigend. Ze  had  zich er  geen voorstelling van kunnen maken dat ze  die vervuilde, donkere kelder  ooit nog eens zou inruilen voor  deze  lichte  zolderkamer. Wat gebeurt  er met haar? 

			Een verdieping lager  zijn  diverse kamers die  ze  schoon moet houden, waaronder  de slaapvertrekken van  mevrouw Bicker Raije en haar zoon. Mevrouw klopt op een van de deuren alvorens  ze er  binnenstappen. Het blijkt  de  werkkamer van haar zoon te  zijn.

			‘Aan mijn  zoon  Jacob hoef ik je  niet meer voor te stellen, al was  hij niet  erg uitnodigend bij je komst,’ schampert  ze zonder een  spier  te vertrekken. 

			Het  vertrek is donker en staat  vol  meubelen, onder  andere een groot bureau  en enkele fauteuils. Ze  kijkt haar ogen  uit. Tegen drie wanden staan boekenkasten die tot  aan het plafond gevuld zijn. Het  ruikt  er wat  muf en rokerig van de pijp die Bicker Raije heeft opgestoken. Hij zit  in  een  van de grote  fauteuils en kijkt verstoord  op van zijn boek. 

			‘Op  de  dagen  dat  mijn zoon weg  is,  moet  je  deze  vertrekken als eerste schoonmaken,’ instrueert mevrouw  Bicker Raije,  en ze schuift  met veel kracht een raam open. ‘Waarbij je  zeker de boel hier moet luchten. Neem  ook  de  kleden zo  nu en dan mee, want mijn zoon  is nogal morsig,’ zegt ze vilein met een knikje  naar de as die  op de  tafel naast  de asbak en op  de  grond ligt.  Jacob Bicker Raije  mompelt wat,  maar lijkt verder geen aandacht voor hen te hebben. Met belangstelling kijkt ze naar al die boeken.  Wat zou het mooi zijn  om daarin te kunnen  lezen. Ze heeft er nog nooit  zoveel bij elkaar gezien.

			Wanneer ze ook  de benedenverdieping  met de grote huiskamer, de kelder  en het  souterrain  hebben bekeken, vertelt mevrouw haar wat  ze gaat verdienen en aan  welke huisregels ze moet voldoen.

			‘Na de avondmaaltijd kun je,  wanneer we geen bezoek hebben,  naar je eigen kamer gaan,  of in de zomer, wanneer het nog licht is,  naar buiten voor een avondwandelingetje of voor een bezoekje  aan thuis. Maar  ik  wil wel dat je voor donker thuis bent.  Voor  de rest  ben je hier elke dag  van de  week aanwezig. Mocht  je verlof willen hebben,  dan kun  je dat uiteraard altijd met mij bespreken.’

			In de keuken schenkt  ze opnieuw thee in.  ‘Nou, wat denk  je? Lijkt het je iets, is het de moeite waard om er  je  moeder mee te overvallen?’

			Haar  wangen kleuren dieprood. Dit  voelt fantastisch en overtreft haar stoutste verwachtingen. Misschien komt het doordat ze  niet veel gewend  is, maar ze voelt  zich ongewoon blij, bijna rijk, dat ze  deze  stap  heeft genomen. 

			Ze kijkt mevrouw  Bicker Raije aan, die  tegenover  haar aan tafel is komen zitten. 

			‘Het  lijkt  me fijn om  voor u te werken,’ zegt ze zonder  overdreven veel enthousiasme, want dat lijkt  haar  niet gepast. ‘Wanneer kan ik  beginnen?’

			‘Wat mij betreft morgen  al, maar regel het  eerst maar eens met je moeder. Zie je ertegen op?’ Mevrouw  Bicker  Raije grijpt  in  een  opwelling haar  hand. ‘Probeer  het tactvol op te lossen, Leentje. Ze  verliest tenslotte  aan jou  een goede kracht en dat zal haar ongetwijfeld  zwaar  vallen.’

			‘Was het  dat  alleen maar...’ laat ze  zich ontvallen,  en ze schrikt er zelf  van.  Hoe  kan ze nu zo  dom zijn, hoe moet ze dit  uitleggen? Mevrouw kijkt haar vragend aan en geeft een opbeurend klopje op haar hand. ‘Ik snap  het allemaal wel. Sterkte, hoor kind!’

			Wanneer ze even  later uit  het zicht van de  familie Bicker Raije  is, loopt  ze  naar dezelfde brug waar ze die ochtend met haar  broer stond.  Ze gaat met haar  rug  tegen de  leuning staan. Pff,  dit gesprek moet ze  even laten bezinken. Ondanks haar  medeleven zal mevrouw  nooit begrijpen  wat haar moeder Marretje zo buiten zinnen maakt  als  het om haar zoon gaat. Marretje zal  mevrouw Bicker Raije nooit zo kunnen zien als  zij doet en zou nooit kunnen toegeven  dat er zich onder  pachters ook aardige mensen bevinden. Mevrouws zoon  Jacob, weet ze nu al,  zal  ze  op de koop toe nemen. Met  mevrouw zal ze het wel kunnen vinden; ze houdt nu al  min of meer van  haar.  
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HOOFDSTUK 4

			

			

			De  zon staat  hoog aan de hemel als ze naar de Mandenmakerssteeg loopt.  Al van een afstandje  ziet ze dat het  af en toe  erg druk  is bij de  kraam met limoenen. Zonder  iets te zeggen gaat ze naast  haar moeder  staan en helpt mee om snel de klanten weg  te werken. 

			‘Waar was  je nou de hele ochtend?  Je  loopt er de laatste  dagen aardig  de kantjes af.’ Marretje Arents kijkt haar  dochter van opzij aan. ‘Is er  iets  wat ik moet  weten?’ Haar stem schiet  als vanzelf hoog uit.  Het  is het stemgeluid dat alle visvrouwen  gemeen hebben; zij hebben het  fluisteren verleerd.  Ondertussen komen er  alweer nieuwe klanten  aan de kraam.

			‘Zullen we het er later  over hebben?’ 

			‘Hoezo, heb je soms wat te verbergen?’

			Ze dempt haar stem. ‘Nee, moeder, maar  niet  waar de  klanten bij zijn!’

			Haar moeder lacht schel en hoog, en  merkt tegen haar klanten op:  ‘Zonder dat  je er  erg in  hebt, hebben ze geheimen  voor  je. Hoor je  ’t?’

			‘O ja, ik  ken dat,’ antwoordt een klant.

			‘Zo liggen ze in de doeken, zo zijn ze pleite,’ vervolgt Marretje.

			Een andere vrouw lacht. ‘Zeg  jij  nou  maar niks,  Mat, jij  was op die leeftijd ook geen groentje meer. Je lustte er wel  pap van,  dus  de pot verwijt  de ketel, mens! Hé Leentje, jij zit  toch nog niet met jong?  Pas op hoor,  want  dan kun  je geen kant meer  uit.  Als ze  jou  moet blijven  helpen,  Mat, moet je haar beter in de  gaten houden. Voor  je het  weet  sta je  er alleen voor!’ 

			Na die  woorden draait ze  zich om en loopt de  smalle steeg in.  Aan al dat geklets heeft ze nu even geen behoefte. Omdat de huizen  zo  dicht tegenover  elkaar staan  is er weinig zonlicht in  de  steeg. Met haar rug tegen  de muur overdenkt ze in de  schaduw  hoe ze de boodschap  straks zal brengen. Opnieuw  maakt  het gesprek dat ze met haar moeder  zal moeten aangaan  haar onrustig.  Haar broertjes Samuel en Tommie rennen druk om  haar  heen  en  sleuren de  kleine Anne lachend met zich mee.  Even later brult  die dat ze op haar  knieën is gevallen.

			‘Jongens, hou eens op. Je  ziet  toch dat dit niet gaat? Kom maar, meisje.’ Ze drukt de  huilende Anne  tegen zich aan  en schudt Samuel, die  blijft duwen en trekken,  door  elkaar.  ‘Ophouden  nu! Wegwezen!’ 

			Straks zullen ze het  allemaal zelf  moeten uitzoeken, ook de kleine Anne. Ze  streelt diens blonde haartjes. Ze houdt  van  haar zusje  en haar broertjes, over wie ze  graag moedert.  Er staan haar grote veranderingen te wachten, waar ze  het, nu het zover is,  meer dan  moeilijk  mee heeft. Ze  houdt ook van  Simon, van wie ze binnenkort  echt  afscheid  zal moeten nemen, om nog maar te zwijgen over haar moeder. Onzichtbare lijntjes houden hen als  familie bij elkaar, en door haar toedoen zullen die nu verbroken worden. Haar leven zal anders worden, maar door haar zal ook  hún leven  veranderen.  Als het aan  haar ligt,  houdt ze contact met thuis, maar zo zal het  niet  gaan. Opnieuw vervalt ze, net als de afgelopen nacht,  in een sombere stemming waar ze maar  moeilijk weer uit  kan komen. De spanning die  het in  haar hoofd geeft,  verdrijft moeiteloos  het enthousiasme waarvan  haar lichaam zo-even nog helemaal doortrokken  was. Het lijkt erop dat haar moeder er ook niet  gerust  op  is, want al vroeg sjouwen de jongens de manden  met  limoenen terug naar hun kelderwoning. Wanneer Tommie en Samuel  de  tonnen  door  de steeg rollen waarop de  kraam rustte, slentert  ze achter hen aan, zonder te weten  waar  ze het gesprek straks moet beginnen. Ze is ook bang voor de uitbarsting die  haar mededeling vast en zeker zal  veroorzaken. Binnen steekt ze een kaars aan en  gaat aan tafel zitten.

			Haar moeder blijft naast haar staan.  Ze rilt; de overgang van de  zon naar de kille, vochtige kelderwoning is  groot. Marretje neemt  een  afwachtende houding aan. Haar  blik strak op haar gericht, haar  armen slap langs haar lichaam.

			Juist door die onverwachte,  afwachtende  houding voelt haar mond droog. Haar  keel wordt dichtgeknepen  en  belet  haar  het spreken. Met  gebogen hoofd blijft ze zitten.  Het voelt laf,  maar ze is niet in staat om  het initiatief te  nemen.  

			‘Je gaat het huis uit, neem ik aan?  Ergens  anders werken?’ raadt moeder  Marretje, ditmaal zonder haar stem schel te  laten  uitschieten. In de vraag  hoort ze al een duidelijke constatering en ze knikt. Wat er dan  gebeurt,  verbaast en schokt haar: het lijkt  of Marretje, de  stoere Mat van  den Nieuwendijk, breekt van  verdriet. Ze zakt in elkaar op de  stromatras van Simon, dicht bij de tafel. Voorovergebogen blijft ze liggen  en haar smalle schouders schokken in een geluidloos verdriet. Ze komt niet  met tegenwerpingen, er klinkt geen gegil en gekrijs, zoals ze dat van haar gewend is en ook verwachtte. 

			‘Moeder,  ach, moeder toch.’  Ze knielt bij haar neer en  streelt haar schouders en arm.  Dit  is  erger dan de meest explosieve uitbarsting. Dit raakt haar  zoveel  meer,  al blijft ze zich verbazen over deze vreemde reactie. 

			‘Zo erg kan het toch niet zijn, moeder? Ik kan als dienstmeisje gaan  werken – dat betekent toch ook extra inkomsten  voor  u?’  Ze denkt  aan  Simons stellige  zekerheid  dat  bij die mededeling  het  verdriet  gauw over zal zijn.  Maar niets is minder waar. Het lijkt of haar moeder volkomen  gefrustreerd is door haar mededeling, hoewel ze nog niet eens weet dat  ze bij  de familie Bicker Raije  gaat werken. Leentje  probeert  het voor zichzelf te relativeren: werken bij de familie Van Arssen zou net zo erg zijn geweest, misschien  nog wel erger.  Van Arssen is immers  een van de grootste belastingpachters van Amsterdam.  Alleen de rijken hebben  personeel, dus haar moeder zou altíjd gefrustreerd zijn, waar  ze ook werkte. Het is juist deze  verdeel-en-heersmaatschappij waar Marretje zich zo aan  stoort.

			Uit alle  macht  probeert ze haar moeder van de matras te trekken. ‘Laten  we erover praten, moeder. Wat zit  u  zo dwars?’

			De rollen lijken nu omgedraaid. Haar moeder zit stil tegenover haar.

			‘Ik ga dan wel weg,  maar wat meer  inkomen  zal toch  ook fijn  zijn?’ Ze probeert het nog maar  eens. ‘Het  is toch niet zo dat ik niet gemist  kan worden? U hebt Chris; die loopt weliswaar niet  heel hard, maar het is u wel toevertrouwd  om  hem  aan  te  sporen.’

			Marretje schudt bij elke zin die ze  uitspreekt steeds  harder  haar  hoofd. ‘Ik heb toezeggingen  gedaan,’ zegt ze. ‘Ik  heb je steun  nodig juist nu je volwassen bent. Ik  kan  het je nu niet uitleggen, maar ik heb je hard nodig.  Juist  nu!  Je  kunt nu niet  weg.  Ga vanavond mee naar  de vergadering. Je moet met de anderen praten. Ze zullen je  niet  begrijpen,  mij niet  begrijpen...’  

			Ze  weet niet  wat ze hoort. Waarom moet ze vanavond  mee  naar de vergadering, die door haar  moeder ook  wel ‘het verzet’ wordt  genoemd?  Wat heeft haar voornemen om het huis uit te gaan  met die  fanatieke  groep mannen en  vrouwen te maken, waar  ze tot nu  toe wel van wist, maar zich niet  bij betrokken heeft  gevoeld? Een groep  die om allerlei redenen op  steeds verschillende plaatsen  wekelijks bij  elkaar komt. Wat heeft ze hun beloofd?  Haar moeder maakt er al meer dan  een jaar deel van uit. Ze heeft geen  idee  wat daar  wordt besproken en wie er allemaal  lid van de  groep  zijn. Waarom zou  ze meegaan?  Waarom is dit  zo belangrijk  en lijkt het zelfs  mede  te bepalen  of ze wel of  niet kan  gaan werken?  Nog nooit is haar  volwassenheid ter sprake gekomen.  Ze heeft er een slecht gevoel over en wil zich het liefst  nergens in mengen.

			Marretje kijkt haar dochter nu smekend aan. ‘Ik heb toezeggingen gedaan.  Je moet mee, anders ben  ik niet... O, ik kan het  je  niet uitleggen!’

			Ze heeft  uiteindelijk  niet veel overredingskracht  nodig, want ze  houdt  van  haar  moeder.  ‘Ik  heb geen idee  waarom, moeder,  maar dan ga ik wel mee, omdat mijn mededeling u zo  ongelukkig maakt.  Alleen daarom,  want het zal waarschijnlijk niets aan mijn voornemen veranderen,’  laat  ze er standvastig op volgen.

			Opnieuw krijgt ze geen weerwoord, maar  des te  meer  rollen er tranen over  de wangen  van  haar moeder. Dat is  iets wat ze  niet van  haar kent: de stoere Marretje Arents  die huilt  omdat ze zich niet gesteund voelt door haar dochter.  Ze  voelt een knoop in haar maag. Waar wordt ze  straks zonder het  te  willen mee geconfronteerd?

			

			Zonder  te weten  waar ze naartoe gaat,  loopt ze die avond naast Marretje door de smalle  straten van Amsterdam. Ze heeft er stevig de pas in  gezet en  kijkt voortdurend  om zich heen. Hoewel ze er bij haar  moeder  al vroeg  in de avond op aandringt om nog met licht te  vertrekken, wacht  Marretje zonder verdere uitleg tot het begint te  schemeren. Dat voelt onaangenaam. Het gesprek tussen hen  wil onderweg maar  niet  vlotten. Wanneer ze iets vraagt, haalt  haar  moeder  geïrriteerd haar schouders op. ‘Nou  effe niet, schat. Doorlopen.’  

			Al snel bereiken  ze  via een nu al bijna  donkere, smalle steeg de kelder van een café. Op  hun kloppen  wordt  de deur geopend. Binnen brandt  een  aantal olielampen. Er hangt een zware  lucht  van alcohol en tabak.  Ze stelt  vast dat er veel meer  vrouwen aanwezig zijn dan  mannen.  Vrouwen  die ze  kent, niet alleen  van de vismarkt, maar ook  van  talloze andere kramen en winkels in  de stad. Wanneer zij  met haar moeder binnenkomt vallen  de  gesprekken even stil,  om  vervolgens  weer over te gaan in  een  gedempt geroezemoes.  Een paar mannen begroeten Marretje  hartelijk. Ze  stelt  hen aan haar  dochter voor. ‘Dit is  Pieter  van  Dort, en onze  gast van vanavond, Daniël Raap.’  

			Tot haar verbazing  herkent  ze  in Daniël de wat  deftige Joodse porseleinwinkelier  bij  wiens huis  op de Vijgendam  ze weleens  vis  heeft afgeleverd. 

			‘Wat moet die rare orangist hier tussen ons  soort  volk?’ fluistert ze Marretje in  het oor. Ze weet  hoe gehaat Raap is, zeker wanneer  hij zich laat gelden en  zijn Oranjeliefde  opzichtig  etaleert wanneer  hij  voor overleg met de stadhouder  naar  Den Haag vertrekt  door zijn rijtuig te versieren met  oranje vlaggen. Het is  bekend dat hij zijn  huis fel  verlicht wanneer er verjaardagen  van de Oranjes worden gevierd.

			‘Hij is vanavond onze gastspreker.’

			Ze volgt de bewegingen van  de wat pocherige  Raap. Hij  heeft al snel een kringetje van enthousiaste vrouwen om zich heen, die zich gevleid voelen omdat Raap  aandacht voor  hen heeft. Wat  heeft deze vent te  maken met het verzet van de marktkooplieden die zich  allen keren  tegen  de  regenten en de  pachters  die hun dagelijks een  poot uitdraaien?  Natuurlijk, als porseleinverkoper zou hij ertussen  passen, maar  ze durft haar hoofd  eronder te  verwedden dat wanneer het morgen  licht is en  hij haar  moeder buiten zou tegenkomen, hij haar niet zou  zien  staan. Niemand van hen trouwens.

			‘Kom even mee.’  Pieter van Dort duwt haar dwingend  in de richting  van een deur waarachter vijf voor haar  onbekende vrouwen en twee mannen rond een kleine tafel vergaderen. Het is er schemerdonker, maar  in het licht  van de enige olielamp die  voor hen op tafel staat  worden de gezichten  zichtbaar wanneer  ze dichterbij komt. 

			‘Dit is de  dochter van Mat,’ wordt ze  door  Van Dort  voorgesteld. De  vrouwen kijken haar aan; de mannen staan op  en geven  haar een hand.  Een van de mannen is slecht  te verstaan.  Het  lijkt of  hij een andere taal  spreekt en wordt door de vrouwen als de  ‘Fries’ aangemerkt. Daarop schuift  ook  Marretje aan tafel. Er wordt nog  steeds op zachte  toon  gesproken.

			‘Mat heeft ons  op de  vorige vergadering  voorgesteld  om  haar oudste  dochter in ons gezelschap op te nemen. Nu  we  de strijd tegen  de corruptie en de macht  van de  staatsregentenkliek serieus gaan aanpakken, vond Mat de  tijd  rijp  om haar  volwassen oudste  dochter aan ons gezelschap toe te voegen. Ze heeft  je een fanatieke vechter genoemd.’  Terwijl hij zijn toehoorders in de kring  een voor een glimlachend  aankijkt,  klinkt zijn stem steeds triomfantelijker. 

			Ze voelt  het bloed naar haar hoofd stijgen. Wat is  dit?  Wordt ze nu  zonder  dat  het  haar gevraagd is en zonder precies te beseffen waar ze  in  terecht is gekomen, als lid aan  dit gezelschap  toegevoegd? Verbijsterd kijkt  ze  haar  moeder aan, die haar blik echter negeert.

			‘Leentje,  welkom in ons  midden,’ gaat Van Dort enthousiast verder. ‘Omdat je  een strijdbare  dochter bent van een even  strijdbare als moedige  moeder, kan ik  je verzekeren dat  we  blij zijn met je komst. Na  de  toespraak van  Daniël Raap zullen  we  je  graag vertellen wat je taak zal  worden binnen  onze kring. Er staat ons nog veel werk  te wachten  om tot een  eerlijkere en betere samenleving  te komen. Wij zullen, zoals de plannen  nu  liggen,  in  de nabije toekomst  in staat  zijn om sociaaleconomische hervormingen  af te dwingen. Daarvoor hebben we  in  ons kamp wel  sterke mensen nodig, sterke jonge vrouwen  zoals jij!’

			Ze  voelt  hoe haar de mond gesnoerd  wordt, hoe ze  in  zijn enthousiasme wordt meegezogen, waardoor  ze geen tegenwerpingen durft te maken. Het lijkt  bijna ongepast  om  nu te laten blijken  dat  ze  hier niets voor  voelt. Inwendig wordt ze  steeds bozer omdat ze door Marretje als een  nietsvermoedend slachtoffer hier mee naartoe is genomen. Dat die heeft  gelogen  over haar strijdbaarheid. Natuurlijk weet ze dat  haar moeder regelmatig naar  wat ze noemt  ‘het verzet’ gaat. Dat de pachters  kwaad bloed zetten bij de talloze kooplieden  – ook  dat weet ze allemaal.  Ze heeft iemand weleens  horen zeggen: ‘Het is het grauw  tegen de  regenten!’  En  zo is  het ook.  Wanneer ze erover  nadenkt, kan ze zich daar zelfs ook nog wel iets bij voorstellen, maar  ze wil er niet  bij  betrokken worden. Ze kent zichzelf:  zij heeft die strijdlust van haar moeder niet in  zich.  Eigenlijk heeft  ze maar één wens, en dat  is  het milieu waarin ze  is opgegroeid  verlaten.  Weg  van de stank  van  vis, van de vochtige,  donkere kelderwoning, van het  verstikkende,  meedogenloze  leven  waar ze door  haar  geboorte in terecht is gekomen. Eraan  ontsnappen kan alleen  maar door een baan aan  te nemen bij  mensen  die lijnrecht  tegenover degenen  staan  uit wie  zijzelf voortkomt. Het voelt als ontsnappen aan  de armoede, aan de  mensen van wie ze  houdt. Ze  kijkt de kring rond en ziet de gezichten van de  vrouwen en de mannen die haar na de enthousiaste introductie  van Van Dort nu in het vage licht van de olielamp aanstaren in  afwachting van  een dankbaar  woord van  haar kant. In  die ogen ziet ze de  strijd vlammen, maar  meer nog  verdriet en boosheid  over het  weinige  dat  het meedogenloze  harde  werk hun oplevert  door de schandelijk  hoge belastingen  die de heren regenten onderling bekokstoven. Natuurlijk luistert ze vaak genoeg  naar het oeverloze gescheld van haar  moeder op de pachters. Maar ze voelt geen verzet, dat ligt niet in haar  aard. Misschien  is ze wel laf, beseft ze, te laf om te vechten  voor een  beter bestaan. Zij kiest de weg  van de minste weerstand. Juist nu voelt  ze hoezeer ze haar moeder teleurstelt. Die heeft in deze kring  hoog over  haar  opgegeven, en uitgerekend op dat moment laat haar  dochter  haar in de steek. Ze staat  in dubio. Het is echter niet alleen  een  kwestie van niet willen, maar ook van niet  kunnen. Desondanks wil ze haar  moeder niet  afvallen  –  niet hier.  Ze wil hier  weg.  

			Er  valt een akelige stilte. 

			Haar hersens maken  overuren. Men verwacht een antwoord van haar, dankbaarheid  zelfs dat ze het voorrecht krijgt om in  deze strijdbare  kring  te worden  opgenomen. Ze beseft nu  des  te meer dat ze een van  hen  is  en ziet in gedachten  weer haar  moeder teleurgesteld in elkaar  zakken bij haar mededeling dat  ze het huis wilde verlaten. Natuurlijk had  ze andere plannen met  haar,  beseft  ze  nu, en heeft  ze haar als het ware al aan deze groep strijders  overgedragen zonder haar daar in te kennen. Maar  waarom heeft ze dat niet  gewoon met  haar besproken? Waarom wil haar moeder haar  zonder haar toestemming hierin betrekken? Haar boosheid  en  het gevoel dat ze laf is  gaan over in mildheid  als  ze haar blik  op haar  strijdbare moeder richt. Marretje  kijkt  nog steeds van  haar weg. Is ze  bang  voor wat haar dochter zal antwoorden, of ergens misschien nog hoopvol?  Ze voelt  dat er van haar een volwassen reactie  wordt verwacht, een die past bij  wat  Van Dort  haar  heeft voorgesteld. De stilte wordt  nu nijpend.  Met een zucht  kijkt ze de kring  rond, waarna haar ogen  op haar moeder blijven rusten. Ze raapt al haar moed bijelkaar.

			‘Van Dort,’ zegt ze,  ‘ik dank je voor  je woorden. Maar vraag me  af  of ik wel wat voor jullie kan  betekenen.  Ik ga namelijk  volgende week een nieuwe  betrekking aan als dienstmeisje  bij  Jacob Bicker Raije.’

			Ze ziet  haar  moeder geschokt opveren bij  het horen van  die  naam. Haar  gezicht drukt een en al  woede en afgrijzen uit.

			‘Ik kan  daar vast  niet  zomaar weg om hier  met jullie  te  komen vergaderen over de strijd met...’

			‘Haha,  hebbes!’ sist haar moeder plotseling, en ze  neemt  het gesprek van haar dochter over. ‘Ze bedoelt dat  ze door haar werk mogelijkheden  ziet om zich  van  binnenuit in  zijn  leven  vast te bijten. Ze  leeft  in zijn huis, weet wat  hij uitvreet,  kan  zijn gangen nagaan. Op deze manier krijgen we  gemakkelijk van  binnenuit  grip  op dat  crapuul.  Wanneer ze  daar werkt,  kan  ze  zijn  gangen beter nagaan  dan wie ook. Als  de  tijd daar is, gaat  hij voor de bijl.’ 

			Marretje  kijkt triomfantelijk  de  kleine  kring rond  en  maakt  een handgebaar dat  laat  zien  dat het op z’n minst een optie is om  Bicker Raije  de  keel door te snijden. Ze oogst een zacht  applaus. 

			Met  tranen in haar ogen kijkt ze naar  haar  moeder. Dit plan  van  haar is een  regelrechte klap in haar gezicht. Ze wordt  meegezogen in de plannen van dit stelletje, dat duidelijk uit  is op wraak  en tot alles in staat lijkt  om de gehate regentenclan  omver te werpen. Blijkbaar had ze helderder moeten zeggen dat ze er niets voor voelt om dienaar in de strijd te  zijn.  De  moed  om dat hardop uit te spreken ontbreekt haar echter.  Dat  er een  sterk beroep  wordt gedaan op haar geweten maakt  haar kwaad en verdrietig tegelijk. Ze houdt van haar  moeder, ze wil haar niet afvallen  en  twijfelt. Maar nog  voordat ze de  knoop  kan doorhakken en kan zeggen dat ze zich hierin niet thuis  voelt,  staat iedereen al  als één man op en geeft  haar  een  hand.  ‘Welkom in ons  midden!  Jonge vrouwen zoals jij hebben we nodig!’ zegt een van de mannen, en hij  balt zijn vuist  boven zijn hoofd.

			Terwijl  de groep het vertrek verlaat, blijft ze achter met haar moeder.  Ze  leunt met  haar rug tegen  de muur en vecht tegen haar tranen. ‘Ik ga  nu weg, moeder. Wij  hebben niets meer tegen elkaar  te zeggen.’  In  het  andere vertrek hoort ze  de dwingende stem van Daniël  Raap,  hard en overtuigend. 

			‘O  nee, wij  gaan straks samen  terug. We luisteren eerst nog  naar wat  Daniël Raap ons  te melden heeft.  Daarna, als hij  weg is, verdelen  we de taken.’ 

			Ze staat resoluut op en  duwt haar dochter  voor zich uit  naar het  andere vertrek.  Opstandig blijft  ze staan en schudt de dwingende hand van haar moeder geïrriteerd  van zich af.

			‘Maak  geen scène,  Leentje,’ sist die.  ‘Ik hoop  niet dat ik me voor mijn eigen vlees en  bloed hoef te schamen.’

			In  het andere vertrek heeft niemand  aandacht voor haar. In groepjes wordt er gediscussieerd  over wat  Raap hun zojuist  heeft voorgehouden. Nog voor  iemand iets tegen haar heeft kunnen zeggen, rent ze overstuur naar de buitendeur,  waar een  van de mannen die daar op wacht staan haar  de weg blokkeert. ‘Waar  gaat dat heen,  wijfie?’

			Van die woorden raakt ze  buiten zinnen en ze slaat  hem met vlakke hand midden in  het  gezicht. ‘Laat me eruit, en  snel!’ Beduusd door de klap  opent de man de kelderdeur, waarna ze struikelend de paar traptreden naar boven  neemt.  Buiten haalt ze diep adem, veegt de tranen uit  haar ogen en schuifelt  langs de muur de  straat op. Omdat ze zich nog in een van de vele  stegen bevindt, is  er geen straatlantaarn te  bekennen.  Er heerst totale  duisternis. Ze blijft staan, leunt met haar rug tegen een muur  en voelt zich ellendig. Haar  angst voor  het donker  in dit voor haar vreemde deel van de stad  maakt het er  niet makkelijker op om verder te  gaan. Verkrachtingen en  berovingen  zijn hier vast schering en  inslag.  Haar hart  bonst  als  een  bezetene. Met haar hoofd achterover kijkt ze omhoog naar de heldere  sterrenhemel. Nu haar  ogen  een  beetje aan het  donker  gewend zijn, vermoedt ze dat er  vlakbij een  kromming  in de steeg zit. Voorzichtig schuifelt ze verder over  het ongelijke plaveisel, met  haar linkerhand  aan  de muur. Alleen op de  grachten bevinden zich lantaarns, dus  ze moet  zien dat ze daar terechtkomt. Naarstig  probeert  ze  zich  te herinneren langs welke route ze  hier met  haar  moeder is gekomen. Maar haar richtinggevoel is vertroebeld geraakt  door de enerverende  gebeurtenissen van die middag en doordat ze zich  heeft laten  verleiden om pas tegen donker met  haar moeder mee te gaan.  Het lijkt of ze in de verte  licht  ziet  en ze  stopt even. Ze gilt als er  iets  onverwacht  langs haar  benen streelt en griezelt.  Haar hart klopt  in haar keel. Misschien was  het een van  de  vele straathonden, of een rat die door het straatvuil woelt. Angst  en een diep gevoel van  onbehagen sporen haar aan om hier zo snel mogelijk weg  te komen. Wanneer ze de muur loslaat en  moedig een  paar stappen voorwaarts  doet, stoot ze echter  tegen een  andere  muur, waardoor ze haar voorhoofd  en hand bezeert. Gedesoriënteerd blijft ze staan. Langzaam  komt  ze weer bij  zinnen. Hoe  komt ze  hier ooit uit? Het lijkt of ze in een  boze droom terecht  is gekomen. Opnieuw probeert  ze  zich te herpakken. Met haar hand voelt  ze  de steentjes en de ongelijke voegen in de muur waar ze zo-even tegenop is gelopen.  Als ze die  volgt,  herinnert  ze zich  ineens de bocht  die  ze meende te hebben gezien. De steeg  wordt smaller en loopt anders dan ze  zich  voorstelde. Dan, na een  pas  of  tien,  ziet  ze in de verte licht.  Nu moet  ze oppassen,  beseft ze. Het is onverantwoord om nu zonder meer die  richting  uit te  lopen. Dit vertekende beeld heeft al  veel verdronken  slachtoffers opgeleverd.  Wanneer ze het eind van de steeg heeft bereikt, slaakt ze  een zucht van verlichting.  Ze  staat op een van  de  flauw verlichte grachten en probeert te bepalen  of  ze  links- of rechtsaf zal gaan. In de  verte  onderscheidt ze een laag verlicht raam. Dichterbij gekomen ziet  ze  tot haar  vreugde en geruststelling dat  dit  het café is waar ze met  Simon  en Pieter onlangs een biertje  heeft gedronken.  Ze slaakt een zucht van verlichting, want nu komt ze  op bekend terrein. De angst  en alle  emoties van de avond  hebben  haar moe gemaakt, dus  besluit  ze om de terugweg  naar huis te  onderbreken met een  bezoek aan het café.  Haar vermoeidheid en droge keel winnen het van  het feit  dat het  avond  is, dat  ze als  vrouw alleen is overgeleverd  aan  de willekeur van de kerels  die tot laat in de gelagkamer rondhangen.

			Eenmaal  binnen blijkt het niet  zo druk  te zijn.  Er zitten alleen wat  werkloze  dronkaards  die de genoten drank laten  bijschrijven op de balk. Ze  vermijdt oogcontact en kruipt in een  schemerig hoekje niet ver van de toog. Wanneer ze  haar  glas aan  haar mond zet,  ontsnapt haar  een zucht die uit  haar  tenen  lijkt  te komen. Haar bed  is nog ver, beseft ze, maar het liefst zou ze  nu ter plekke  in slaap vallen. Als ze wat tot  rust is gekomen, laat ze  de afgelopen uren opnieuw de revue passeren. Dat  het allemaal  zo vreemd is gelopen, heeft  haar  verrast. De reactie van  haar moeder, die op het  moment  dat  zij zei dat ze elders  wilde gaan werken heel  andere  plannen met haar had, kwam voor haar als een  totale  verrassing. Maar  zoals ze  nu begrijpt,  is dat  wederzijds. Het is eigenlijk niet gek dat  ze allebei zo werden overvallen,  want wat  spreken ze elkaar  nou helemaal,  behalve over  de gewone zaken die  nodig  zijn om de handel  op  de vismarkt goed te laten verlopen? Ondanks haar leeftijd heeft ze  nooit tegen de wil  van  haar dominante moeder geprotesteerd. Ze houdt van  haar zoals ze is en  waardeert  haar om  haar ijver,  harde werken en de manier waarop  ze  zich in hun armoede staande weet te  houden.  Het  bestaan  is een dagelijks gevecht dat  haar moeder  moeiteloos aangaat, maar  waarvan zij gruwt, zeker nu  ze  ouder wordt. Kennelijk beschikt  ze niet over  die vechtersmentaliteit die  haar moeder zo kenmerkt. Diep vanbinnen voelt ze zich, vooral vanavond,  een slappeling die de weg van de  minste weerstand  kiest om aan haar grauwe milieu te ontsnappen.  Net op het moment dat ze  zichzelf  tot de orde roept,  omdat ze tenslotte geen toekomst  heeft als ze  nu niets  onderneemt, valt  er een schaduw over haar heen die scherp afsteekt  tegen de  houten wand naast de toog. Als ze een warme hand op haar schouder voelt, kijkt ze verschrikt achterom. 

			‘Leentje?’

			‘O,  Pieter.’  Ze  voelt tranen  van schrik en emotie door zijn plotselinge verschijning over haar wangen rollen. Pieter trekt gehaast een  stoel  bij en gaat naast haar zitten. De arm  die hij om haar heen slaat, voelt  weldadig  en beschermend. Even sluit ze haar ogen en  leunt zwaar met haar  hoofd tegen hem aan.  De  rust die  van hem uitgaat, brengt haar algauw weer tot zichzelf. Gelukkig  stelt hij  geen vragen. Nadat hij zijn laatste restje  bier achterover heeft geslagen, staat hij  op  en zegt: ‘Kom, ik breng je naar huis.’

			‘Moet jij morgen niet  vroeg op  om te werken? Ik  probeer zelf  wel de weg naar huis te vinden.’

			‘Deze week heb ik  geen werk op de scheepswerf. Vanavond  had ik  een  vergadering en morgen heb ik wat klussen in  mijn  eigen  timmerbedrijf. Het  is dus  geen  probleem om  je thuis  te brengen.’

			‘Ga  even zitten en laten we nog wat drinken,’ stelt ze voor. ‘Ik  moet je iets  vertellen.’

			Alsof er een  dam bij haar  doorbreekt  vertelt ze, zonder ook  maar iets weg te  laten, over  haar belevenissen van  die avond en haar voornemen om bij Bicker Raije te gaan  werken.  Pieter onderbreekt haar niet  en luistert rustig  als  ze zegt dat  ze zichzelf laf  vindt, maar geen andere mogelijkheid ziet om aan haar thuis te ontsnappen. 

			Wanneer  haar woordenstroom opdroogt  en ze zich opeens afvraagt wat haar  bezielt om zo  openhartig te zijn tegen de vriend van Simon, slaat hij opnieuw zijn  arm om haar  heen. 

			‘Slaap vannacht  maar  bij  mij  thuis,’ biedt hij  aan. ‘Nu ik alleen ben,  is er nog wel een  bedstede over. Dan kun  je tot rust komen.  Morgen is er  weer een dag. Uitgerust kom je beter voor den dag  voor je nieuwe werk.’  Even  legt hij een hand op  haar  hoofd  om haar te manen  overeind te komen. ‘Kom,  laten we  gaan,  want de  avond loopt hier ook op z’n eind.’

			Als ze omkijkt,  heeft de kastelein de  meeste olielampen  al  uitgedraaid.  Een laatste lamp op de tafel achter hen, schijnt hen bij naar de deur. Pieter groet  de  kastelein hartelijk en houdt de deur voor haar open.

			Buiten blijft ze staan, want opnieuw moeten  haar ogen wennen aan de volkomen duisternis.

			‘Geef me maar een  hand, dan zijn we zo thuis.’

			Vol vertrouwen  geeft ze zich in de duisternis van de stad  aan hem over. Het  zwart van  de  nacht lijkt nu grijzer, haar gemoed lichter. Bang is ze  nu niet meer.
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			Via de timmerwerkplaats,  waar Pieter een kaars aansteekt, lopen  ze samen zijn huis binnen. Hij zet de  blaker  op tafel en vraagt of ze iets wil eten. Met de kaars brengt hij  leven in het vuur van  de vuurplaats. Even later genieten ze van een kleine warme  maaltijd. 

			‘Een  restje van gisteren. Vandaag kwam er  niet veel  van om eten voor mezelf  klaar te maken. Ik had vanavond ook zo’n soort bijeenkomst als je moeder,’ bekent  hij. ‘Onze  groep bestaat uiteraard uit  timmerlieden.  “De  Bijltjes”  van  Kattenburg, een paar timmermannen hier  uit  de  omgeving  en collega’s van de  scheepswerf. Het  broeit overal. Ook bij ons heerst onvrede over de  hoge  belastingen die door de  pachters worden  geheven.  We willen ons ongenoegen daarover  kenbaar maken, omdat ons werk op deze manier onrendabel wordt en niet meer  loont. Wanneer  ik terugkom van mijn reis, wil ik  het bedrijf, waar mijn vader  zo hard  voor  heeft gewerkt, voortzetten en het liefst uitbouwen. Maar daar moet  ik dan wel mogelijkheden voor zien.  Er is een tijd geweest dat er voldoende  ruimte  was voor ondernemerschap, maar  nu  is het gedaan met de  economische groei. Niet  omdat we nu ineens niet  meer in staat zijn  om handel  te drijven, maar het zijn die  decadente pruikendragers  die ons de  strot doorsnijden.’ Zijn stem klinkt plotseling fel. ‘Onderling verdelen  ze de meest  prestigieuze  ambten. Ik walg daarvan. Ze doen  niets met het  talent  dat hier in  de stad rondloopt.  Kom  je toevallig uit een gegoede familie en  doe je  geen gekke dingen, dan  krijg  je  een lucratief baantje toegeschoven, zonder dat  je er  iets voor hoeft te doen.  Je moeder en  ik, wij  zouden  respect moeten  hebben voor leden van de vroedschap –  ja,  zelfs de burgemeester. Nou, vergeet het maar.  Ik hoorde gisteravond dat er burgemeesters zijn die baantjes  aan hun minderjarige zoontjes vergeven  en daar  dan zelf  de inkomsten van  opstrijken. Het is  allemaal machtsmisbruik. De werkloosheid  neemt steeds  verder toe, en  als je ziet voor wat voor bedragen  ik mijn  hout moet inkopen  tegenwoordig! Vanavond hadden wij ook gasten tijdens onze  samenkomst, mensen uit groepen zoals die van  je moeder. We  proberen  samen te werken. Ook schippers uit Groningen en Friesland  hebben mensen met ervaring daarvandaan meegebracht naar Amsterdam. De corruptie is tot diep in  onze economie doorgedrongen. Niet  alleen in Amsterdam, ook Groningen en  Friesland hebben ermee te  maken.’ Hij  kijkt haar ernstig aan als hij zegt: ‘Hou daarom altijd waardering voor je moeder.  Onthoud dat zij voor een goede  zaak strijdt.’  Opeens  lacht  hij  een vrolijke,  klaterende lach.  ‘Het kan jou  op het  ogenblik allemaal niets  schelen,  hè?’  Hij aait haar over haar  hoofd. ‘Dat hoeft ook  niet, je bent vandaag genoeg heen en  weer  geslingerd.  Maar  ook al ga je bij Bicker  Raije werken, vergeet  niet  wat ik je nu heb  verteld.’ 

			Ze  lacht  mee  met zijn  vrolijke  lach. Het eten heeft  haar goedgedaan. Natuurlijk heeft  ze hem  begrepen, maar zij heeft geen oplossing voor de problemen die hij aankaart. Haar wangen gloeien door de warmte van die vuurplaats verspreidt, van vermoeidheid  en  van het  besluit  dat ze heeft  genomen  en  dat  nu zwaar op haar drukt.

			‘Ik sta helemaal  achter mijn  maten die zich kwaad  maken over al  die ongelijkheid,’ gaat  Pieter verder. ‘Momenteel kan ik me iets meer voor  de  zaak  inzetten,  omdat ik straks  wanneer  ik aan boord  ga  er  niet meer voor opgepakt kan worden.  Dan moet  ik de strijd aan hen overlaten...’  

			Ze is bijna niet meer in staat om  op zijn woorden te reageren, want  ze wordt steeds slaperiger.  

			‘Kom, je bent moe.’ 

			Hij  staat  op, zet voorzichtig haar muts af en ontdoet haar  van haar schort,  die  hij allebei zorgvuldig over een stoel hangt. 

			‘Doe je schoenen en  kousen uit,  dan  help  ik je  in bed.’ Hij schudt een kussen op en spreidt een  deken  uit in een  van de bedsteden,  waarna hij haar, omdat de bedstee vrij hoog is, een duwtje onder haar billen geeft. Met  een zucht  vlijt  ze haar  hoofd op het kussen. Pieter trekt de deken zorgzaam over haar heen. ‘Slaap lekker!’ wenst hij haar met een  vlugge kus op haar  voorhoofd. 

			Soezerig ziet ze  hoe hij  in het licht  van de kaars  de tafel afruimt. Even  later kleedt hij zich ook uit, dooft de kaars  en stapt naakt  de  andere bedstede in. Het vuur  in  de vuurplaats dooft  langzaam, zodat de duisternis neerdaalt over het kleine woonvertrek. 

			‘Lig je lekker?’

			‘Kan niet beter.’ 

			Ze  rolt  zich op  haar  zij en al snel heeft de slaap  haar  te pakken.

			

			De volgende morgen is de  kamer volledig licht. Zonlicht valt door het zijraampje en werpt  een vrolijke schuine streep op  de muur. Op  haar rug overdenkt  ze wat haar gisteren allemaal is  overkomen, en ze  herinnert zich  ook de  woorden van Pieter.  Nog nooit  eerder heeft  ze hem  zo fel gezien. Toch maakte  hij er geen bezwaar  tegen dat ze ervoor gekozen heeft om bij Bicker Raije te gaan werken. Ze had haar  dienstje  ook  kunnen  weigeren en  de kant van haar  moeder kunnen kiezen, om mee te vechten  tegen de  ongelijkheid die hen blijkbaar zo raakt.  Tegelijkertijd ligt het werk  niet voor het oprapen, dus  heeft ze niet  alle geluk van  de  wereld  dat ze  bij Bicker Raije terechtkan? Haar  loon  is niet slecht en ze heeft  zich  vast voorgenomen een deel daarvan  thuis af te geven.  Maar wat als het echt uit de hand loopt, zoals Pieter voorspelde? Voor wie  moet ze dan  partij trekken?  Volgens Pieter voor haar moeder, omdat zij  vecht voor een rechtvaardige zaak. 

			Ze spitst  haar oren. In de  bedstee aan de andere kant  van de kelderkast hoort ze  dat ook Pieter  in beweging  komt. Met een kuchje laat  ze  weten dat ze  wakker is.

			‘En, uitgerust? Heb je lekker geslapen?’ Met  een soepele sprong  springt hij zijn bed uit. Doordat de bedstee  hoog is, kijkt  ze alleen tegen zijn gespierde bovenlijf aan. 

			‘Je ziet er  frisser uit dan gisteravond,’ constateert hij droog. ‘Kom, het  zonnetje schijnt.’ 

			Liggend op haar zij kijkt ze hoe hij naakt  door  het  huis reddert,  zijn kleren aantrekt, het vuur aanmaakt  en er een ketel water  boven hangt. Dan staat ze zelf ook op, zet haar muts op  en  doet haar  schort  voor. Wanneer ze zittend op een  stoel haar kousen aantrekt, ziet  ze door het raam hoe hij op de kleine  binnenplaats met  één  hand de pomp boven  de  regenput bedient.  Zijn door de zon  gebruinde  hoofd houdt hij proestend onder  de koude  straal.  Als een  otter  schudt hij het water van  zich af, zoekt  wat hout bij  elkaar in de werkplaats en komt weer binnen. 

			‘Koffie?’ Hij wijst naar buiten. ‘Daar is de  pomp, even je  hoofd eronder en je bent weer zo  fris als een hoentje.’

			Ze lacht een stralende lach. Ze is zoveel frisheid en een  ochtendzon niet  gewend. Het  maakt haar blij en  vrolijk tegelijk. Wat een verschil met de donkere kelderwoning waar ze is  opgegroeid. Zo licht en  vrolijk kan het dus  ook. Het is een heel ander begin van de dag wanneer je  al vanuit je bed de zon  ziet schijnen. 

			‘Wat een mooie start,’ zegt ze. ‘Ik ben  zoveel licht  ’s  morgens niet gewend. Het  maakt me blij!’ Ze  rekt zich  uit. ‘Heerlijk!’

			Wanneer  ze  even later samen  aan tafel  van hun koffie genieten, vraagt Pieter haar  wat ze  vandaag van plan is. Maar omdat ze nog steeds twijfelt, moet ze  hem  het antwoord schuldig blijven. 

			‘Mag ik het zeggen?’ probeert hij. ‘Nu  je zo lekker hebt geslapen, ben je  fris om  aan je  eerste  nieuwe werkdag te beginnen. Meld  je vanmiddag aan bij de familie  Bicker Raije  en neem er je intrek. Kijk hoe het je daar  bevalt  en praat er later over met je moeder.  Hou tegenover haar  je rug recht, je bent een verstandig meisje. Je  weet wat je wilt, dus  hou daaraan  vast. Maar onthoud altijd dat je  moeder voor  een rechtvaardige zaak strijdt!  Val haar nooit af.’ Zijn gezicht staat ernstig. ‘Keer  je niet  van  haar af,  help haar  wanneer ze daarom vraagt, hoe  moeilijk je positie ook is.  De strijd is  het waard om gestreden  te worden!’

			Ze knikt. Doordat hij in staat is zo radicaal  haar gedachten  te ordenen, ziet ze  de zaken ineens  veel positiever  en  luchtiger. Maar de zorgrimpel  in  zijn voorhoofd ontgaat haar.  

			‘Dank je  voor je advies en  dat ik  hier mocht  overnachten.’

			Even  later  melden zich de drie  timmerlieden die Pieter toen zijn vader overleed heeft overgenomen. Samen met  hen  bespreekt hij het werk en  kort daarop  verdwijnt  hij in de  werkplaats. Bijna  als  vanzelfsprekend ruimt  ze  in de kleine woning de boel op.  Als ze  hem een uurtje  later in de werkplaats  opzoekt om afscheid te nemen, loopt hij  een  stukje  met haar mee. 

			Wanneer  ze hem  opnieuw bedankt voor zijn  goede zorgen,  drukt hij een kus op haar voorhoofd. 

			‘Ik  heb nu al  min of meer spijt dat ik  me heb aangemeld bij  de VOC,’ bekent hij.  ‘Nog  even  en dan  zien we elkaar niet meer!’ Met twee handen omvat hij haar gezicht. ‘Voel jij dat ook zo?’

			Ze knikt  alleen, omdat een brok in haar keel haar het  spreken belet.

			‘Doe  je best om een  goede  en  toegewijde  dienstbode te worden. Hoewel  die akelige Jacob, die  geldgraaier, het niet verdient  om  elke dag zo’n  mooie meid  om zich heen te hebben, zal zijn moeder je  toewijding op prijs stellen.’

			‘Nogmaals: dank  je  wel dat  je me zo hebt geholpen. Je bent lief...’  fluistert ze.  Hoewel ze vermoedt  dat hij haar nakijkt,  loopt ze zonder nog om te  kijken  weg. Opnieuw  maakt een  hevige verwarring zich van haar meester, maar nu om een heel andere reden. Wat  gebeurt er allemaal met haar  als ze naar Pieter kijkt? Ze  heeft  de laatste dagen wel heel veel  om over na te denken.  Misschien komt het doordat ik me geen kind,  geen meisje meer  voel, realiseert ze zich.  Zou dit nu allemaal  horen bij het volwassen worden? Pff – ze blaast de haren die onder haar  muts  vandaan  pieken uit  haar ogen. Ze is er  nog niet erg goed in  om  op een volwassen  manier keuzes  te  maken.

			

			Terwijl ze de stenen  trap voor het huis van de familie Bicker  Raije op stapt, strijkt ze met  klamme  handen langs  haar schort, die er wat smoezelig  en gekreukt uitziet.  Met twee  handen trekt  ze aan haar  muts en stopt  nog snel  de weerbarstige krullen  die er nog steeds onderuit  piepen terug. Nogmaals glijdt  haar blik langs haar schort naar beneden. Ze zullen het ermee moeten doen.

			De deur zwaait open en opnieuw staat  daar de vriendelijke  oude mevrouw Bicker Raije. 

			‘Kom  binnen.  Ik verwachtte  je min of meer al. Ben  je er thuis  uit gekomen?’ 

			Ze  knikt.  ‘Ja, mevrouw,  ik kan  vanaf vandaag bij u beginnen.’

			Bij  een kast in  de  gang blijft mevrouw Bicker Raije staan. ‘Heb je geen  koffertje  met persoonlijke spullen  bij  je?’ 

			Haar  wangen kleuren.  ‘Eh... Ik heb eigenlijk  geen persoonlijke spullen. Het spijt me,  mevrouw.’

			‘Heb je geen extra  kleding?’ 

			Ze schudt haar hoofd.

			‘Dat geeft niet, maar dan weet  ik dat. Hier  in deze kast ligt  nog wat gewassen  kleding van  eerder personeel, en boven in je  kast vind je wat schorten  en schone mutsen. Kijk hier  eens, zelfs nog wat  mooie cornetmutsjes.’ Haar oude rimpelige handen strijken liefdevol over het  kant en de satijnzachte linten. ‘Misschien  zijn die geschikt voor de zondag en voor  als we bezoek  hebben. Dan  kun je je  extra mooi  kleden. Ach kijk,  hier liggen ook  nog wat rokken.  Die daar zijn een beetje dik, die zijn  voor  de winter, maar deze zou je  heel  goed  nu  kunnen dragen.’ 

			Ze pakt een stapeltje kleding en rommelt erdoorheen. ‘Hier zijn  nog een paar  zomerlijfjes. Kijk toch  eens, vind je  die van blauwe changeant tafzijde niet  mooi? Dat  zal  je netjes staan, kind. Neem alles  straks maar mee naar  je kamer,  dan kun je  kijken wat  je  past. Is het iets  te groot, dan moet je het even zeggen,  want  dan  neem ik het in. Verder wilde  ik vanmiddag met  je doornemen wat ik dagelijks  van  je  verlang.’

			In  de keuken  aangekomen probeert ze haar beste beentje voor te  zetten. 

			‘Zal  ik  thee zetten,  mevrouw?’

			‘Dat lijkt me een  prima idee, Leentje. Kijk,  ik heb hier een lijstje gemaakt met  wat ik graag  zou zien dat  er hier in  huis  gebeurt.’ Met  haar vinger glijdt  ze langs de tekst op  het briefje.  ‘Ik heb  het mijn  zoon gedicteerd. Hij heeft zo’n  prachtig handschrift,  vind je ook niet? Zo mooi  leesbaar ook.’  Trots kijkt  ze van het briefje naar haar nieuwe dienstbode.

			Het zweet breekt haar uit. Daar begint het al: nu moet ze bekennen dat ze niet kan lezen en  schrijven. Maar nog voordat  ze haar  mond open kan doen,  somt mevrouw Bicker Raije de werkzaamheden  al op. De deftige  gerimpelde, maar goedverzorgde hand met de mooie ring schuift langzaam over  het  briefje  naar  beneden. 

			‘Ik zou graag zien  dat  wanneer je opstaat,  je  eerst de as  uit de vuurlade haalt, voordat je het vuur opnieuw  aansteekt. Vervolgens moeten op  de slaapkamers de bedden worden  afgehaald, de lakens  en  dekens uitgeklopt,  de  waskommen schoongemaakt en  de lampetkannen  worden  bijgevuld.  Daarna is de  huiskamer  aan de beurt. Die zal  ik  zodra dat aan de  orde  is samen met je doorlopen. Op vaste dagen  moeten de meubels worden geboend en de tapijten  geklopt. Zoals je vast wel hebt gezien,  hebben we  redelijk  veel koper. Ook de  traproeden en de naamplaat en deurknop moeten op z’n tijd  een  poetsbeurt hebben.  Op  zaterdag wil ik  graag dat de  keuken  wordt geboend, evenals de gang. De werkkamer van  mijn zoon Jacob is  een verhaal  apart. Hij is erg  zuinig op  zijn boeken en ziet  niet  graag dat iemand die uit de  kast haalt.  Met  hem moet ik jouw werkzaamheden  daar  nog doorspreken. Maar neem van mij aan dat  hij een tamelijk morsige  man is.’ Haar stem klinkt nu  wat  klagerig. ‘Overal in huis  vind ik as uit zijn  pijp en  rondslingerende aantekeningen voor zijn  schrijversactiviteiten. Soms  kunnen die weg, maar vaak  breekt de hel los wanneer er  weer  eens een papier  is zoekgeraakt.  Ik waarschuw je  maar vast!’ Lachend kijkt ze haar aan en  legt  het  briefje voor haar neus. ‘Nou, wat vind  je ervan? Is dit genoeg  als geheugensteuntje?’

			Ze  voelt dat ze kleurt  tot onder haar muts. Nu zal ze  toch  echt moeten bekennen  dat  ze geen  school heeft  gehad  en niet kan lezen en schrijven.

			‘Uw zoon heeft een mooi handschrift, mevrouw,’  begint  ze dan dapper. ‘Maar helaas  heb ik nooit leren lezen en schrijven.  Ik zou het maar  wat graag willen  leren, maar bij  ons soort mensen...’

			Even  blijft het stil.  Vol ontzag  blijft  ze naar de zwierige tekst op het briefje staren, tot  de letters voor haar ogen dansen. 

			‘Het lijkt wel een tekening,’  zegt ze om de stilte te  doorbreken.  Wat  heeft mevrouw eigenlijk aan haar als  ze niet eens een briefje kan lezen  waarop haar taken staan vermeld? Maar opnieuw  verrast mevrouw Bicker Raije  haar.

			‘Wanneer je  wilt leren lezen, kan ik je daar wel bij helpen, hoor. Zullen we afspreken  dat je elke avond een  uurtje naar me  toe komt? Dan zal ik je  lesgeven. Je  zult  zien  dat het heel fijn is  om te kunnen lezen.  Ook  is het natuurlijk belangrijk  om  zelf brieven te kunnen  schrijven. Zullen we dat afspreken? Ook  wanneer je vrij  wilt hebben, kun je dat met  mij bespreken.’

			Dankbaar  kijkt ze  mevrouw Bicker Raije aan. ‘U bent  direct al  zo  aardig  voor mij,’  merkt ze onbevangen  op. ‘Dat u dat  voor mij overhebt – ik  word er verlegen van, want ik heb nog helemaal niets  bij  u gepresteerd.’ 

			‘We  zullen het vast goed met elkaar kunnen  vinden, denk ik zo.  Het  doet  me deugd  dat ik weer eens iemand om  me heen heb met  wie  ik een  gezellig  gesprekje kan aanknopen. Altijd maar die  saaie belezen zoon om  me heen, daar wordt een  oude vrouw als ik  echt  niet vrolijk van.  Dat heeft  me tot nu  toe  een wat  eenzaam bestaan  opgeleverd, kan ik je  verzekeren.’  Ze zegt  het lachend,  maar in  haar stem klinkt  een  diep verlangen door om  een einde te maken aan  de saaiheid  die  ze tot nu toe blijkbaar heeft ervaren.

			‘Dan wil  ik je  nu  voorstellen dat je naar je kamer gaat om die kleren te passen. Berg  ze maar  op in  de kast op je kamer.  Fris je  even op en trek iets  schoons  aan, wil je? Dan stel ik je  straks voor aan onze keukenprinses. Ik heb  haar gisteren  aangenomen.  Ze komt elke dag tegen twee uur om boodschappen te doen en de  warme maaltijd te  verzorgen. De andere maaltijden behoren  uiteraard tot jouw  taak.’

			

			Hoewel ze  een beetje hoofdpijn heeft van alle spanning die al deze nieuwe  ervaringen  met zich meebrengen, beklimt ze met de kleding over  haar arm en een uiterst  goed humeur de  trappen  naar de  zolder. Tot nog  toe is alles waar  ze  zo tegen op  heeft  gezien haar ontzettend meegevallen. Wanneer ze  langs de werkkamer van Jacob komt, blijft  ze even  staan. De deur is dicht. Ze heeft  hem nog  niet gezien vandaag. De wat  vreemde Jacob,  die  zelfs zijn moeder niet kan  behagen en buiten de deur de halve vismarkt de stuipen op het  lijf jaagt met zijn uitzonderlijk hoge belastingen, heeft wel  iets  spannends. Zeker  om hem van zo dichtbij  mee  te mogen  maken. Ze  hoopt maar dat ze  nooit iets  van zijn schrijfsels zoek maakt. In gedachten hoort  ze  de stem van zijn  moeder: ‘Soms breekt de hel los.’ Nou  ja, ze zal wel zien.

			Welgemoed beklimt ze de laatste trap naar  de zolder, waar zich  haar kamer  bevindt. Ze kleedt  zich uit en wast zich bij de waskom.  Het koude water voelt heerlijk op haar  warme huid. Verschillende kledingstukken die  ze van beneden heeft  meegenomen,  houdt ze  voor zich, terwijl  ze zichzelf goedkeurend bekijkt in  de kantelspiegel tegen  de wand  van haar kamer.  Ze trekt een blauw-wit gestreepte  blouse aan en een van de  rokken. Onder  haar kin strikt ze de linten van een prachtig mutsje. Vrolijk draait  ze een rondje  voor de  spiegel.  Pieter  zou me zo eens  moeten  zien,  denkt ze. Waarna ze plots peinzend  blijft staan.  Pieter... Eigenlijk is  hij sinds haar bezoek  niet meer uit haar gedachten geweest. Hij past zo helemaal bij  haar nieuwe  leven.  De rust  waarmee hij haar aanraadde haar eerste  baantje te aanvaarden,  zijn  handen  om haar gezicht, zijn  kus op haar  voorhoofd... Dan draait ze  nog eens lachend rond voor de  spiegel. Vanaf  vandaag is alles mooi! Wanneer dit haar leven belooft  te worden,  tekent  ze  ervoor.  Even nog schieten  zijn  woorden door haar  hoofd: ‘Val  je moeder nooit af.’ Hopelijk komt  ze  nooit in  een situatie terecht waarin dat speelt. De gedachte aan haar moeder was  even ver weg nu  haar  leven zo’n  mooie wending heeft genomen,  maar komt  nu in alle hevigheid  terug. Haar  moeder Marretje vormt nog  steeds  een  probleem,  al wil ze er vandaag liever niet aan denken. 

			Haar kamer is volgens  mevrouw klein, maar  fris  en  van  alle  gemakken voorzien. In de  bedstee  liggen twee dekens opgevouwen aan het  voeteneinde. Een  tafel met een mooi kleed met een vaasje en twee  blakers en een  olielamp.  In de hoek staat een rieten mand voor haar vuile wasgoed. Ze  vouwt  de kleding op die over de  stoel hangt en  bergt die op in de  dienstbodekast. De mutsjes legt  ze voorzichtig  in de lade. Dan  pakt  ze  het stoofje  en stapt  erop om door  het dakraam naar buiten  te kijken. Amsterdam ligt ver  onder  haar,  letterlijk aan haar voeten. Ze merkt dat  ze een  melodietje neuriet,  wanneer ze even later een prachtig met band afgewerkt  schoudermanteltje  omhooghoudt. ‘Ik zie eruit  als  een  heuse mevrouw,’ fluistert ze tegen haar  spiegelbeeld. Op dat  moment  hoort  ze de kerkklok beieren en  ze  slaat verschrikt haar hand  voor haar  mond. Ze had beloofd om op deze tijd beneden te zijn om kennis te maken  met de vrouw die blijkbaar voortaan voor de familie zal  koken. 

			Al op de gang hoort ze in de keuken stemmen. Ze klopt  aan  en stapt naar  binnen. Een stevige, rondborstige  en al wat  oudere  vrouw roert als ze binnenkomt gemoedelijk  in een pan.  Mevrouw Bicker Raije stelt haar  aan haar voor  als Geertruide.  Diens glimmende rode wangen bollen op onder de opstaande zijkanten van  haar muts. In de keuken is het warm. Het vuur in de  vuurplaats brandt  hoog en de ruimte vult zich met  de geur van  gebraden  vlees. Even laat Geertruide de houten lepel  los  waarmee ze  in een van de koperen pannen roert, om haar een  hand te  geven. ‘Zo, ik ben blij  dat je er bent, want misschien kun jij straks de  tafel  dekken,’ neemt ze  direct het  initiatief.  In  de korte tijd dat ze binnen is heeft  ze de leiding in de keuken praktisch  al overgenomen  en mevrouw Bicker Raije kijkt haar tevreden  aan. 

			‘Kind, laat me je bekijken. Je  ziet er  keurig uit zo. Heb  je alle kleding al gepast?’ 

			Ze  knikt en ziet terwijl ze zich omdraait opeens dat  Jacob pal achter haar staat.  Met zijn hoge witte pruik, zijn  knalrode jas met goudkleurige  knopen en  daaronder zijn lange benen gestoken in  witte kniekousen en schoenen met  glimmende  gespen, maakt hij grote indruk op haar. Ze maakt een  buiginkje en voelt zich naast  hem plotseling  de helft kleiner worden. 

			De zoon des huizes bekijkt de nieuwe dienstbode zonder gêne van top tot teen, en stelt, na blijkbaar geïnformeerd  te zijn  door  zijn moeder, vast  dat zij er  eentje van Mat van  den Nieuwendijk  is. Ze schrikt wanneer zijn lange vinger onverwacht tegen haar wang tikt. ‘Hopelijk  heb  je een  wat  minder grote  mond dan je moeder, want  we zitten hier  niet op opruiende praatjes te  wachten.’

			‘Jacob...’ Mevrouws stem klinkt verwijtend.  ‘Ik zal  je even de kamer laten zien  waar je de  tafel kunt dekken. Gebruik dit tafelkleed maar en overleg met  Geertruide wat er  op tafel moet komen te staan. In deze kast vind je het servies en de glazen; het bestek vind je in de  keuken.’  Aan de arm van  haar zoon loopt mevrouw Bicker  Raije de gang door naar de eetkamer. 

			Ze spreidt  het tafelkleed uit op tafel. Het  zweet breekt haar uit  wanneer  ze  de deuren van de servieskast opent  en al  het prachtige  porselein ziet staan.  Een gedekte tafel  – wat wordt  er  in hemelsnaam van haar verwacht?  Thuis wordt  het eten altijd dicht bij  de vuurplaats opgegeten  vanaf een groot houten blad – haar moeder noemt het  een schaal – waar ze allemaal met hun handen iets vanaf nemen.  Haar ogen zoeken langs de planken, tot ze iets  ziet  staan wat veel weg heeft van een  schaal. Vliegensvlug neemt  ze  het ding mee naar de  keuken. Met een  wat ongelukkig gezicht kijkt ze naar  Geertruide, die  nu bezweet van de ene  pan  in de andere kijkt, proeft en  verwoed  begint te roeren  in een onbestemde massa, die evenwel heerlijk ruikt.  ‘Geertruide,  wat moet  ik op tafel zetten?’

			‘Zeg maar Trui, hoor. Geertruide is voor de  zondag.’

			Ze houdt de schaal omhoog. ‘Alleen  deze  schaal? Er staat zoveel in de kast.  Ik,  eh...  Wij hebben  thuis niet zoveel servies,’ bekent ze maar gauw. ‘Ik heb geen idee wat  ik op  tafel moet  zetten.’

			Trui likt  haar vingers af, kijkt  nog even in haar pannen en loopt op een drafje voor haar collega  uit naar de eetkamer. Wanneer ze de enorme  servieskast ziet,  hoort ze haar mompelen: ‘Chic, chic,  chic...  Laten we het er maar op houden  dat  ze de  warme maaltijd van  een  bord eten en de pap naderhand van een ander bord. Voor ieder twee borden  dus. Zet  ze maar op elkaar. Neem maar  drie  schotels mee; dan kan ik het  gebraad,  de  aardappels en groenten  erop leggen. Verder  twee  glazen voor het dunbier.’  Zelf pakt  ze al  een schaal en loopt voor haar  uit naar  de keuken. Daar geeft ze  haar  twee lepels en  twee messen mee. ‘Leg deze  maar naast de borden. Mevrouw en haar zoon zitten tegenover elkaar. Wanneer  je  klaar bent, kom je  de gevulde schalen maar halen, want  je kunt zo onderhand wel opdienen.’

			‘Opdienen?’

			‘Ja, de  schalen op tafel zetten. Dan kan de familie aan  tafel,’ verduidelijkt Trui bedrijvig.  ‘Ga  eerst maar  vertellen dat het eten klaar is en dat ze aan tafel  kunnen.’

			De spanning wordt  haar bijna te veel. Moet er nu eerst  worden opgediend, of moet ze eerst op  de deur kloppen en zeggen dat het eten klaar  is? Ze voelt het zweet  langs  haar  rug lopen. Pff, haar wangen  zijn gloeiend  heet.  Wat moet ze nog veel  leren.  Ze heeft geen idee wat haar allemaal  te wachten staat. Gelukkig dat de  veel oudere Trui haar helpt. Wat  had  ze anders moeten  doen? Ze klopt op de deur waarachter ze mevrouw met  Jacob heeft  zien  verdwijnen. Mevrouw Bicker Raije  doet open. 

			‘Trui zegt dat het eten klaar is.’  Ze ziet dat  Jacob bij  die mededeling direct  opstaat, waarna hij samen met  zijn moeder naar  de eetkamer loopt. Ze haast  zich terug  naar de  keuken  om  de gevulde schalen bij  Trui op te halen.  IJverig loopt ze met de eerste schaal  naar  binnen. Mevrouw staat bij de kast en haalt er nog meer servies uit.  ‘Je  hebt voor te weinig gedekt, Leentje.’ 

			‘Ik dacht, voor u samen... Maar,  eh...  krijgt u visite? Dat wist ik niet, het  spijt  me.’

			‘Je  begrijpt het geloof ik  niet.  Heb je zelf geen honger,  kind?’

			‘Ik eet  wel in de  keuken, mevrouw.  Trui  en  ik...’

			‘Daar komt niets van in. Mijn zoon is  vaak niet thuis en het is voor mij veel gezelliger, en  wellicht ook voor jou, dat wij dan samen wat  eten. Dus kom er  dan nu  vast bij zitten. Trui  eet hier  niet; zij  kookt alleen maar, omdat het mij  de laatste tijd allemaal een beetje te  veel wordt.  Nou, kom, anders wordt het  eten  koud.’ Ze  geeft haar een stevig duwtje in haar rug.

			‘Maar uw zoon  is  er nu toch wel, mevrouw?’

			‘Kom, niet zeuren. Ik ben  blij met  je  gezelschap. Jij  eet hier voortaan gewoon mee aan tafel.’

			Even later zit  ze naast mevrouw Bicker Raije en tegenover Jacob aan tafel. Ze ziet dat  mevrouw met de grote  vork in het vlees prikt, het met het mes  aansnijdt en het  vervolgens op de  borden legt. Nieuwsgierig  wacht  ze af en  ze  ziet  dat Jacob de aardappels  en  groenten op zijn bord schept  en begint te eten.  Ze aarzelt.  Zou ze zelf mogen opscheppen of moet ze wachten tot mevrouw dat voor haar  doet? 

			‘Toe maar, er  is genoeg,  hoor,’  zegt  mevrouw met  een knikje. Het eten ruikt heerlijk en haar  maag rammelt. Steels kijkt ze naar haar  tafelgenoten  hoe die het vlees  klein snijden en naar hun  mond  brengen.  Alle  begin  is moeilijk, houdt ze  zichzelf voor. Morgen zullen  tafel dekken  en eten  vast  al geen  probleem meer zijn. Geleidelijk aan bedaart  ze wat en kan ze  genieten  van de  heerlijke maaltijd. Mevrouw  praat voortdurend tegen haar, omdat Jacob maar weinig terugzegt.

			‘Misschien kun je straks  samen  met Geertruide  de tafel afruimen en de boel  in de keuken schoonmaken. Als je daarmee klaar bent, mag je wat mij betreft naar je kamer gaan.  Is  mijn zoon niet  thuis en vind je het gezellig, dan zie ik je ’s avonds nog  graag een uurtje  beneden.’ 

			

			Als ze die avond voor het eerst op  haar kamer  zit, krijgt  ze plotseling  een huilbui.  Die  lucht haar enorm op en verdrijft alle spanning die  het nieuwe werk deze dag met zich meebracht.  In  dit huis geen  stank en  adem  afsnijdende rook van het  vuur, geen opgehoopte  etensresten en  bergen stadsvuil.  Wanneer ze  haar neus buiten  het dakraam  steekt, ruikt ze  vaag het vuile water  van de  grachten.

			Later, in de bedstee met  de  dikke stromatras, overvalt  haar een groot geluksgevoel  als ze  rondkijkt in  haar kamer. Ze heeft het ontzettend getroffen, vindt ze zelf. Mevrouw Bicker Raije is een lieve oude  dame, die ondanks het  gezelschap van haar vreemde zoon  waarschijnlijk behoorlijk eenzaam  is.  Misschien kan ze  iets voor haar gaan  betekenen. Ze  geeuwt, haar ogen voelen zwaar. Haar eerste werkdag zit erop. Alle dingen  die  ze vandaag heeft geleerd, passeren in haar hoofd de revue. Voordat ze echt  in  een diepe slaap valt, denkt  ze nog even  terug aan Pieter. Ze  glimlacht bij de  herinnering aan  zijn proestende hoofd onder  de koude  waterstraal van de pomp. Ze ziet hem weer  naar haar kijken en voelt zijn warme lippen die een kus op haar  voorhoofd drukken. ‘Slaap lekker!’
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			Ze  heeft een vast dagritme voor  zichzelf vastgesteld om het werk in het  grote  grachtenpand te kunnen uitvoeren.  Mevrouw Bicker Raije is  heel aardig en geeft haar  veel  vrijheid  om de werkzaamheden naar  eigen inzicht in  te  vullen. De  klok van  drie uur  is dagelijks  een vast punt in haar werkrooster waar ze  niet van mag afwijken.  Dan wordt het werk neergelegd en drinkt ze samen met mevrouw, die  daar dan  al helemaal voor klaarzit, een kopje thee.  Wanneer Geertruide komt om voor het  eten te zorgen, verlegt ze  haar  werkzaamheden naar de keuken.  In  de vroege  avond wordt  ze opnieuw in beslag  genomen, ditmaal door de lees- en schrijflessen. Mevrouw is  daar  heel consequent in. Wanneer er door vermoeidheid  soms  weinig meer uit haar handen komt, houdt ze haar eraan om  toch  vooral niet te verzuimen. Het resultaat is dat ze vaak later op de  avond doodmoe  haar bed in rolt.

			Een  enkele keer lukt het haar om te  ontsnappen aan de aandacht waarin  mevrouw haar steeds meer gevangenhoudt. Wanneer ze om  een vrije dag vraagt, ziet  ze in  de ogen van de oude  dame teleurstelling, waar ze  bijna niet tegen bestand is.  Het  praatje en het gezellige kopje thee  na  afloop van het  werk, waar ze zo op  gesteld is, schieten er dan namelijk bij in.  

			Vandaag heeft ze  met  Simon en  Pieter afgesproken.  Eindelijk staan ze nu allebei op het punt om aan boord te gaan.  Ze  zullen in de  haven  worden opgepikt door een vrij klein schip, dat hen vervolgens  naar Texel zal brengen.  Daar  monsteren ze aan op  een van de grote VOC-schepen.  In de voorgaande dagen dat ze ook maar even kans zag om met hen af  te spreken, was ze zelden meer  met  Pieter alleen. Sporadisch troffen ze elkaar zonder dat Simon erbij was. In Pieters blik zag  ze  dan  dat hij haar mooi en aantrekkelijk vindt. Gevleid door zijn  aandacht kleedt  ze  zich nu  extra mooi aan. Simon heeft in dat opzicht andere interesses, maar Pieter kan zijn ogen  niet van haar  afhouden, heeft  ze gemerkt. Een stiekeme aanraking, een aai over haar hoofd,  even een hand  op die van haar  –  ze geniet ervan. Het  geeft een vreemd gevoel  in haar lichaam, dat ze  niet kent,  het maakt haar vrolijk. Na  zo’n ontmoeting  slaapt  ze bij uitzondering weer eens  heerlijk, zonder dat steeds terugkerende  gepieker. Als ze inslaapt met het beeld van Pieter voor ogen verdrijft dat voor even de pikzwarte  gedachten die  haar in de nacht  maar al te vaak in hun greep houden, want  nog  steeds vraagt ze zich  af of ze er wel  goed  aan  heeft gedaan om te ontsnappen aan  de armoede thuis.  Juist nu ze weet  dat haar moeder andere plannen met haar  had en  ze door wat Pieter  heeft gezegd meer begrip heeft gekregen voor wat er leeft onder de bevolking. Ze kan nu  niet  meer doen alsof ze niets  weet van het onrecht dat hun  juist door figuren als Bicker Raije wordt aangedaan.  Soms troost ze zich met de gedachte dat Pieter er geen schande van heeft gesproken dat ze toch heeft doorgezet om bij Bickers moeder  te  gaan werken. Hij begrijpt haar wel, maar  de enkele keer dat ze  haar moeder Marretje op straat tegenkomt,  toont zij  nog  steeds weinig begrip. Haar uitspraak dat  ze  haar niet meer als haar eigen dochter herkent doet keer  op keer  veel pijn, waardoor haar gedachten soms akelig  zwart en somber  zijn. Door  al  dat gepieker ’s nachts is ze overdag vaak slaperig. Ergens diep vanbinnen  vindt ze nog  steeds dat  ze alle geluk van de wereld heeft dat  ze juist hier mag werken. Door mevrouw wordt ze behandeld als een dochter. Ze eet mee  aan  tafel en mevrouw is  bijzonder op haar gesteld. Haar  kwaliteit van leven is  sterk verbeterd.  Wanneer ze tijdens  een  boodschap andere  meisjes spreekt die  net als zij als  dienstmeisje werken,  hoort ze wel andere  verhalen. Juist dan beseft  ze hoe goed ze het  eigenlijk  heeft.

			Met Jacob heeft ze weinig  te maken. Overdag is hij  meestal weg. Misschien is het een vooroordeel, maar hoe spannend ze hem in het begin  ook vond, toch heeft ze een hekel aan hem gekregen; ze vindt hem eng. Zijn absurde verhalen dragen  daar zeker  aan  bij. Tijdens de maaltijd doet  hij vaak  uitgebreid  verslag van zijn belevenissen van die  dag in de  stad. Doordat  hij alleen  zijn moeder  als gesprekspartner beschouwt, krijgt zij de kans  om  hem  op haar gemak te observeren terwijl hij zijn  verhaal doet. Zijn gezicht vertoont dan vreemde,  akelige  trekken  en al  pratend maakt hij felle, bruuske  gebaren. In de wetenschap  dat zijn moeder, die bijna niet meer buiten komt, aan zijn  lippen  hangt, dikt  hij volgens haar zijn verhalen nog extra  aan. Zijzelf gaat zelden met  hem in gesprek, maar het verhaal  van gisteren dat hij speciaal voor haar  in petto  had,  verontrustte  haar hevig.

			Aan tafel  werd  erover gesproken dat ze  een vrije dag had  gevraagd om afscheid te nemen van Simon en Pieter. Of het sterke mannen waren, had hij gevraagd. ‘Natuurlijk,’ had ze  geantwoord,  met het  stevige postuur van  Simon in gedachten. 

			‘Er heersen  aan boord vaak de akeligste ziekten,’ vervolgde  Jacob. ‘Een heenreis  naar  de Oost  duurt wel  acht maanden,  wist je dat? De VOC-schepen kunnen alleen met de wind mee  zeilen. Omdat langs  de  kust van Afrika  de wind altijd  naar  het noorden draait,  moeten ze heel ver  de  oceaan op  om  naar  het zuiden te kunnen.  Eenmaal bij de evenaar krijgt  de  bemanning het pas echt slecht. Het is daar windstil...’ Hij maakte een  fluitend  geluid en met  zijn vinger voor zijn mond ging het  over  in gesis, waarmee hij een brandend  hete zon verbeeldde.  ‘Wekenlang liggen de schepen stil te wachten op een  zuchtje wind om verder te kunnen  zeilen. Tot die tijd dobberen ze in de brandend hete zon. Water en eten zijn  op  rantsoen, omdat niemand weet  wanneer er  verder gevaren kan  worden.  De bemanning wordt gek!’ Zijn hand beschreef kringetjes  voor  zijn ogen.  ‘Ziek van  honger, dorst en  verveling springen sommigen over boord en  verdrinken. Daarbij  heerst  er  aan boord tucht  en orde. Ik  ken  verhalen...’

			Op  dat moment had zijn moeder er  blijkbaar  genoeg van. Ze verbood hem om verder  te spreken.  ‘Je maakt haar nog ongerust met  je verhalen!’ 

			Maar haar ongerustheid was  met  dit  ene afschuwelijke verhaal  al gewekt. In de donkere nacht vroeg ze zich af of Simon en  Pieter van al die gruwelen wel op de hoogte waren. Zelf had ze er tot dan toe nooit iets over gehoord.  Ze vroeg  zich opnieuw af  waarom juist Pieter zo’n ongewis  avontuur wilde aangaan en zelfs bereid was het bedrijf van zijn vader ervoor in  de steek te laten.  

			Uit  de kast pakt  ze  een van de mooiere mutsen  die ze van mevrouw heeft  gekregen. Ze kamt haar haar, zet de  muts op en strikt de satijnen linten keurig onder  haar kin. Haar  schort hangt  over een stoel en ze  zoekt tussen de kleding naar een geschikte rok.  Daarboven draagt ze  in een  bijpassende  kleur  een jak van mooie soepele sits. Ze draait een rondje voor  de spiegel en is tevreden met haar  uiterlijk.

			Wanneer  ze de trap  af komt, gaat  de deur  van  de zitkamer  open. Het lijkt  wel of mevrouw door de krakende traptreden  is gealarmeerd.

			‘Laat me je eens  bekijken,’ zegt ze. ‘Je ziet  er keurig uit. Je  vriendje zal nog spijt krijgen dat hij voor zo lang aan  boord gaat.’

			Leentje voelt dat ze een kleur krijgt. ‘Pieter is mijn vriend niet, maar die  van mijn broer  Simon.’

			Mevrouw Bicker Raije  schudt lachend haar hoofd  en neemt haar mee  naar de  zitkamer, waar ze  een flesje tevoorschijn haalt.  ‘Hier,’ biedt ze aan,  ‘ruik eens  wat een heerlijk luchtje. Dat heb ik ooit gekregen van mijn  dochter.’ Er  staat  een prachtige peervormige  flacon van  bergkristal met reukwater op tafel,  die  ze weleens  op  mevrouws slaapkamer heeft zien staan. Mevrouw haalt  de  goudkleurige  stop eraf en laat  haar aan het flesje  ruiken. ‘Vind je het geen heerlijke geur? Dit  parfum bestaat als ik me goed herinner uit  bergamot,  neroli en  rozemarijn. Kom  eens hier met je polsen. Zo, en  een  klein beetje achter je oren en in je  hals. Ruik  je het?’

			Wanneer ze  eenmaal buiten  loopt  en een zachte bries haar wangen streelt, ruikt ze dat ze door  een heerlijk geurende wolk is omgeven. Het maakt haar  vrolijk als  ze naar  het café  loopt waar ze met  Simon en  Pieter heeft afgesproken. In  deze kleding en met  die heerlijke geur  om zich heen voelt ze  zich zelfverzekerd.  Met een  glimlach bedenkt ze hoe ze geroken moet hebben toen ze pas bij  mevrouw Bicker Raije in dienst kwam. Die tijd lijkt nu ver weg  en ze wil er liever niet aan denken.  Deze middag zal  al moeilijk genoeg worden.  Zeker nu dat akelige verhaal  van  Jacob niet meer uit haar hoofd wil.  Wat een vervelende  vent is het toch  eigenlijk! Toch denkt ze  nog steeds dat het goed  voor  Simon zal zijn om aan  boord te gaan. Voor een bijna volwassen man die zo doelloos in de stad rondhangt, zonder enige  toekomst,  moet het een verademing zijn om eens  andere mensen te ontmoeten en iets van de wereld  te  zien. Het kan toch  niet  zo zijn dat haar  grote, sterke broer bij de  eerste de beste tegenslag aan  boord de moed  verliest en in  het water springt? Natuurlijk zal hij  flink aan  het werk  moeten en zal  hij een heel ander leven krijgen. Aan boord zal hij  zeker de handen  uit  de mouwen moeten steken,  wat hij  tot nu  toe zelden heeft gedaan, op af en toe wat  eenvoudig sjouwwerk na.  Zou hij wel beseffen wat  er aan boord van hem verwacht wordt? Pieter moet hem  toch  zeker  het een en ander hebben verteld, vermoedt  ze.  Dat hij samen  met Simon  aan  boord  stapt,  stelt  haar enigszins gerust. Even schudt  ze geïrriteerd haar hoofd: vannacht heeft  ze nota bene gedroomd dat  Pieter besloot  niet  aan boord te gaan en voor haar  aan de wal  te blijven. In haar  droom stonden ze samen op de kade om Simon uit te zwaaien. De  droombeelden maakten  diepe indruk op haar. Zou  ze  echt willen dat het zo zou gaan,  en zou dat niet heel egoïstisch zijn?  Het hield haar  de rest van de nacht  uit haar  slaap, omdat  ze  zich schaamde dat ze zelfs in haar onderbewustzijn opnieuw voor zichzelf  had gekozen, terwijl Simon  zijn vriend  tijdens de reis nog hard  nodig zal  hebben.

			Ze hoort de kerkklok  tien uur slaan en zet er stevig  de pas  in. De tijd  dringt als  ze hen nog een uurtje wil preken. 

			In een  winkelruit ziet ze zichzelf  lopen. Het schoudermanteltje staat haar netjes  en  ze  blijft even staan om naar  haar spiegelbeeld te kijken. Wat  ze  ziet, stemt haar tevreden: ze  is  langzaam diegene  geworden die  ze  wilde zijn. Geen meisje meer,  maar een aantrekkelijke jonge  vrouw, bijna net als de mooi geklede vrouwen die  ze ooit  bewonderde als  ze hen  op zondag na kerktijd langs de grachten zag  flaneren. Maar, beseft  ze tegelijkertijd,  dat is alleen de buitenkant. In feite moet  ze nog veel leren, ze is er nog  lang niet.  Pas wanneer alle onzekerheid  uit haar hoofd is verdwenen, zal haar uiterlijk bij haar  innerlijk  passen. Want nog steeds voelt ze zich vaak  het meisje dat meer past op de vismarkt, waar het leven  hard was en  waar ze voor zichzelf  moest opkomen om zich  staande te houden.  Ze is niet goed in staat om haar gedachten  en onzekerheden  over  wie  ze  werkelijk is  op orde  te krijgen. Soms lukt het haar tijdens de gesprekjes met mevrouw Bicker Raije bij  de  thee.  Dan  luistert  ze  hoe  mevrouw  over de dingen  denkt  en probeert ze een voorbeeld aan  haar te nemen. Toch raakt ze er ook keer op keer van in  de war,  omdat de warme gevoelens die ze voor haar mevrouw heeft –  en  mevrouw voor  haar  – heel anders aanvoelen dan haar gevoelens voor haar moeder. En dan zijn er  nog haar gevoelens voor Pieter,  die  haar maar  al  te vaak volkomen in de war brengen  en waar ze  zelfs om moet huilen, zonder  dat ze precies weet waarom. Er zijn dagen dat ze  blij is  omdat hij aardig voor haar  is, blij omdat ze eindelijk werk  heeft en haar eigen  geld verdient, blij omdat ze trots  kan zijn op  haar moeder Marretje. Maar  er  is maar weinig voor nodig om haar uit balans te brengen en diep verdriet te  hebben om iets  waar  ze maar geen grip op  krijgt.  Ze zou er best over willen praten, met iemand die haar zou kunnen geruststellen  dat al die gevoelens erbij  horen, dat het normaal is dat blijheid en verdriet dicht bij  elkaar liggen. Dat die  gevoelens  er gewoon bij  horen wanneer je graag  een  jonge vrouw wilt  zijn  en  het meisje achter je wilt laten. In  haar dromen praat  ze met  Pieter,  die  naar haar luistert zonder haar in de rede te  vallen en begrip toont,  maar die haar  tegelijkertijd verdrietig maakt  omdat  hij voor lange tijd bij haar weggaat.  En die haar, alsof ze nog niet  genoeg  heen  en  weer wordt  geslingerd, aan  de andere  kant ook  weer  blij maakt omdat  hij  samen met Simon  aan boord zal stappen.  Zo buitelen haar gedachten over  elkaar heen terwijl ze bijna buiten adem het café binnenloopt waar ze hebben afgesproken. 

			In  de gelagkamer is het druk. Op de grond staan veel kisten  en plunjezakken van mannen  die straks,  net als Pieter  en Simon, voor lange  tijd  aan boord gaan.  Zij is de enige vrouw niet die afscheid neemt, ziet  ze. Haar ogen zoeken de  schemerige ruimte af  naar de haar bekende gezichten.  De  meeste tafels zijn bezet, mannen met brede ruggen en luidruchtige stoere praatjes  drommen  in groepjes samen. Als ze  Pieter ziet zitten, klaart haar gezicht op. Ze zwaait, maar hij ziet  haar niet. Met moeite wringt ze zich  tussen de mensen door de rokerige ruimte in.  Pas wanneer ze vlak voor  hem staat, kijkt hij op. 

			‘Waar dacht jij zo diep over  na, dat  je me  niet ziet?’ vraagt ze nieuwsgierig.

			‘Dat wil je niet weten.’ Pieter staat op en begroet haar hartelijk  met een kus  op haar  wang, maar zijn ogen  lachen  niet zoals anders. Nerveus speuren  die de gelagkamer af. 

			Ze volgt zijn  blik. ‘Is Simon er nog niet?’

			‘Nee, die komt wat later. Ik  moet over anderhalf uur  al in de haven zijn om  rond twee uur naar Texel  te  vertrekken. Simon en  ik zitten  niet op dezelfde boot.  Het zijn kleine boten en er zijn  honderden  mensen die aan  boord gaan. Ik meen dat hij met  een andere boot vertrekt.’

			‘Maar in Texel monsteren jullie toch wel  aan op hetzelfde schip?’  Ze kijkt hem  verschrikt aan.

			Pieter legt zijn hand op haar  arm. ‘Daar hoef je niet zo  van te schrikken. Simon  loopt heus  niet in zeven sloten  tegelijk. Maar om je gerust te stellen:  Simon  en ik  zien elkaar inderdaad weer  op  Texel, maar  nu is het allemaal een beetje druk en chaotisch.’ 

			‘Dan hebben we nog  maar weinig tijd om samen  te praten,’ constateert ze. Ze  moet moeite  doen om niet teleurgesteld  te klinken.

			‘Genoeg om te zeggen dat  ik  erg  veel  om  je  ben gaan geven. Zoveel  dat ik  zelfs van  je  droom!’ Zijn onrustige blik verzacht  en hij brengt zijn  gezicht  dicht bij het hare. ‘Mmm, wat  ruik je lekker. Is dat  luchtje  speciaal voor mij?’  Hij glimlacht.

			Ze knikt. Hij schuift zijn stoel aan, slaat een  arm  om  haar  heen.  ‘Wil  je me iets beloven?’

			Ze knikt en voelt een enorme  druk op  haar borst. Ze  heeft  zich nog  zó  voorgenomen om niet  te gaan huilen en  hem  het afscheid  niet nog moeilijker te maken dan  het al is.  Ze had het zich zo anders voorgesteld. Als  Simon er nu  bij was, zouden ze net als  anders samen  grapjes  maken. Hun humor zou het leed verzachten en het afscheid  een beetje draaglijker maken.  Maar nu  ze zo plotseling maar met  z’n tweeën zijn, en zoveel meer dan anders op elkaar  gericht zijn  in de wetenschap dat  ze  elkaar lang niet zullen zien,  groeit  bij  haar de emotie. Ook Pieter is niet zichzelf, merkt ze. Hij is onrustig en ze krijgt  zelfs de indruk dat hij het liefst  nu  al zou vertrekken.

			‘Zal ik straks meegaan om je uit te zwaaien?’

			Pieter laat haar los  en  kijkt haar verschrikt aan. ‘O nee, alsjeblieft niet! Het is al moeilijk  genoeg  zo.’

			Honderd vragen branden  op haar lippen. Als  het zo moeilijk is,  waarom gaat hij  dan toch?  Waarom laat hij  zijn timmerbedrijf in de steek, heeft  hij zijn werk op  de scheepswerf  vaarwel gezegd en zal  hij straks ook  van haar afscheid nemen?  Waarom? Waarom zegt  hij dat  het al moeilijk  genoeg is  – hij heeft toch niet onder dwang getekend?

			Alsof Pieter haar gedachten raadt, legt hij zijn vinger op  haar lippen. 

			‘Nu geen vragen stellen. Maar  wil  je me beloven dat je  wanneer ik weg  ben  naar je moeder zult omkijken?  Verlies haar niet uit  het oog.  Ze  heeft een energie waar ik jaloers  op  ben.  Ze is een  krachtige  vrouw en weet waar ze voor staat, maar  er  breken vroeg of laat  moeilijke tijden  aan. Dan zal ze  jouw hulp hard nodig hebben, Leentje. Wijs haar niet af en kies als het nodig is voor  haar.’

			Het klinkt onheilspellend, vindt ze. Even  opent ze  haar ogen  om  in de zijne te  kijken en te peilen hoe serieus  hij dit meent. Dan knikt ze.  Natuurlijk, ze  houdt immers van haar moeder.

			Pieter  zoekt  haar  mond en smoort  daarmee de vraag die op haar lippen brandt, namelijk of hij Marretje onlangs nog heeft gesproken  en waarom hij eigenlijk  zo bezorgd om haar moeder  is. Ze sluit haar ogen en  geniet van zijn tederheid,  zijn zachtheid.  Wat is  er nu  nog belangrijk? Dicht  tegen hem aan gedrukt kijkt ze  dromerig voor zich uit.  Het lijkt wel of er nu geen  woorden meer nodig zijn. De  brok in haar keel  is verdwenen, en het is goed  zo.  Aan deze momenten  zal ze nog veel  terugdenken. Dit uurtje moeten  ze goed benutten,  zonder dat  het verstoord  wordt door heftige emoties die  alle  kanten op vliegen. Ze heeft er immers  van gedroomd dat dit haar ooit zou  overkomen.  

			Nadat  ze iets  gedronken hebben, staat Pieter  resoluut  op en rekent af.  Als  ze ook opstaat, zijn daar toch nog  even tranen. Met  een innige  omhelzing  nemen ze afscheid.

			Ze kijkt  hem  na en ziet  hoe hij  zich tussen de mannen door naar de  uitgang wringt. Hoe hij  onderweg  iemand een hand geeft en nog één keer achteromkijkt. Ze  zwaait  en met een kort  handgebaar  dat op zwaaien lijkt, sluit hij de deur van het  café achter  zich.

			Ze neemt nog iets te drinken  en probeert alle  emoties die ze zo goed  onder controle heeft  gehouden een plaatsje te  geven. O,  wat zal  ze hem missen. Met haar blik op de deur  gericht blijft ze ongeduldig op  Simon wachten. Haar broer is blijkbaar een bekende  figuur, want  voordat hij  na binnenkomst bij haar komt  zitten,  heeft hij onderweg al vele korte gesprekjes  gevoerd. Hij  is in  een goed humeur en heeft er blijkbaar zin  in. Met twee pullen bier  in beide handen en een  grote  zak  op zijn rug ploetert  hij tussen de bezoekers door naar zijn zus toe. Hij zet het bier op tafel  en begroet  haar  hartelijk.

			‘Eindelijk  gaat  het ervan komen, zussie! Ik zie ernaar  uit!’ Met een plof laat hij zijn  stevige lichaam op de  stoel  naast haar zakken en hij neemt een slok  van  zijn  bier.  Dan pas  bekijkt hij haar  eens goed.

			‘Zo, zo,  jij wordt een knap  ding,’ zegt  hij, fluitend tussen  zijn tanden. ‘Je doet  niet meer onder voor  die  troela’s  aan de gracht!’

			Ze krijgt de slappe  lach. ‘Ik weet niet of  ik dat als  een compliment moet beschouwen?’

			‘Doe ermee wat je  wilt, meissie. Maar ik denk dat ze thuis voortaan  u tegen je zullen  zeggen.’

			‘Haha,  is het zo erg?’ Het lucht  haar op  om even te kunnen lachen.

			Haar  broer knikt. ‘Ja, zo erg is het.’

			‘Hoe is het  thuis?’ vraagt  ze  dan, en ze kijkt hem nieuwsgierig aan.

			‘Nog  even naargeestig als  altijd. Er is niets  veranderd. Of het  moet zijn  dat  moeder tegenwoordig bijna avond aan avond voor al die waanzinnige idealen van d’r op stap  is. Ik heb  haar al gewaarschuwd  dat op die manier  Samuel en Tommie, die twee snotapen,  nog eens opgroeien voor galg en rad.  Om over de  toekomst van kleine Anne nog  maar  te zwijgen.’

			‘Nou, tot nu kon ze toch zeker wel op jou rekenen?’

			Simon  schudt zijn hoofd.  ‘Ik bemoei me  er niet mee. Moeder  wekt zoveel wrevel  bij  me  op met al die standpunten  van  haar. Anderen  maakt  ze er  ook agressief mee. Er zijn zat mensen die  haar bloed  wel kunnen  drinken.’

			‘Ik bedoel de kinderen.  Jij  kunt toch wel een oogje in het zeil houden?’

			‘Nou ja,  dat doe je automatisch, maar  als ik  straks  aan boord ga, heeft  ze niemand die op die kleine gasten let. Nee, ik  ben blij dat ik  straks  weg ben, en  wat mij betreft keer ik ook  nooit  meer naar huis terug.  Als  ik mijn  maten mag geloven, en die geloof ik, dan ontketent dat  kleine limoenwijf straks een enorme rel hier in Amsterdam. Ze heeft een bloedhekel aan  die Bicker Raije waar  jij  bij werkt, maar ze heeft  er gek genoeg alle vertrouwen in  dat, als het erop aankomt, jij die familie wel een kopje kleiner maakt.’

			‘Wat is dit  nu voor  onzin? Waarom  zou ik die familie  een kopje  kleiner  willen maken?’ Ze  gaat wat dichter  bij haar broer zitten en dempt haar stem. ‘Wat is er  toch allemaal  aan de  hand? Daarnet had  Pieter  het er  ook al over. Wat speelt er allemaal dat  ik niet  weet?’

			Ze ziet dat Simon  er eens goed voor  gaat zitten en  waarschuwt hem alvast: ‘Zachtjes praten!’

			‘Volgens die halfgare  Chris wordt er een geweldige revolutie voorbereid, waarbij de hele  bende al die rijke stinkerds mores zal leren,’ zegt Simon met een  schouderophalen. ‘Eerlijk gezegd  heb  ik geen idee hoe, wat en wanneer. Chris is een  prima  souteneur,  maar die schijt in zijn broek als hij  met  moeder  meegaat  naar zo’n bijeenkomst.’ Hij  giet zijn bier achterover en  wil opnieuw bestellen.

			‘Niet doen,’ raadt ze hem aan. ‘Zo  meteen moet je  helder zijn als  je  aan boord gaat. Misschien word je  wel zeeziek van al dat drinken.’

			Zonder  gêne laat  Simon  een  harde  boer.  ‘Nu ik  niet  tegelijk met Pieter naar Texel ga,  pik ik zo  een andere maat van me op.’ Hij komt overeind en slaat haar op haar schouders. ‘Nou, zussie, hou je  taai bij die lui.  Tot  over een paar jaar!’

			Geen tranen,  geen brok in  zijn keel, hij  maakt het haar niet moeilijk.

			‘Kom,  even een  dikke  kus,’ zegt ze. Simon  buigt zich naar haar  over, draait zijn ongeschoren wang naar haar toe en  ontvangt  gelaten haar liefkozing. Een prikkerig  gevoel op haar  lippen en  de zware lucht van alcohol, die niet van dat ene  biertje  afkomstig is, zijn  haar deel.

			Na de woorden  ‘Het ga je goed!  Maak er  wat van!’ slingert hij zijn grote grauwe zak van zeildoek over zijn  brede rug, maakt  hier en daar  nog  een praatje,  lacht met zijn hoofd achterover en  verlaat zonder nog om  te kijken het café. 

			 

			   

			

[image: ]


HOOFDSTUK 7

			

			

			In  het jaar  dat  ze nu bij  de familie Bicker Raije dient, heeft ze veel  geleerd. De oude dame  heeft met haar een  intense band opgebouwd,  die haar het inzicht heeft gegeven  dat je ook wanneer je heel rijk bent  eenzaam  kunt  zijn. Haar zoon Jacob is voor zijn werk als stadschroniqueur veel van huis of zit in zijn werkkamer te schrijven.  Ze  heeft weinig contact met hem,  maar des te meer met  zijn moeder. Overdag  werkt ze  hard om  het grote pand schoon  te houden.  Zij is het enige dienstmeisje en soms valt het  niet  mee om alles wat ze zich  had  voorgenomen  in een week ook  daadwerkelijk  na te lopen.

			Veel van haar  tijd wordt opgeslokt  doordat ze  in  een  soort dubbelfunctie fungeert als  gezelschapsdame voor mevrouw Bicker Raije.  Die behandelt haar als  een dochter en heeft er duidelijk plezier in om haar te onderwijzen in zaken  die  ze van  huis uit nooit heeft meegekregen. Daarin is  ze  behoorlijk obsessief, zodat het huishoudelijke werk  haar  soms boven het hoofd  groeit. Ze durft er niets  van te zeggen,  omdat mevrouw nu  eenmaal zo  aardig is. Maar genieten van haar vrijheid op haar eigen zolderkamertje  komt er tot haar spijt steeds minder van. Al  op het eind van de middag verzoekt mevrouw  haar het werk neer  te leggen om haar  gezelschap te houden. In het begin  stond ze nog  op om na  de thee verder te  gaan  met haar huishoudelijke  werkzaamheden of  om Trui te helpen  in de keuken,  maar algauw heeft ze  moeten toegeven aan de vriendelijke dwang van mevrouw,  die erop rekent dat ze al in de  namiddag bij haar in  de  zitkamer doorbrengt. Mevrouw  maakt slim gebruik van haar  leergierigheid; ze leert  haar onder andere borduren.  Momenteel  heeft  ze een prachtige merklap  onder handen, die ze onder mevrouws leiding zal voorzien van haar  naam en  geboortedatum. Daarnaast hebben ook de lees- en schrijflessen hun vruchten afgeworpen. Omdat  ze zo graag wil leren, stelt  ze zich toegeeflijk tegenover haar mevrouw op. Het mes snijdt tenslotte  aan  twee kanten. Ze  heeft  er  geen slechter leven door gekregen. 

			In  de spiegel op  zolder heeft ze  geconstateerd dat  ze meer vlees op haar botten  heeft dan ooit tevoren.  Het staat  haar goed, vindt ze  zelf, maar de kleding die ze  van mevrouw heeft  gekregen,  hoeft  niet  meer te worden ingenomen.

			Doordat  ze ook als gezelschapsdame fungeert,  heeft ze nog maar weinig contact  met haar  moeder.  Er  blijft immers niet veel  tijd over, en  wanneer er een  vrij momentje is, weet mevrouw Bicker Raije daar altijd wel een invulling aan te geven. Toch is ze  telkens wanneer ze haar loon  kreeg even naar huis  gegaan om daar een gedeelte van het  geld af te dragen. Zo ook  vanmiddag.

			

			Het weerzien tussen moeder en dochter is opnieuw niet echt  hartelijk. Meestal draaien Leentjes bezoekjes erop uit dat ze  elkaar over en  weer verwijten  maken. Simons  veronderstelling dat het  deel van haar  loon dat ze afdraagt veel goedmaakt, gaat nog steeds  niet op.  Elke keer  weer probeert Marretje haar dochter uit alle macht te  overreden weg  te gaan bij de  familie Bicker Raije. 

			‘We hebben  je hard nodig. Ik vind het onbegrijpelijk dat je  me zo in de steek hebt gelaten. Ik weet  ook niet meer of  ik mijn  eigen vlees en  bloed nog wel kan  vertrouwen. In  Amsterdam worden steeds meer smokkelaars opgepakt. Weet  je  hoe dat komt?  Door die gore, onbetrouwbare verklikkers.  Wie  zegt me  dat jij daar niet bij hoort? Harde werkers worden door verraad  gearresteerd voor pachtontduiking.  Er  worden hoge boetes  uitgeschreven door de  impostmeesters;  wagens en schuiten  worden  door hen  verbeurd verklaard. Sommigen ontvangen zelfs lijfstraffen en worden de stad uit gejaagd. Wij pikken dat niet  langer, hoor je! Dat  mijn dochter  kiest voor een verwend leven  bij een van  onze grootste  collecteurs van accijnzen  is voor mij onverteerbaar. Onze last onder de  pachters wordt steeds zwaarder. Overal in het land breken opstanden uit. Er zijn Friese en Groningse  schippers die via het IJ binnenvaren en uit protest weigeren  het  vereiste bedrag  te betalen aan de  passagemeester. Daarmee  ondersteunen ze  ons  standpunt in de strijd. Als de pachten niet  vrijwillig  worden afgeschaft, komt er een  moment dat wij dat zullen forceren. Dan  is er geen weg meer terug. We zullen de  boel aanpakken en  terughalen wat die lui  ons schuldig zijn. Let maar op!  De tijd  is er  nu nog niet  rijp voor,  en  het vergt een goede voorbereiding om  zo’n actie te  laten slagen. Daar  ben ik  nu  mee bezig. Als iedereen  meeloopt hebbie een optocht, en  jij zou je  daarbij moeten aansluiten. Jij bent  een van ons, je bent  opgegroeid  in een armoede die je  hun  kunt aanrekenen. Besef toch  eens hoe dat  komt. Maar liefst tweeënhalf procent accijns op elke lading vis! Zonder dat hij ook maar een  vinger  uitsteekt verdient Bicker Raije over onze  rug vijfhonderd, soms  duizend  gulden in de  maand. Ik heb  me laten  vertellen dat er in Amsterdam op elke  schotel  vis voordat die wordt opgegeten dertig verschillende belastingen zijn betaald. Hoor je het? Dertig! Vissers, schippers, kuipers,  handelaren  – iedereen betaalt zich blauw.  Opzichters, collecteurs, pachters, onderpachters en  wie  al niet strijken belastingcenten op  en vreten allemaal mee  van onze zuurverdiende  centen. Die willekeur van de  regenten en pachters draait ons de nek  om.  Baantjes worden onderling vergeven en  ons slaan ze financieel  gezien in de boeien,  wat ten koste gaat  van onze kinderen, die geen  scholing  kunnen krijgen en geen  kleding kunnen kopen, en waardoor sommige gezinnen zelfs geen eten en brandstof kunnen betalen.  De  gilden  mobiliseren  zich. De wijnverkopers,  de brouwers,  de bierstekers, de molenaars en de bakkers zetten zich  allemaal  af tegen  het  crapuul dat  over de hard werkende bevolking heen loopt!  Wij, de  armen en  eenvoudige, worden  door hen niet gespaard. Ik zweer  op mijn leven dat  wij hén  niet zullen sparen als  de dag daar is!’

			Stil luistert  ze hoe haar moeder haar voor de  zoveelste keer steeds heftiger als medestander  in de strijd probeert binnen te  halen. Opnieuw doet Marretje een beroep op haar verantwoordelijkheidsgevoel, en gek genoeg voelt  ze zich  wel  degelijk  met  haar en haar ideeën verbonden. Als het erop  aankomt zou ze zeker partij kiezen, maar  het gaat haar  te ver  om daar het leven dat ze  nu  leidt voor los te laten.  Vooral dat laatste brengt haar keer op keer in gewetensnood. Ze heeft het gevoel dat er door twee  kanten aan haar wordt getrokken.  Door beide  partijen in de strijd.

			Opeens herinnert ze zich de woorden van Pieter,  die  er net als haar moeder een rotsvast vertrouwen  in heeft dat  er ooit gelijkheid zal zijn in de maatschappij. Al zou daar volgens hem wel een  stevige  revolutie aan vooraf moeten gaan. 

			‘Als het moet, ben  ik er voor u, moeder. Laat  dat  duidelijk zijn. Wat  kan ik meer toezeggen?’ Ze vindt het zelf klinken als een zwaktebod  en doordat haar moeder  niet reageert,  voelt  ze  zich  een  afgewezen  lafaard.

			Opnieuw gaan ze zonder  fatsoenlijk  afscheid  uit  elkaar. Eenmaal  buiten dwaalt ze met hoofdpijn aangeslagen langs de  grachten. Wat zou er gebeuren als  het  deel van de bevolking dat zich achtergesteld voelt werkelijk in opstand zou komen? Ze  kan  zich er geen voorstelling  van  maken. Zou het er ooit van komen  dat ze voor de keuze gesteld wordt: de lieve mevrouw Bicker  Raije beschermen of meevechten  tegen  de ongelijkheid die haar jeugd zo bitter heeft gemaakt? Dat onvoorstelbare dilemma boezemt haar een enorme angst in.  

			Eenmaal thuis  meldt ze zich ziek en kruipt  in bed. ’s Nachts moet ze  een  paar keer overgeven van alle  spanning. Ze voelt zich verscheurd,  en  dat maakt haar  hulpeloos  als een drenkeling die tussen  wal en schip is geraakt.  Ze houdt onvoorwaardelijk  van haar moeder; diens levenshouding  heeft zelfs een diepe  uitwerking op  haar. Maar Marretjes strijdbaarheid put  haar uit, zeker nu ze  die middag  weer met haar  is geconfronteerd. Daarnaast  vreet  het aan haar dat  ze het niet kan  opbrengen  om gewoon  op een liefdevolle manier weg  te gaan  bij de familie Bicker Raije. Dat  onvermogen om niet voor zichzelf te kiezen doet bijna lijfelijk  pijn. Doordat ze  niet meer helder kan denken, lijkt ook de genegenheid waarmee mevrouw Bicker  Raije haar omringt  plotseling tamelijk heerszuchtig, egoïstisch en bezitterig.  Ze voelt zich geïsoleerd in haar tweestrijd en  door haar  eigen weinig doortastende  opstelling daarin. Ze kan echt geen keuze  tussen twee werelden  maken.

			Er zijn dagen en nachten dat ze naar  Pieter verlangt om  haar problemen mee te delen. Hoewel er nog geen  daadwerkelijk beroep op  haar is  gedaan,  voelt ze zich eenzaam  en stuurloos omdat er  niemand voor  haar is, juist nu  ze  hulp goed zou kunnen gebruiken.

			

			Ze houdt  de merklap omhoog  om hem van een  afstandje  te bekijken.  Op tafel zoekt  ze naar een nieuwe kleur zijde. Mevrouw Bicker Raije,  die in een gemakkelijke  stoel bij het raam  zit  te lezen,  kijkt op van haar boek. ‘Laat eens kijken, kind.  Ach, je  hebt  het alfabet  al bijna klaar. Kijk,  hier past denk  ik nog precies je geboortedatum.’  Ze strijkt de lap glad. ‘Je bent  een natuurtalent, meisje.  Wat heb je dat toch allemaal snel onder de knie. Zullen we nog een kopje thee drinken?’

			Als ze in  de keuken  de ketel vult en wacht tot  het  water kookt, hoort ze Jacob binnenkomen. Direct na het eten  is hij weggegaan;  meestal is er  dan in de stad iets aan de hand waar  hij  bij wil zijn. Hij heeft volgens  zijn moeder een  neus voor nieuws, want  als  er iets te beleven valt, staat Jacob als stadschroniqueur  vooraan om het  op  te tekenen. Ze heeft weleens  gedacht dat er alleen ongevallen in  de stad plaatsvinden  wanneer Jacob erbij is. Vaak is  hij na zulke middagen  bij thuiskomst  opgewonden door wat hij  heeft  meegemaakt. Hoewel ze hem  óók een  beetje eng  vindt,  kan ze tegelijkertijd stiekem erg genieten van zijn  spannende, soms zelfs  gruwelijke  verhalen, die hij als  rasverteller met alle bijbehorende gebaren tegenover zijn moeder en haar uit de doeken doet. Blijkbaar is hij altijd op  het juiste moment op de goede plek, gezien  het  nieuws  dat zijn moeder  en zij  bijna  dagelijks uit de eerste hand te horen  krijgen.

			Maar hoe vol hij  ook van  zijn belevenissen thuiskomt,  zijn  moeder heeft hem verboden  onder de maaltijd over  zijn avonturen te  vertellen,  omdat  anders iedereen de  eetlust vergaat.  Dat valt hem moeilijk, ziet ze  vaak. Hij  lijkt  dan wel een briesend  paard dat in  toom gehouden  moet  worden. Ze ziet aan  hem dat hij zijn verhaal  eerst kwijt moet voordat hij het later in zijn werkkamer optekent. Jacob weet inmiddels ook dat  hij aan haar  een aandachtige toehoorder heeft.

			Wanneer hij  bij thuiskomst zijn  pruik afzet, plakt het weinige haar dat daaronder zit aan zijn  wat grauwe,  gelige  bijna kale schedel. Trekt hij ook zijn jas uit,  dan blijft er weinig van de imposante Jacob over  en verandert hij  in wat zij  ‘de enge man’ noemt. Eenmaal  in zijn  rol van verteller knijpt hij zijn ogen maar al  te vaak samen  in zijn smalle gelaat. Als hij  over een moord  vertelt,  ziet  ze een soort moordlust  vonken in zijn  ogen en ontstaan er  spuugbelletjes van pure opwinding  in  zijn mondhoeken.  Soms buigt hij zich naar haar  over op een manier die ze niet prettig vindt.  Als er ergens een  lijk  is gevonden, wat  schering en inslag is in het drukke Amsterdam, maait  hij met zijn lange magere armen om zijn  verhaal kracht bij te zetten  en omstandig uit te leggen  hoe het moet zijn gegaan.  Met zijn knokige vingers beeldt hij uit hoe de  moordenaar de hals van  het slachtoffer moet  hebben dichtgeknepen,  zodat hij wel zelf de moordenaar lijkt.

			Na zijn voordracht verdwijnt hij naar  zijn werkkamer om de voorvallen uit te werken in een van de vele  schriftjes die in zijn boekenkast  staan. Toen ze een keer naar  bed wilde gaan,  zag ze hem door de half  openstaande deur van zijn werkkamer zitten. Zonder dat hij haar zag, sloeg ze hem lange tijd stil  en aandachtig gade.  Terwijl hij  voorovergebogen aan zijn enorme  bureau  zat, hoorde  ze zijn pen  over het papier  krassen.  Af en  toe staarde hij met lege ogen in de verte,  om vervolgens weer als  een bezetene aan het schrijven te slaan.

			De laatste tijd is hij veel  thuis geweest, gekweld en gehinderd door  jicht.  Tegenover zijn moeder is hij dan  werkelijk  onuitstaanbaar  en  uit zijn  humeur. Door zijn  kwaal kan hij zijn vingers maar  moeilijk bewegen,  wat het schrijven  sterk bemoeilijkt.  Op  die momenten probeert ze  Jacob zoveel mogelijk te ontlopen, al valt dat vaak niet mee. In zo’n periode kan  ze ook zijn werkkamer niet schoonmaken.

			Vanmiddag is hij sinds  lange tijd weer eens  op stap geweest. Blijkbaar blijft  hij de rest van de middag thuis, want hij zet zijn pruik  af  en  drapeert die met zorg op de standaard in de hal.

			Ze  loopt naar de  gang. ‘Wilt  u ook een kopje thee, meneer? Ik  ben net  aan het zetten.’

			In het  gebrom waarmee hij antwoordt, herkent  ze tegenwoordig een ja.

			Wanneer  ze  met  de thee de zitkamer binnenkomt, is Jacob al druk in gesprek  met  zijn moeder. Het boek  waarin mevrouw verdiept was, ligt open  op haar schoot en met belangstelling luistert ze naar zijn verhaal. Ze rilt even als ze  de kopjes  thee  op  tafel zet:  voor  haarzelf begint nu  het  grote genieten. Met de warme kop thee in haar hand luistert ze aandachtig, soms met  kippenvel op haar armen,  naar  de schelmenstreken en kleine misdrijven die die dag hebben  plaatsgevonden in de stad.

			‘Maar  het  ergste moet nog komen,’ bereidt  hij zijn gehoor voor, ‘want er is weer eens een  moord gepleegd. Op de Braak is een vrouw  van in de zeventig op gruwelijke wijze vermoord. Het was een eenzame  weduwe, ooit getrouwd geweest met bakker Hendrik  Trommel.’ Fluisterend voegt hij eraan  toe: ‘Ze hebben haar met  afgesneden keel  achter  in haar kamer gevonden.’  Zijn handen maken een snijdend  gebaar naar  zijn keel. Dan staat hij op,  knielt  voor haar  stoel en pakt  de beide leuningen vast. Met zijn gezicht dicht  bij het hare vervolgt hij: ‘Men vermoedt  dat haar dienstmeid het heeft gedaan. Twaalf jaar was ze daar in dienst, twáálf jaar...’

			Bij  de nadruk op twaalf voelt ze zijn speeksel op haar gezicht. Ze  trekt haar hoofd iets terug, al houden de donkere bruine ogen  van Jacob  haar blik  nog steeds gevangen. 

			‘Nou  vraag jij  je natuurlijk  af hoe  ze dat  weten –  toch, Leentje...? Dat vraag jij je toch af?’ 

			Ze  knikt  en houdt haar adem in.

			‘Zoiets komt altijd uit, altijd,’ sist Jacob  tussen zijn  tanden door. Ze  ruikt zijn zurige adem en  hoort hem  snuiven  voordat  hij  de spanning inlost  met de woorden: ‘Tussen de deur stak een stuk van haar  regenkleed, waarmee ze waarschijnlijk  is blijven haken.’ 

			Jacobs moeder  schudt meelevend  haar hoofd.  ‘Twaalf jaar  in dienst, en dan zoiets!  Wie is er nog te vertrouwen?’ 

			‘Maar  moeder, dat is nog niet  alles,’  haast  Jacob zich om eraan toe  te voegen.  ‘In haar  huis  waren  kasten  en een  kist opengebroken. Alle  kostbaarheden waren verdwenen.’ Triomfantelijk  nu:  ‘Gewoon weg, meegenomen,  haar mooiste en  duurste zilverstukken!’

			Vanuit zijn fauteuil  kijkt hij haar  strak  aan. ‘Hoe kun  je  het personeel vertrouwen? Hoe weet  je wie  je  in  huis haalt? Uit welk milieu moet je komen om na twaalf jaar  alsnog toe te slaan? Leer  ervan, meisje, want ze komen je altijd op het  spoor. Je kunt erop wachten dat ze die  moordenares in handen  krijgen.’ 

			‘Jacob, laat Leentje hierbuiten,’ verzoekt zijn  moeder.  ‘Je maakt haar van  streek. Zij zou mij  nooit iets aandoen. Ik vertrouw  haar als mijn  eigen  kind.’

			Maar Jacob is op  dreef en laat zich  door zijn  moeder niet  zomaar  het  zwijgen  opleggen.

			‘Toch  niet, moeder. Ik heb me laten vertellen dat  het  gepeupel  regelmatig  bijeenkomt in  onfrisse  kelders. Vroeg of laat krijgen we te maken  met volk dat niet zal schuwen om tegen ons soort  mensen in opstand te komen. En  dat is géén roddel  en achterklap  – was  dat  maar waar!’

			Ze kijkt naar hem, maar  houdt haar gezicht in de plooi, van haar zal hij niets  te  weten komen. Maar hoe komt  hij aan die informatie?  Blijkbaar ontgaat hem  niets. Ze denkt aan  de bijeenkomsten  die haar moeder bezoekt, maar ook aan  die waaraan Pieter deelnam. Wanneer  ze Marretje  weer spreekt, zal  ze haar op  de hoogte stellen. Voor de fanatieke kroniekschrijver blijft kennelijk  niets geheim. 

			‘Hou erover op, Jacob.  Ik weet niet waar  je  het over hebt. Het zijn alleen  maar  vermoedens! Allemaal  vermoedens  en van  horen zeggen. Met roddel en achterklap hou jij je  toch niet bezig, hoop ik, of  wel soms? Alleen  wat er met  de bakkersweduwe is gebeurd  is realiteit, dus  hou het daar  alsjeblieft bij.’ Mevrouw  is bang, ziet ze en  verbiedt daarom haar zoon  verder te spreken.

			‘Wanneer  die dienstmeid bij verhoor ontkent, zullen ze haar  martelen op de pijnbank, en dan komt de waarheid er wel uit. Komt die niet, dan zullen ze haar voorgoed  het  zwijgen opleggen, het haar onmogelijk  maken om ooit nog met de waarheid voor den dag te komen. Vorige maand nog is een vrouw om die reden de tong  uitgerukt.’ Hij  laat een harde, schurende lach horen.  ‘Twaalf  jaar trouwe dienst, maar ze  zal  voor haar daden hangen!’ Hij maakt een kokhalsgeluid en staat dan op.  ‘Ik  ga maar eens aan het werk. In lange tijd heb ik me  niet zo goed  gevoeld.’ 

			Ze kijkt  hem  na. Zijn tred  is  lichter en energieker dan de laatste  weken, toen de jicht  hem  in  zijn greep hield. Er kruipt  een lichte  rilling over haar rug. Wat zou ze graag in zijn  schriftjes lezen en alles te weten komen over  de wereld waarover  hij zo spannend  vertelt.   

			

			Hoewel  ze  inmiddels  korte zinnen kan lezen  en ze zelfs haar naam kan schrijven, evenals haar geboortedatum, ervaart ze  het dagelijks terugkerende lesritueel de laatste tijd meer en meer als  een belasting.  Zeker  als ze  een dag flink in  het grote huis  heeft  gewerkt, is ze moe  en bijna niet  meer in staat om de benodigde concentratie op te  brengen. Ze wil dan  het liefst alleen  op  haar  kamer  zijn en heeft  helemaal geen  zin om samen met  mevrouw  Bicker Raije haar oefeningen door  te nemen. Maar mevrouw is  dwingend  en neemt  geen halve maatregelen.

			Ze merkt dat de lessen inmiddels hun  vruchten hebben afgeworpen. Overal  waar ze maar letters  ziet, probeert ze of ze  kan lezen  wat er staat. Met  een paar maanden zal ze misschien wel in Jacobs schriftjes  kunnen lezen.  Tot  nu toe is zijn  werkkamer als  hij thuis is  verboden terrein,  en dat zal wel  zo  blijven ook. Op  de dagen dat hij weg is,  kan ze er naar binnen om schoon te maken. Jacobs handschrift is mooi en duidelijk, zodat ze van  sommige  schriftjes de  korte titels  al kan lezen.  Ze zijn genummerd en  de maand en het jaar waarin hij de berichten optekende, staan erop. Als  ze moet schoonmaken, liggen er  een  enkele keer  aantekeningen op het  bureau. Soms kan ze daarvan  enkele woorden lezen, maar vaak  doorgrondt ze de verbanden niet.

			Ze voelt  zich aangetrokken tot Jacob de verhalenverteller, maar hij  boezemt haar tegelijkertijd ook angst  in.  Het is juist dat spanningsveld dat haar prikkelt.  Wat  weet hij bijvoorbeeld van  de samenkomsten waar haar moeder deel van  uitmaakt en waar ook Pieter, toen hij  nog thuis was,  aan deelnam? Testte  hij haar zo-even om na te gaan of zijn veronderstelling klopte dat het gepeupel, zoals hij  het  noemde, in onfrisse kelders  bijeenkomt? Hoe komt hij aan  die wetenschap? Wordt hij  soms van nieuws voorzien  door  verklikkers?  Wie is er te  vertrouwen en wie niet? Ze voelt dat hier een  taak  voor haar  ligt:  ze moet haar  oor te  luisteren  leggen, om als  het nodig  is haar moeder te beschermen  tegen zaken die zich tegen  haar kunnen  keren. Het stemt  haar  tevreden dat  ze daarmee iets  voor Marretje en  haar strijd  kan betekenen. Het heft de onvrede die  ze over zichzelf  had enigszins op. Diep vanbinnen voelt ze blijkbaar toch meer met  haar moeder mee  dan  ze eerst  dacht, in de  strijd die zij elke dag aanbindt tegen de zware  druk van de belastingheffingen.

			

			Na  een vermoeiende ochtend  waarop ze kamer na kamer in het grote  grachtenpand een  goede beurt heeft gegeven,  neemt  ze een momentje voor zichzelf. Een  hazenslaapje op haar kamer doet soms wonderen. Maar als ze  net  in  de bedstee  is  gaan  liggen,  hoort ze voetstappen op de overloop  van  de zolder. Mevrouw kan  het  niet zijn; die is, zeker de laatste tijd, steeds slechter ter been en kan alleen nog met veel moeite ’s avonds  de  trap op om naar  haar  slaapvertrek te komen. Op haar rug in de  bedstee luistert ze naar het gestommel achter  haar deur. Mevrouw is beneden, want zo meteen zal  net als elke  dag Geertruide komen. Jacob is  vandaag, als het goed  is, bij  de krijgsraad van de schutterij. Volgens zijn moeder  voert hij als kapitein  het gezag over een  van de compagnieën. Op dat  soort dagen is hij  meestal  pas tegen de avond  thuis.

			Ze laat zich zachtjes uit de  bedstee  glijden. Dan  gaat tot  haar schrik  de  deur van haar kamer langzaam open.  Jacobs tanige  gezicht kijkt  nieuwsgierig  om het hoekje  van de deur. 

			Ze gilt  van schrik: ‘Lieve hemel! Meneer,  u laat me schrikken! Wat  moet u hier op  mijn kamer? Kunt u niet  even kloppen?  Ik heb  dit  liever niet.’ Prompt  slaat  ze haar hand voor haar mond. Dat laatste  had ze niet moeten zeggen. Het klinkt brutaal, zoiets zeg je niet. 

			Aan de andere kant kan  het maar beter direct duidelijk zijn dat Jacob helemaal niets te zoeken  heeft in de dienstbodekamer. Tenslotte  heeft hij  ook liever niet dat zij op  zíjn kamer  komt. 

			Jacob  legt een vinger  tegen  zijn  lippen.  ‘Sst, mijn moeder  is beneden in slaap gevallen. Maar als  jouw kamer verboden gebied is, kom dan mee naar mijn werkkamer...’

			Ze heeft geen idee  wat ze ervan moet denken.  Zou er iets zijn? Is hij  kwaad? Is er misschien  iets zoek in zijn werkkamer?  Maar ze  ziet in  zijn ogen  een zekere opwinding. Hij is zichzelf  niet, beseft  ze. Natuurlijk is  zijn moeder de  eerste die ervoor in aanmerking komt  om zijn  verhalen aan te horen,  maar blijkbaar  is de oude  dame in  slaap gevallen. Dus  moet zij  mee naar zijn kamer,  en  hij gunt  haar geen tijd om erover na te  denken.

			Snel stapt ze in haar  schoenen.  In het voorbijgaan  pakt  ze  haar muts  en zet hem op zonder de tijd te  nemen om in de spiegel  te kijken.  Wat maakt Jacob in hemelsnaam zo  opgewonden dat hij  niet  eens  de  moeite heeft genomen  om  beneden zijn  pruik af te zetten?

			De deur van zijn werkkamer staat wagenwijd open. ‘Ga zitten  meisje, ga zitten,’ verzoekt hij  haar. ‘Hoe  heet je ook  alweer?’

			Ze fronst haar  wenkbrauwen. Wat is dat nu  weer voor  een vraag? In  de deuropening blijft ze staan. Heeft ze iets kwijtgemaakt vandaag  bij het schoonmaken van het bureau? Haar ogen zoeken  het bureaublad af en dwalen naar  de  vloer  eronder.  Komt  er nu een verwijt van het soort  waar mevrouw  haar al tijden geleden  voor  heeft gewaarschuwd? ‘De hel breekt los als er daar in  zijn domein iets zoekraakt!’ Het valt niet  te peilen wat hem zo  opgewonden  maakt.  Ze zet  zich schrap om een eventuele uitval te pareren, al  is  ze  zich  van geen kwaad bewust. 

			‘Ga toch zitten,’  noodt  Jacob  nog  eens.

			Ze  doet  een stap naar voren, en  direct pakt  hij haar bij haar arm. Meteen rukt ze  zich los. ‘Wat is dit,  wat doet  u?’ In een flits weet  ze  dat als hij haar nog een keer aanraakt ze  alles bij elkaar zal schreeuwen.

			‘Sst!’ Met zijn knokige  vinger tikt hij  nadrukkelijk  tegen zijn  smalle  lippen.  Ook nu weer vallen haar de spuugbelletjes in  zijn mondhoeken op.  Ze huivert en voelt kippenvel  op  haar armen.

			Jacob schijnt weinig geleerd  te hebben, want hij  pakt  haar  nogmaals bij haar arm en  dwingt haar in een  van zijn fauteuils te gaan zitten. Snel  neemt  hij tegenover haar  plaats, en alsof  ze een geheim verbond hebben fluistert hij,  nog  steeds met zijn vinger  op  zijn lippen: ‘Ik heb groot nieuws! Ze hebben  de romp van die dienstmeid gevonden waar ik laatst  over vertelde.’

			Ze knippert  met haar ogen.  Dit is wel het laatste  wat ze had verwacht.

			‘Ik had het  helemaal  mis,’ gaat Jacob verder. ‘Die meid is óók vermoord. Haar romp lag  in de Lindengracht.’ Hij  wacht even om te  zien  hoe ze op  zijn woorden reageert. Op  bijna  dramatische toon  vervolgt  hij:  ‘Zonder hoofd en benen...’ Met  een doekje dat  hij uit zijn bureaula pakt, bet hij zijn mondhoeken. Ze huivert opnieuw, hoewel ze  niet weet of dat door het lugubere  verhaal komt  of doordat hij  nu zichtbaar kwijlt van opwinding. ‘Niet  veel later hebben ze haar benen uit de  Prinsengracht  opgevist!’

			‘Was er geen hoofd?’ vraagt ze. ‘Wie kan  nu zeggen dat  dit het lichaam  van  die dienstmeid is?’  

			Jacob  knikt ongeduldig.  ‘Ze  werd  herkend aan  een litteken op haar hand.  Daardoor weet men zeker dat zij de dienstmeid  is van de bakkersvrouw. Maar er is nog iets. Een dag later werden er bij  het Franse Pad  een zilveren theebus  en trekpot uit het  water gehaald.  En er is  bewijs... Er  is  bewijs  dat die de bakkersvrouw toebehoren.  Een zilversmid vertelde  me  dat  hij ooit die stukken aan haar had  verkocht. Nadat er was gedregd, werd  er ook nog een kussensloop met  de rest  van  het  gestolen zilver boven  water gehaald.’  

			Hij  hijgt  van  het snelle praten. In de  tijd dat ze nu bij de  familie Bicker  Raije  werkt,  heeft hij nog  nooit  zoveel in  één keer  tegen haar gesproken. ‘Nou? Zeg eens  wat. Hoe  vind je het?’

			De  angst  dat Jacob haar mee  naar  hier heeft genomen omdat er iets zou zijn zoekgeraakt in  zijn werkkamer  zakt langzaam naar de  achtergrond. Ze  slaakt een zucht van verlichting. ‘Gelukkig,’  prevelt  ze hardop en ze kan  een glimlach niet onderdrukken.

			De opgewonden  Jacob gaat staan en  weer zitten. ‘Zeg dat wel,’ merkt hij op, ‘want er komt nog meer.’ Zijn gezicht straalt nu  van  blijdschap omdat hij zijn  verhaal kwijt  kan. ‘Tijdens de zoektocht naar het hoofd van die  meid  hebben ze bij de Schreierstoren een harpoenier  die op Groenland  voer uit het water gehaald.’ Hij  knikt haar triomfantelijk toe,  buigt zich naar haar over en fluistert: ‘Vermoord! Zijn hart was uit zijn  lichaam  gehaald  en in zijn  mond  gestopt. Toen ze hem  naar  boven haalden, zat het er  nog in.  Zie je het  voor je?!’  

			‘Helemaal. Jasses!’ is het enige wat  ze weet te  zeggen. Tegelijkertijd voelt ze  een lachkriebel opkomen wanneer  ze  hem weer naar  het doekje  ziet  grijpen  om daarmee zijn mondhoeken te betten. ‘Hou maar op,’ griezelt ze, ‘anders  eet ik straks niet.’ Resoluut komt ze overeind, terwijl Jacob, alsof hij aan  haar vastzit,  eveneens opstaat.  Hij blijft griezelig dicht  tegen haar  aan  staan, met zijn  mond  dicht bij haar oor. Hij is  ronduit eng  nu, constateert  ze met enig afgrijzen, en  ze draait  haar hoofd weg.

			‘Uiteindelijk hebben ze  vanmiddag ook die meid d’r  hoofd gevonden,’ vertelt  Jacob. ‘Ik was precies op  tijd  op de  Brouwersgracht  om  het mee te maken. Op de hoek bij de Goudsbloemstraat vonden ze  haar  hoofd. Door al het water kon  je  alleen niet meer  zien dat het haar hoofd was.’ Hij blaast zijn wangen bol en  laat zijn ogen  puilen. 

			Met  zijn mond open en zijn tong ver uit zijn  mond blijft hij  voor haar staan. ‘Het  was zo’n  een  raar dik hoofd  geworden.’  Dan loopt hij  achterwaarts voor haar de trap af.

			‘Hou  alstublieft op, ik wil  het niet meer  horen!’ Ze lacht om de komische situatie en  waarschuwt: ‘Val  maar niet  van de  trap,  anders loopt het met u ook niet goed  af!’ 

			‘Ze had een  litteken op haar neus – hier.’ Jacob laat de  trapleuning los  en wijst  naar zijn  eigen neus. Met nog  vier treden  te gaan  rolt hij op zijn rug  naar beneden. Zijn zware pruik is hem voorgegaan. Geschrokken probeert  ze hem  nog  vast te  grijpen, maar  ze  moet  hem loslaten. Kreunend  krabbelt hij onder  aan de trap overeind. ‘Ik was blij  dat ik erbij was!’ maakt hij zijn  verhaal af.

			De  stem van de duidelijk  geschrokken mevrouw Bicker Raije schalt  door de gang. ‘Wat gebeurt  hier allemaal?!’

			Ietwat  verfomfaaid door zijn val  staat  Jacob, met  de pruik in zijn  hand, zijn moeder te woord.

			‘Niets bijzonders, moeder.  Een kleine misstap, het heeft niets om  het lijf.’

			Als ze haar bezorgde gezicht ziet,  kan ze het niet  laten een  toelichting te geven. ‘Een misstap, ja... Maar ik  kan u zeggen  dat de misstappen in  de stad van  veel  meer en groter belang zijn.’ Bij de  vragende blik van  mevrouw  Bicker Raije verklaart ze zich  nader: ‘Het lichaam van de  dienstmeid van de  bakkersvrouw is  gevonden,  vertelde uw zoon me  net.  Ze heeft de  moord niet  gepleegd,  omdat haar, kort samengevat, hetzelfde is overkomen.’

			Als een zeurderig  verwend  kind stampt Jacob met zijn  linkervoet op  de grond. ‘Waarom  verklap je dat  nou?  Ik  had  mijn moeder er zo graag mee willen verrassen.’

			Dat wordt haar  te gortig  en ze  snibt: ‘Ik denk dat uw moeder graag lekker eet, in plaats van al die gruwelen te moeten aanhoren. Geertruide doet niet voor niets  haar best.’ Jacob haalt  nukkig zijn schouders op en zet in de hal bij de voordeur  zijn  pruik op de standaard. 

			‘Zou  jij  de  tafel willen  dekken, Leentje? We zijn laat, ik ben nota bene zomaar in  slaap gevallen,’ verontschuldigt de oude dame zich.

			De maaltijd  verloopt rustig en Jacob is weer  wat bedaard.  Bij haar korte, spontane versie  van het  verhaal is de spanning bij  hem blijkbaar gezakt. Wanneer  ze na  de maaltijd langs  zijn  werkkamer loopt, ziet ze  hem door de halfgeopende  deur  over zijn boekje gebogen zitten. Met snelle krassen van zijn pen legt  hij het verhaal van de gevonden dienstmeid, met alle  bijbehorende onsmakelijke details, vlot vast op  papier.

			Vanaf die dag  kijkt  ze op een andere  manier  naar Jacob Bicker Raije. 
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			Hoewel  er een striemende  koude wind door de  straten  van  Amsterdam  waait, trotseert ze het akelige herfstweer. Ze heeft zich warm aangekleed en stapt stevig door. Mevrouw Bicker Raijes doet haar middagslaapje, zodat zij weer even naar de postkamer van  het Oost-Indisch Huis  in  de Hoogstraat kan gaan. Ze  denkt zeker  te weten dat  er  deze keer wél een brief  van Pieter is binnengekomen. Elke dag denkt ze wel een paar keer aan hem  en aan haar broer Simon. Over  de laatste  maakt ze zich  dan lichtelijk zorgen, terwijl  de herinnering aan Pieter haar alleen  maar  met liefdevolle  gevoelens vervult. Toen hij net weg was,  moest ze almaar denken aan de  nare  manier waarop hij afscheid  van haar  had  genomen. Ze had zich er  vooraf veel van voorgesteld,  maar uiteindelijk  leek hij  er op het moment zelf met zijn gedachten al niet meer  bij, leek nerveus en hield letterlijk de boot af toen ze voorstelde om hem  uit  te zwaaien. Hij  maakte  zich drukker om de relatie  met haar moeder en om de  strijd die  zij streed  dan dat hij haar diepe verdriet voelde om het naderende afscheid. Later had ze er nog lang over  nagedacht waarom hij er toch zo op had gehamerd  om contact te houden  met  haar  tegen onrecht  strijdende  moeder.  Wat voor strijd verwachtte hij waar zij een rol in  zou kunnen spelen?  Er was voorlopig  maar  één  strijd die ze met Marretje moest zien te leveren: die om een betere relatie tussen moeder en dochter. Wat  had Pieter eigenlijk met haar moeder,  buiten het feit dat ook hij  op  de barricaden stond  waar het de  rechten  van de  timmerlieden betrof? Weliswaar had hij Marretje vaak  ontmoet als hij samen met Simon bij hen  thuis kwam,  maar toch had ze nooit gezien dat er zich  tussen haar moeder en  Pieter een speciale band  ontwikkelde. Nu  hij  al een poos weg  was, dacht ze wat milder over hun vreemde, niet te  verklaren afscheid. Haar ongenoegen uit het begin maakte geleidelijk aan plaats voor steeds meer gevoelens van innige liefde, en doordat  een tegenwicht  ontbrak, groeiden die uit tot fantasieën die ze nooit hardop zou durven uitspreken.  

			Keer op keer fantaseerde ze hoe hij in de hitte van dat vreemde land  een brief  aan haar zat te schrijven  om haar te laten weten hoezeer hij haar miste, dat  hij er dagelijks naar  verlangde om  weer thuis te zijn, bij  haar. In gedachten zag ze zichzelf staan bij de haven, in de wetenschap dat, wanneer de  schepen binnen zullen varen, hij voorgoed thuis zal komen. Hij zou  haar  in zijn  armen  sluiten,  en daarna zouden  ze elkaar  voor altijd  diep  liefhebben.  Ze zouden  samen eten, drinken, lachen en vooral vrijen.  In haar dromen  gaf ze toe aan  een groot verlangen  en speelde zij de hoofdrol in zijn  leven. 

			Toen onlangs de reis ter sprake kwam,  kreeg ze van Jacob een dik boek te  leen met daarin prachtige platen en maritieme kaarten van  Azië en Kaap de Goede  Hoop. Tekeningen van reusachtige zeilboten van de Verenigde  Oost-Indische  Compagnie die er  handeldreven.  Platen met vreemde mensen, rare bomen die ze  niet  herkende en huizen die op  de hitte  gebouwd leken te zijn. Door  dat boek  te bekijken was er een wereld voor  haar opengegaan.  Ze had er geen idee van gehad hoe de wereld  buiten Amsterdam eruitzag.  Wat zou  Simon  genieten van  al die  nieuwe en bizarre dingen die hij ongetwijfeld in het echt zou  zien. Als  zij al  opgewonden raakte van de platen  in het  boek, wat moesten Simon en Pieter dan wel niet ervaren!

			De man  in de postkamer loopt met  zijn vinger langs de talloze nummers  in het grote  postboek. Uiteindelijk  slaat hij de laatste bladzijde om en verzucht: ‘Helaas, ik moet u teleurstellen, er zit geen schrijven  voor  u  bij. Komt u over twee  weken nog een keer terug. Dan loopt  er weer  een  vloot  binnen die mogelijk onderweg wat  post heeft opgepikt.’

			Ze  lacht  naar de  man, omdat  hij zo  vriendelijk is geweest om haar te  helpen,  maar het is een wrang lachje.  Het  liefst had  ze zelf in de  postboeken gekeken. Zo onderhand  is ze  in staat  om woorden  en  soms al complete zinnen te  lezen, maar  het gaat nog niet  snel, en ze is ook bang dat ze in dit  geval iets  over het hoofd ziet.  Ze wordt ook heel zenuwachtig  van  de  drommen mensen achter  haar,  die er ook  verlangend naar uitzien om  in het postboek te kijken of er bericht van hun geliefde is binnengekomen. Teleurgesteld loopt ze het kantoor uit  en  dwaalt door de  gangen langs de  reusachtige schilderijen en etsen aan de muur  die  de machtige  vloot van  de VOC in al zijn glorie tonen. Portretten van de heren  die samen de Kamer van Amsterdam vormen.  In  gedachten verzonken  loopt ze  langs  groepjes mensen  en luistert naar  de gesprekken  die ze voeren.  Dat is  de andere kant van  het verhaal, beelden  die het prachtige platenboek niet tonen. De gesprekken  gaan  over  schipbreuken,  ziektes die zijn uitgebroken en veel  levens hebben geëist. Er waren  slachtoffers bij een malaria-epidemie  te betreuren, hoort  ze. Het stemt haar  verdrietig. 

			Diep  weggedoken  in haar mantel staat  ze even  later  weer op straat.  Ze  voelt zich leeg nu  er opnieuw  geen brief is  aangekomen die haar kan vertellen hoe het  Simon en Pieter vergaat. Dan wordt haar  aandacht ineens  getrokken  door een  van de  talloze pamfletten die door  de hele stad zijn  opgehangen.  Ze blijft staan en probeert te lezen wat  erop staat. Voor zover ze het begrijpt, wordt het  volk opgeroepen om op 9  november naar de Dam te komen. Er komt een man naast haar staan,  die hardop begint te lezen. Het helpt haar om dat wat ze zelf al  met veel moeite heeft gelezen nu ook te begrijpen. Een van de eisen op  het  pamflet komt  haar plotseling  bekend voor: het erfelijke stadhouderschap, bedoeld om  de regenten weg  te krijgen.

			Haar  gedachten gaan terug naar de avond dat ze door haar  moeder werd  meegenomen  naar die onbekende plek, waar ze de  Joodse porseleinverkoper Daniël Raap tegenkwam,  die Marretje  toen als  spreker had binnengehaald. Ze herinnert zich  nog zijn brutale voorkomen en zijn gemaakt  joviale houding tegenover  lieden die hij bij daglicht nog niet  eens zou zien staan.  Ze hoort  nóg zijn luide, gezwollen stem die doordrong tot het andere  vertrek waar  ze  tegen haar  wil naartoe was gebracht, als een sterke jonge vrouw die ze zo  nodig hadden in hun  strijd tegen de regenten. Raap pleitte die avond als orangist met grote woorden  voor een  erfelijk stadhouderschap van de Oranjes, om  zo de macht van de zittende regenten te ondermijnen. Het  was ook een manier,  maar eentje die veraf stond van  wat de beweging daar  in die  kelder beoogde. Ze herinnert zich  het applaus dat luid voor hem  opklonk terwijl zij kwaad  wegbeende naar de buitendeur.

			Dit pamflet roept ertoe op om  de eisen uit Raaps  rekest  kracht bij te zetten. Even verschijnen er beelden  voor  haar geestesoog  van  de donkere nacht waarin  ze  vervolgens verzeild raakte,  en ze denkt weer terug aan het machteloze  gevoel dat ze toen  had  omdat ze niet kon voldoen aan haar  moeders verzoek om samen ten strijde te trekken. 

			Wie heeft deze  pamfletten verspreid? Is dit wat haar moeder  al tijden geleden voor ogen  heeft gehad? Wat zal er op 9 november op de Dam te  gebeuren staan? Het maakt haar plotseling diep ongerust.

			Twee dagen geleden heeft ze zelf ook voor het eerst meegemaakt wat het  is om  belasting te moeten betalen. In Amsterdam  was men begonnen om de liberale gift te  innen. Iedereen diende iets  van zijn bezit af te  staan. Het mocht desnoods in vier termijnen  betaald worden, maar  toch. Even proefde ze  op dat  moment de woede van haar  moeder  om  de zoveelste belasting. Ze had wat  spaargeld apart gelegd  en het deed  echt pijn daar zomaar geld vanaf  te  moeten nemen. Als  laagstbetaalde mocht ze zelf  bepalen hoeveel ze zou bijdragen. Mevrouw Bicker Raije  en Jacob zouden ongetwijfeld twee procent over hun  geldelijk vermogen hebben afgedragen. Zij  voelden daar vast  niet zoveel van, maar haar  deed het  pijn,  wat  vast  ook voor  Marretje en al die anderen zou gelden.  De marktkooplieden betaalden  al zoveel. Bij burgemeesters, schepenen en in  kerken kon  de belastingbijdrage worden afgedragen.  Die zou ten goede komen aan  het land. Toen Jacob haar meldde dat  deze belasting eraan kwam, had ze zuur gekeken.  Hij had haar berispt en haar voorgehouden  dat ze blij mocht zijn dat er met dit geld mooie dingen in  de stad en  het land werden gedaan. Voor het eerst had ze haar  beleefdheid  tegenover hem  laten varen en gevoeld hoe de boosheid van haar moeder  moeiteloos bezit  van  haar nam.  Het voelde  heel goed om tegen Jacob te  kunnen  zeggen dat  hij  gemakkelijk praten had.  Dat  hij veel geld had, maar zich er evengoed aan bezondigde dat hij  arme mensen zoals haar moeder uitbuitte.  Dat dit voor de armen de zoveelste  belasting was  die hen  nog  armer maakte. Furieus en met tranen van woede  in haar ogen  had ze recht  tegenover hem gestaan,  haar  vuisten  gebald. De  ruzie was zo  hoog  opgelopen dat mevrouw Bicker Raije zich geroepen had gevoeld om in te  grijpen. Wanneer ze  er nu aan terugdenkt, dan  zou haar  brutaliteit van toen haar nu zomaar aangerekend  kunnen  worden. Jacob had alle recht gehad om haar de straat  op te  gooien. Maar mevrouw Bicker Raije had het niet voor haar zoon opgenomen, maar met haar hand over haar hoofd gestreken en  troostend gezegd: ‘Ach, meisje toch!’  Later,  toen ze weer  een  beetje bedaard was,  voelde ze  het  als een overwinning dat ze Jacob met zijn  neus op de feiten  had gedrukt. Hij was in haar  ogen ook  een lafaard, omdat hij  haar  de dagen erna overduidelijk  ontliep.  Haar woede maakte plaats voor tevredenheid. Haar strijdbaarheid zat blijkbaar toch net onder haar huid. Marretje  en Pieter zouden trots op  haar kunnen zijn, want ze was net als zij in staat  om zich op te winden over  het onrecht  dat hun steeds  weer opnieuw werd aangedaan.  

			Er staan  nog meer  eisen op  het pamflet,  hoort ze. Het  stadhouderschap moet erfelijk worden  en de kleine ambten moeten voortaan aan de hoogste bieder worden  verkocht. Het lijkt of ze Pieter hoort praten toen  hij zich opwond over  de scheefgroei, waarbij  burgemeesters  naast  hun vrienden zelfs hun kleine kinderen als gunsteling zien. Volgens hem strijken  de burgemeesters zelf de inkomsten uit die ambten  op, in plaats  van het geld te laten terugvloeien in de stads-  of staatskas.

			Ook  wil  men dat de  burgerij voortaan  de officieren van de schutterij zal kiezen. Ze  glimlacht, want  heeft Jacob zijn rang  als kapitein van de  schutterij ook niet te danken aan zijn  broer?

			Opnieuw voelt  ze  dat  ze  de woorden op dit pamflet alleen maar kan onderschrijven. Die pamfletten moeten ongetwijfeld door de beweging waar haar moeder  deel van uitmaakt zijn opgehangen. Of is die  beweging een samenwerking  aangegaan met de Oranjegezinde burgerbeweging van Daniël Raap en is díé  verantwoordelijk voor deze  oproep tot hervormingen? 

			Ze moet op korte termijn haar  moeder  zien te  bereiken om  uit haar mond te horen wat precies de bedoeling  van de pamfletten is. Waar  moet ze  zich  op voorbereiden? Het snijdt haar dwars door de  ziel  dat de familie Bicker Raije door deze ontwikkelingen  bedreigd wordt. Dat Pieter heeft gezegd  dat ze toch  vooral aan de zijde van  haar moeder moet blijven,  maakt het er voor haar  niet makkelijker op. Haar teleurstelling van daarnet omdat er geen brieven van Pieter  zijn  aangekomen  maakt plaats  voor  een allesoverheersende ongerustheid  over  wat er op  9  november op de Dam  zal gebeuren. Nog voordat ze terug is op de  Reguliersgracht besluit ze om voor morgen een vrije dag te  vragen.  Dan zal  ze proberen een gesprek met haar moeder Marretje  aan te  gaan.

			

			Wanneer ze ’s avonds over haar borduurwerk gebogen  zit, snijdt ze het onderwerp  van  de  pamfletten aan. Jacob is nog beneden, omdat zijn moeder het  op prijs stelt  dat ze gezamenlijk  koffiedrinken. Ze vermoedt en  weet eigenlijk wel zeker  dat  hij  meer over  de achtergrond van  de pamfletten weet.  Om  niet  in conflict te  raken houdt  ze  haar vraag zo neutraal mogelijk  en richt die  niet direct tot  Jacob,  maar maakt er meer  een algemene opmerking  van.

			‘Vanmiddag ben ik  naar het Oost-Indisch Huis  geweest om te kijken  of er een brief voor me  was aangekomen. Toen ik  terugliep, viel me op  dat er overal in de stad pamfletten waren  opgehangen.’ 

			Jacob kijkt op  van zijn  boek en hapt tot haar vreugde  direct. ‘Onruststokers,  niet anders!’

			Ze moet zichzelf dwingen om haar aandacht bij haar borduurwerk te houden.  Vanuit  haar ooghoeken ziet ze echter  dat  hij  wat  ongemakkelijk met zijn benen  heen en weer schuift. Hij  windt zich op,  stelt ze  vast. En des te meer wanneer mevrouw Bicker  Raije onschuldig opmerkt dat  ze met dit  slechte weer  al  in geen tijden meer buiten is  geweest en nieuwsgierig vraagt: ‘Wat zijn dat voor pamfletten, Jacob? Heb je  gelezen  wat erop  staat?’ 

			‘Het werk van  oproerkraaiers,’  schampert  Jacob.  ‘Die zouden  ze direct aan de schandpaal  moeten nagelen!’

			Zijn moeders aandacht  is  nu echt getrokken. Zoals  gewoonlijk hangt ze aan  de lippen van haar  zoon  wanneer  hij  na een bezoek  aan de stad haar zijn nieuwtjes komt  vertellen voordat hij ze optekent. ‘Is het zo erg?’

			‘Erger nog,  moeder.  Het tuig is vastbesloten om  de  heren  van de regering te  dwingen  om Zijne Hoogheid  prins Willem V tot erfelijk stadhouder te verklaren. Maar dat is nog niet  alles. Men dwingt ons – en ik voel me daar persoonlijk door aangesproken – om alle ambten,  bedieningen of voorrechten van deze stad te verkopen aan  de meest biedende. Inkomsten  daaruit moeten  dan in de landskas worden gestort.  Het moet  werkelijk niet gekker  worden! Wanneer  hier geen  gehoor aan  wordt gegeven, dan heeft dat canaille  wel een andere oplossing met  het geld –  dan  moeten  wij daar  de  lasten van de  burgers  in de stad  mee verlagen.’

			Haar  handen liggen  nu stil op  het  borduurwerk in haar  schoot.  Ze  kijkt naar Jacob,  wiens  schedel met  het schamele beetje haar nu rood ziet  van  ingehouden woede.

			‘Ik heb me laten vertellen dat Raap de een of andere  beweging voor zijn  karretje  spant,’ vervolgt  Jacob. ‘Dat moet haast ook wel, want wie verzint  deze onzin allemaal?  Er mogen voortaan door de heren van de  regering geen  kapiteins  meer worden aangesteld; daarvoor in  de  plaats eist men dat  fatsoenlijke burgers die eer toekomt. Het  grieft me enorm  dat er wordt  geëist dat de  huidige kapiteins,  die  van de  regering afhankelijk zijn, verdwijnen.  Die idioten doen  een  oproep om op donderdag 9 november  ’s morgens om elf uur op de Dam te verschijnen om de op de pamfletten genoemde  eisen  erdoor te drukken.  Raap  heeft al eerder een  dergelijk  rekest opgesteld  en door veel burgers laten tekenen. Hij  heeft  dit  onlangs  aan de burgemeesters  gepresenteerd, maar het  werd toen op tal van punten voor onhaalbaar gehouden. Logisch ook, lijkt mij!’

			Zijn moeder is oprecht  verbaasd.  ‘Waar moet  dat  allemaal op  uitdraaien? Het is toch  allemaal prima geregeld in onze stad? Wat bezielt mensen toch om  voor  zoveel onrust te zorgen?!’ In haar stem klinkt  ongerustheid door. ‘Ga  je naar die  bijeenkomst toe?’ 

			‘Uiteraard, moeder.  Ik ben immers kapitein van  de schutterij? Wanneer er onrust in de stad is, zijn  wij  paraat!’

			‘Het is  al over  twee dagen. Ik  ben  benieuwd naar  je bevindingen, jongen.’

			

			Het is nog  steeds koud als ze op de Dam in een opgewonden menigte terechtkomt. Er  worden leuzen gescandeerd en een gedeelte  van de mensen trekt  met opgeheven vuisten richting het stadhuis. Om niet door de  massa meegesleurd  te worden, gaat  ze aan de zijkant  van het plein staan. Ze tuurt naar de groep, die zich nu met veel geschreeuw en  gebaren  in beweging  zet. 

			Gisteren heeft ze Marretje opgezocht, die onverwacht mild en aanspreekbaar was. Tot  haar verbazing vroeg  ze  haar  naar  Simon. ‘Ik maak me ongerust over hem. Van de week ben ik naar het  Oost-Indisch  Huis geweest om te  kijken of er  iets over  hem  bekend was. Het  was verkeerd  van me  dat ik die  jongen, mijn oudste nog wel, mijn zegen heb gegeven om te vertrekken. Er schijnt  een  ernstige  ziekte  aan boord te zijn uitgebroken,  vertelde iemand me. De berichten waren nog  summier, maar de waarheid  sijpelt op  allerlei manieren binnen. Er zijn namen binnengekomen van  lijken  die men overboord  heeft gezet. Ik moet  er niet aan  denken  dat mijn  Simon  daarbij was!’

			Haar hart sloeg een  slag over.  Dat kon niet waar  zijn. ‘Er wordt zoveel gezegd, moeder,’ suste ze. ‘Iedereen kletst maar wat.  Ik ben  van de week zelf  nog gaan vragen of er  een brief van Pieter was binnengekomen  en heb  er toen niets over gehoord.’ 

			‘Pieter?!’ Haar moeder keek  haar verbaasd aan.

			‘Ja, Pieter, hij heeft immers beloofd om ons op de  hoogte te houden  van hun wel en  wee, omdat Simon nu eenmaal  niet kan  schrijven. Er was weliswaar  geen brief, maar  juist wanneer er  geen nieuws  is drommen daar in het Oost-Indisch Huis teleurgestelde  mensen samen  om  elkaar met  hun vermoedens en verhalen  de  stuipen  op het lijf  te jagen. Praatjes die nergens op gebaseerd zijn, uit angst  dat hun geliefden  of kinderen niet meer thuis zullen komen. Ik doe daar niet aan mee,  moeder. Er  zijn twee  gezonde  jongens vertrokken, en die gaan zomaar niet dood.  Toen ik  vorige keer daar was,  was  de stemming juist heel anders.  Het postboek zat toen vol  met brieven  die hen  geruststelden.  Uiteraard waren  er toen alleen maar stoere verhalen over hun  mannen te  horen.  Moedige kerels die weldra weer gezond thuis zouden komen. Een  goed bericht maakt optimistisch,  hoor.’

			‘Maar... geen brief van Pieter...’ Haar  moeder  keek haar strak en  onderzoekend aan.

			‘Nee, geen brief van Pieter, jammer  genoeg. Maar het zal vast niet  altijd meevallen om de  post op  de juiste plaats te krijgen,’ voerde ze  vergoelijkend aan. ‘Ik  blijf met regelmaat informeren.  Er  zal toch wel een keer een  schrijven komen? Zodra ik iets weet,  laat ik  het u  weten, moeder.’

			Marretje  knikte afwezig en liet  haar  de aanplakbiljetten zien. ‘We  hebben er allemaal ons aandeel in  genomen  en er vliegensvlug de stad mee volgehangen.  Raap kan tevreden zijn. De jongens, Samuel en Tommie, hebben me  er goed bij  geholpen, die weten van  aanpakken,’ prees ze haar kinderen.

			‘Ik snap  niet dat  u achter die gluiperige Raap aan loopt,’  merkte Leentje op.  ‘Hij is een  orangist die jullie voor zijn karretje  spant met  zijn protserige praatjes. Hij staat  mijlenver van ons soort mensen af.’

			‘Ons soort  mensen? Daar zul jij  weinig mee op  hebben,  zo  hoog en droog  bij die  Bicker Raije!’ snerpte  Marretje.  ‘Volgens mij heb jij nog steeds niet helemaal door wat  er gaande is. Wij zijn dan wel geen orangisten, maar hebben hetzelfde doel  voor ogen: afschaffing van dit krankzinnige belastingstelsel,  linksom of  rechtsom.  Wij strijden voor rechtvaardigheid en willen dat het geld niet  langer in de verkeerde  zakken terechtkomt. Alleen door  ons samen sterk te maken  zullen we overwinnen.  Ook de  timmerlieden “De Bijltjes”  zijn  van de  partij.  Of wist je dat al?’  Bij die  woorden keek Marretje  haar onderzoekend aan.  ‘Pieter zal je toch wel iets verteld hebben?’

			Ze bloosde en vroeg zich af of  haar moeder aanvoelde hoezeer ze op Pieter gesteld was. ‘Pieter  heeft  me  verteld  dat  ook hij strijdbaar is  en dat het bijna onmogelijk is om zijn timmerbedrijf gaande te houden door  die akelige belastingen. Hij schijnt net voordat hij aan boord ging  nog de nodige  voorbereidingen te hebben getroffen,  zodat zijn  kameraden na zijn vertrek verder konden  in  de strijd. Het  scheen een waagstukje te zijn geweest  dat hij alleen durfde te ondernemen omdat hij weg zou gaan en er dus niet voor opgepakt kon worden.’ 

			Toen Marretje daar  met haar hoofd achterover  om moest lachen  en haar op  profetische toon liet weten dat ze nog weleens volwassen  zou worden,  keek  ze haar  moeder verwonderd aan. 

			Opnieuw  had Marretje geprobeerd  haar dochter over te  halen  om vandaag deel te nemen aan  het protest. Ze had de weg van de minste  weerstand  gekozen  en had Marretjes  goede bui niet willen bederven. Dus zei ze: ‘Ik zal er zijn,  moeder. Zien we elkaar daar dan  nog?’ Die vraag was onbeantwoord gebleven.

			

			De  groep maakt  zich nu los uit  de  rest van de massa. De schutterij formeert zich, waarbij ze  Jacob als kapitein in vol ornaat zijn mannen bevelen hoort geven.  Mensen  wijken  uiteen. Onder  luid gejuich en geschreeuw pakt  een groepje mannen een houten bank die voor de burgemeesterskamer staat en  ramt ermee  op  de deur, onder een  luid  ‘Oranje  Boven!’ Alle  vensters  van  de burgemeesters- en justitiekamer worden met  wild  gebonk opengestoten.  Het groepje mannen bezet  de kamers en zwaaiend met hun  armen uit de ramen van het  stadhuis  roepen  ze  hun leuzen. Buiten worden ze door hun kameraden  en de  toegestroomde bevolking toegejuicht.

			Ze  gaat op haar tenen staan  om het  nog beter  te  kunnen  zien. Gebiologeerd kijkt ze naar wat er zich afspeelt  achter die opengestoten  vensters. Een  man met een  pruik  op buigt  zich uit het  raam en roept: ‘Ik verklaar  de prins  tot  erfstadhouder!!’ Beneden hem juicht het volk hem toe. 

			Met open  mond kijkt ze toe en ze  wrijft in haar ogen. Ze  staat  te ver weg om zijn gezicht goed te  kunnen onderscheiden, maar het lijkt wel of ze droomt.  Een waanzinnige fantasie, die haar volkomen in beslag neemt. Daar staat Pieter! Met zijn ene hand  licht hij  lachend de pruik van zijn hoofd  en met de andere maant hij  het publiek om nog harder te  klappen. Het  duurt maar kort, maar ze ziet duidelijk zijn donkere krullen  vliegensvlug weer  onder zijn pruik verdwijnen. Gebiologeerd door wat ze denkt te zien, loopt  ze dichter  naar het  stadhuis toe. Mensen  botsen tegen  haar  aan. Haar  gedachten zijn in  een  maalstroom gekomen. Ze verklaart zichzelf  voor gek, om direct daarna haar blik  ongelovig weer op  het venster  van het stadhuis te richten, waar ze de  grijze pruik druk bewegend naar  de achtergrond ziet verdwijnen. Met veel moeite weet ze zich  staande te  houden door  met gestrekte  armen en haar handen  gebald tot vuisten  de tegengestelde richting uit te  lopen.  De  bevolking  wordt  steeds verder  uiteengedreven.  Dan klinkt  er een commando van de  kapitein  van de  schutterij, waarin ze de stem van Jacob herkent.  De  schutterij  trekt op,  en ze struikelt in de mensenmassa die de rijen  gesloten  probeert  te houden. Maar  de schutterij vecht zich door de menigte heen.  Ze ligt op de grond met haar handen om haar hoofd en  maakt  zich klein om niet vertrapt  te worden. Een man pakt haar hand  en trekt haar overeind. Met alle kracht die  ze  in zich  heeft, houdt ze  zich aan  hem vast en ze laat zich meesleuren over  het plein. Even later maakt  ze zich los  en zoekt bescherming bij  de muur van de Waag. Haar  muts hangt ergens op haar rug, bijeengehouden door  het  lint  onder haar kin. Haar kousen zijn  kapot, haar  knie geschaafd. Haar schoudermanteltje is vuil,  maar heeft ze  gelukkig nog  om. Ze zet haar  muts weer op en  fatsoeneert haar  haar. Rillend trekt ze  het manteltje wat  dichter om zich heen en zet haar kraag op. Met haar rug  tegen de muur geleund voelt ze  aan de bloedende kras op  haar voorhoofd; ze is er genadig  vanaf  gekomen.

			Haar ogen speuren naar de vensters van  het  stadhuis, die nu weer zijn gesloten. Het moet verbeelding zijn geweest  wat ze  daar dacht te zien, een zinsbegoocheling omdat  ze zo  uitkijkt naar  nieuws  van hem en Simon, en dat almaar niet krijgt. Ze voelt zich een dom wicht  dat onverhoeds tussen het schreeuwende, hysterische volk  terecht is gekomen. Haar moeder heeft  ze nergens  gezien.  Even ziet  ze  weer de strakke,  ietwat verbaasde blik  van Marretje toen ze  het gisteren over Pieter had. Haar  schaterlach en de opmerking dat  ze ooit nog wel eens  volwassen zou worden. Maar direct  laat  ze die gedachte weer varen.  Ophouden, vermaant ze zichzelf.  Je lijkt  wel gek! Maar opnieuw komt  haar weer  dat open venster met het  lachende, uitdagende gezicht voor de geest,  waarbij even de grijze pruik werd opgelicht. Even maar,  heel even die dansende bruine krullen.  Ze sluit  haar ogen  om haar bonkende hart tot rust  te laten  komen, maar  zelfs  met gesloten ogen  blijft het beeld zich aan haar opdringen. Haar brein tast het zorgvuldig af:  zijn bewegingen,  de pruik op en weer af... op en  weer  af... die bruine krullen,  zijn  gezicht. Dreigt  ze nu soms gek te  worden van  spanning? Ziet ze dingen die er niet zijn,  die er  niet kúnnen zijn?

			De mensenmassa heeft zich nog  dichter naar het  stadhuis verplaatst.  Waar  is hij gebleven,  wat  hebben  ze  daar binnen  met hem  gedaan? Er wordt nog  steeds  geschreeuwd: ‘Vivat Oranje!’ Maar ze bevindt zich  te  ver weg  om goed te kunnen zien wat  zich bij het stadhuis afspeelt. 
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			Thuisgekomen  koerst ze  direct naar  de zolder, waarbij ze  de steeds slechter ter been wordende mevrouw  Bicker Raije ontloopt. Snel  kleedt ze zich om en wast  haar gezicht.  De  lelijke schram op  haar voorhoofd schrijnt. Ze heeft  er behoefte aan om  alleen te  zijn en heeft geen zin om zich nog beneden  te vertonen. Het is tenslotte haar  vrije  dag.  Ze wil nadenken over wat ze meent gezien  te hebben. Dat blijft haar  bezighouden. De herinnering aan hun wat vreemde  afscheid  toen Pieter  aan boord ging, had  ze na verloop van tijd doelbewust van  zich af gezet, maar  nu  is dat  beeld in alle hevigheid  terug. Ze was die dag op  zijn  verzoek weliswaar niet naar de  kade gekomen  om hem  uit  te zwaaien, maar in  gedachten was  ze dicht  bij hem. Maandenlang was ze erover blijven  piekeren. Vooral ’s nachts,  als  ze de slaap  niet  kon vatten, schrijnde het als een  verse  schaafwond  wanneer ze ervan droomde  dat  ze  daar stond te zwaaien aan de  kade, precies zoals het niet had mogen  zijn. Tot ze  zichzelf tot de orde  riep  en besloot om alleen nog maar mooie herinneringen aan Pieter toe te laten.

			Ze kijkt in de spiegel en kamt  haar haar en  kan een kleine glimlach  niet onderdrukken.  Dat is  wat het  blijkbaar met je doet  wanneer je geen beeld  hebt  van een echt  afscheid, wanneer je niet met eigen ogen hebt gezien dat  je vriend aan boord is  gestapt, en  er geen  getuige van bent geweest dat het schip langzaam de  haven uit voer op  weg naar  Texel. Wanneer er  dan  ook nog eens in  een  heel jaar geen brieven komen, gaan  je herinneringen en  gedachten  een eigen weg. Dromen  gaan met je aan  de haal. Droomde  ze niet steevast dat Pieter in een warm  land aan haar zat te  schrijven – brieven die  ze inmiddels met gemak zou  kunnen lezen? In  een  andere droom komt hij  vervolgens  thuis. Wanneer  ze langs de  spiegel naar de  muur kijkt, ziet ze hem staan,  met zijn armen  wijd gespreid. Normaal  droomt ze  ervan  dat ze in  zijn armen springt en haar armen om zijn nek slaat. Dat beeld is vertroebeld  geraakt; nu  ziet  ze hem  zijn armen  spreiden voor het  venster van het stadhuis. Zijn ene hand  die de menigte aanzet  tot  juichen, de andere hand die de  pruik even oplicht,  zodat ze  zijn  vrolijke  bruine krullen kan zien, die zo  passen  bij  zijn lieve lachende gezicht. Haar brein lijkt een  keuze te maken welke  gedachten en beelden  haar het meest geruststellen, misschien wel  blij maken. Ze buitelen over elkaar  heen en  strijden om haar voorkeur. Het lijkt nu of ze in staat  is haar dromen  in  te  wisselen voor dat wat  haar ogen  vanochtend daadwerkelijk hebben geregistreerd. Ze  levert de droom van  het afscheid aan de kade in  voor  zijn zwaaiende  armen  uit het venster van het stadhuis, en draagt zichzelf op uit te zoeken  wat er nadien  in het  stadhuis met hem en die andere mannen  is  gebeurd. Waar zijn  ze gebleven,  die  stoere kerels die zich  toegang  hebben weten  te verschaffen  tot de  burgemeesterskamer?  

			Beneden hoort ze gestommel, een stem onder  aan de trap:  ‘Leentje, ben je thuis?’ Mevrouw Bicker Raije is  wakker geworden uit  haar middagslaapje.

			Ze haast  zich  naar  de  deur. ‘Joehoe, ik ben  thuis, maar  niet naar  boven  komen, hoor. Dat is veel te  gevaarlijk, straks valt u nog.’  Snel loopt  ze  de trap af, haar  mevrouw tegemoet.

			‘Ah, je bent al thuis,’  constateert die.  ‘Was  er nog  wat  te beleven  in de stad? Kom, help me naar beneden,  dan drinken we een  kopje thee.’

			Ze geeft haar een  arm en samen lopen ze naar de keuken.

			‘Is uw  zoon al thuis?’

			‘Nee,  Jacob is  er nog  niet. Hij  heeft zijn  manschappen van de schutterij opgeroepen  paraat te zijn bij het  stadhuis. Naar het schijnt stond daar naar aanleiding  van  de pamfletten  heel  wat te gebeuren.’ 

			Ze lacht onwillekeurig. ‘Ja, dat kun je wel zeggen.’

			‘Nou, kom op meisje, voor  de draad ermee. Ik ben reuze nieuwsgierig. Heb je er iets van  meegekregen?’

			‘Laat me  eerst even  thee zetten. Ik help u  naar  de zitkamer. Straks praten we verder.’

			De oude dame toont zich  onwillig. ‘Ach, dat kan hier ook!’  Desondanks  geeft  ze  Leenje een arm.

			In de zitkamer port die het vuur  wat op, zodat het al snel  behaaglijk wordt in  het veel te ruime  vertrek. Ze zet  mevrouw in haar fauteuil bij het raam  en sluit voor een gedeelte het gordijn achter haar tegen de koude tocht.  Terug  in de  keuken denkt  ze erover na of  ze  mevrouw zal vertellen wat  ze van  Pieter  meent te hebben gezien.  Ze besluit  er  niet over te praten.  Als ze het goed heeft  gezien, hoeft dat zeker niet bekend te worden bij de familie Bicker  Raije.

			Terwijl ze  nog in de keuken is,  hoort ze  de buitendeur  opengaan.  Jacob loopt de gang in en opent de deur van de zitkamer. Ze hoort hem zijn  moeder begroeten  en  vervolgens naar de  keuken lopen. ‘Ik  ben thuis.  Lekker,  ook  voor mij  thee graag, al ben ik eerlijk gezegd aan wat sterkers toe.’

			Als  ze de kleine  theewagen naar de zitkamer rolt, is hij in  de fauteuil naast zijn moeder gaan zitten.  Zijn benen, nog  gestoken in  de laarzen  die horen bij zijn uniform als kapitein  van de schutterij, heeft hij  lui uitgestrekt  naar  de haard en  hij heeft zijn pruik nog op.  Zijn uniformjasje heeft hij uitgedaan en hangt nonchalant over een stoel.

			Nog voor ze goed en wel  zit en  iedereen van thee  heeft voorzien, barst Jacob  los  en vertelt in geuren en kleuren  wat  hij zojuist in de  stad heeft meegemaakt.  Met blosjes op haar wangen luistert ze naar  zijn  verhaal, blij  dat haar  verder niets wordt gevraagd.

			‘Wie stonden daar  dan  bij de Dam?’ Mevrouw Bicker Raije  buigt zich  nieuwsgierig over naar haar zoon om  maar niets te hoeven missen.

			‘Ach moeder,  van alles. Mannen, vrouwen van allerlei pluimage.  Sommigen waren agressief en  scheeuwerig,  maar velen ook alleen maar nieuwsgierigen.  Burgemeester Nicolaas Geelvinck, heer  Van Castricum, was als enige in het stadhuis. Waarschijnlijk zag  hij de bui al hangen, want net toen  hij met veel moeite in  zijn koets  was vertrokken,  bezette  het  gepeupel het  stadhuis. De deuren werden geforceerd en  vervolgens  hebben ze de vensters van zijn  kamer opengegooid. Het  volk  beneden moet daarop gedacht hebben dat er  iets zou worden  afgekondigd.  Men  begon massaal “Vivat Oranje!” te  roepen en iedereen zwaaide met zijn hoed  boven zijn  hoofd. Dat gebaar werd enthousiast  beantwoord door de vlegel die binnen was  en brutaal  uit het raam ging hangen. Hij schreeuwde tegen het toegestroomde volk dat hij  de prins  tot erfstadhouder verklaarde. Ook de justitiekamer werd bezet,  en  op dat moment kwamen wij in  actie. Wij  staan uiteraard niet toe dat de  spot wordt  gedreven met justitie,  want daar  waar  anders  de  tuchtroede  uitsteekt, hadden ze een ragebol gehangen. Wij probeerden  buiten de Dam schoon te krijgen. Binnen dreef  de  hoofdofficier  De Dieu  met  een paar schepenen, geassisteerd door ruiterwachten en  dienders, de mensen uit  de  beide  kamers.  Het ging allemaal onder  luid protest.  Inmiddels heb ik gehoord dat die lieden het idee  hadden  dat er vier van hun kameraden naar de Boeien, de gevangenis  onder het stadhuis, waren  gebracht. Toen verplaatste het opstootje  zich daarnaartoe.  Ook daar ramden ze met  veel geweld de  deur open met  balken die  bij toeval achter  het stadhuis lagen. Al  snel bleek  dat hun  makkers daar niet waren. Kom, schenk me nog  eens  thee in, want  ik moet terug.  Het zal  laat worden,  want we hebben met  de drie hoofdofficieren afgesproken de  woning van burgemeester Van Castricum  in  de gaten te  houden. Er  blijken nu  ook  schutters te zijn die  het  rekest van Raap hebben onderschreven. Het moet  uitgezocht worden hoe  dat  zit. Elke  compagnie zal zo onopvallend  mogelijk getest worden, enerzijds op gehoorzaamheid en of ze van plan zijn om de orders  van hun officieren op  te volgen,  en anderzijds of ze zich met het rekest zullen  inlaten.’ Jacob staat op,  trekt zijn  uniformjas weer aan  en kust zijn moeder  gedag.

			Even twijfelt ze nog of  ze de  vraag die  haar op  de  lippen  brandt aan  hem zal stellen.  Als  hij  de kamer verlaat, loopt ze met hem  mee naar  de gang en vraagt hem daar: ‘De mannen die  het  stadhuis  zijn binnengedrongen, waar zijn die gebleven? Is al bekend wie het zijn?’

			‘Ik  heb geen tijd  nu,  het onderzoek  wordt gestart!’  roept hij over zijn  schouder. Dan valt de  zware  voordeur achter  hem dicht zonder dat ze veel wijzer  is geworden.

			

			Nu mevrouw Bicker Raije  steeds minder  mobiel  is, is het  haar belangrijkste werk geworden om de oude dame  te verzorgen. Dat kost veel tijd, maar ze heeft  er alles voor over om het mevrouw  naar de  zin  te maken. Ze is haar  heel dankbaar voor hoe  zij  sinds ze hier woont wordt  behandeld.  Natuurlijk  is de  oorzaak daarvan  vooral  de  eenzaamheid van  mevrouw Bicker Raije. Van begin af  aan heeft ze haar niet  alleen als  dienstmeisje beschouwd,  maar  veel meer  nog als de gezelschapsdame die  ze  in dit  veel te grote  huis aan de  gracht zo node miste. Aan haar zoon, die  weinig thuis is en  die, wanneer hij  wel aanwezig is,  het  liefst in zijn werkkamer zit  om  aan zijn kronieken te schrijven, heeft ze wat dat betreft niet veel. 

			Door de zorg  en aandacht die mevrouw  dagelijks  van haar  eist, komt ze soms  tijd tekort om het  huis goed  schoon te houden. Vanmorgen,  toen ze  haar uit  bed  hielp  en merkte  hoe goed  mevrouw  zich  voelde,  trok ze  de stoute schoenen aan:  ‘Vandaag zal ik eens  goed door het huis  gaan.’  Maar  protest daarover  bleef niet uit. Een ware  klaagzang van  mevrouw  over haar gezondheid moest haar overhalen  om toch vooral in haar nabijheid te blijven. Dit  keer laat ze zich echter  niet  overhalen. Het dienstbodebelletje,  dat maar  zelden  voor haar is gebruikt,  zet ze  in  de vensterbank naast  de  fauteuil van  mevrouw.

			‘Ik laat de deur open. Wanneer u  me  nodig  hebt, belt u maar!’

			Mevrouw Bicker Raije zet  haar klaagzang  voort. Ze  klaagt over kou  als de deur  openblijft.  Omdat ze  niet van  plan is om  zich van de  wijs te  laten brengen, pakt  ze  een heerlijk warme deken  en legt die over haar schoot.  Ze stookt het vuur in de schouw  nog eens op en legt een  boek in mevrouws nabijheid. ‘Je  bent er  niet van af te  brengen, hè?’  hoort  ze mevrouw  verontwaardigd  zeggen.

			Ze kijkt  lachend achterom.  ‘Nee. U wilt toch  niet in  zo’n vervuild huis wonen? Denk  eens aan de  kamer  van uw zoon. Hoeveel as zal hij daar tijdens  het roken inmiddels wel  niet hebben gemorst. Om nog maar te  zwijgen van alle  proppen papier rond zijn  bureau met  zijn  afgekeurde teksten. Ik begin op uw  slaapkamer, zodat die  aan kant is wanneer  u  vanmiddag een  slaapje wilt doen.’

			‘Ja, je  hebt gelijk.  Vergeef me,  ik ben een ouwe zeur geworden. Maar je moet eens  weten  hoeveel vreugde  je me hier  in huis hebt gebracht.’ 

			‘U laat  me blozen.’

			Ze pakt het mandje  met  haar stofdoek en de borstels en  loopt ermee naar boven. Haar zolderkamer kan  ze  overslaan; die houdt ze dagelijks keurig  bij. Neuriënd begint  ze in de slaapkamer van mevrouw.  Ze schuift de  ramen open. Een straffe koude  wind waait naar binnen.  Ze  verschoont het bed, spoelt de lampetkan om, gooit  het gemak  leeg in  de ton en stoft de  nachtkastjes. De kleedjes hangt ze over de  rand van  de vensterbank en met haar hoofd onder  het omhooggeschoven raam borstelt ze  ze schoon. Van bovenaf geniet ze van het prachtige uitzicht over de gracht.

			In de verte loopt een man  met een zwangere vrouw. Een grote, wat onbehouwen  man met naast zich een klein vrouwtje,  waarbij ze onwillekeurig  aan haar broer Simon moet  denken: dat  stevige postuur  en die wat  slome tred.  Het tweetal loopt van haar vandaan, zodat ze zijn  gezicht niet kan  onderscheiden. Simon... Wat zou er van hem geworden zijn in  dat verre land? Ze zou hem wel zo’n  vrouw gunnen,  en een kindje misschien. Hij  zal vast een lieve vader zijn, die goeiige  broer van  haar die vaak niet  vooruit  te  branden was.  Eén  ding  weet ze zeker: hij zal aan boord  harder dan ooit  moeten  werken, en  dat zal hem  behoorlijk zwaar  vallen.  Soms spelen de gesprekken die ze mensen  heeft horen  voeren over  ziekten, ongelukken en geselingen door  haar hoofd. Verhalen waar het in het Oost-Indische  Huis van wemelt en die door de thuisblijvers van mond tot mond wordt doorgegeven. Ze  wil  er niet  aan. Geen bericht is immers  een goed  bericht. Maar wie  schrijft  de brieven  als  Pieter werkelijk niet aan  boord is gegaan? Ze schudt haar hoofd  en wil die flauwe  gedachte niet  voor  waarheid aannemen.  Sinds het  oproer bij  het stadhuis  heeft ze er niets meer  van  gehoord.  Ze  heeft  er Jacob nog wel naar gevraagd of hij ook wist  of er timmermannen bij  betrokken  waren. Zijn  antwoord was niet al te duidelijk, en nadien waren  er weer zoveel meer en andere  nieuwtjes  in de stad die hem  bezighielden dat het geen zin  meer  had ernaar te vragen.  Ze wilde er  met haar gevraag ook niet de aandacht op vestigen. Wanneer ze  boodschappen doet, let ze wel goed op of ze Pieter misschien  ergens  ziet. Ze had  op  een  nacht,  toen  ze er  niet van kon slapen,  het plan opgevat  om eens  naar zijn  huis  en timmerwerkplaats te lopen. Maar dat is  een  flinke  wandeling en  de toestand van mevrouw staat  het eigenlijk  steeds minder toe dat ze  langer wegblijft  dan voor de boodschappen die ze dagelijks noodgedwongen  moet doen. 

			Nadat  ze de slaapkamer  van  mevrouw en de  kamer van Jacob onder handen heeft  genomen, begeeft  ze zich naar zijn werkkamer.  De  bedompte lucht  van oude boeken, rook  en pijptabak maken haar aan het hoesten. Ze loopt direct naar het raam en  schuift het open. ‘Pff! Zo, dat is beter!’ zegt ze hardop tegen zichzelf.  Ze raapt de talloze proppen op die naast  de prullenbak zijn gevallen en  gooit ze er  alsnog  in. Wanneer ze  aan Jacobs bureau begint, gaat ze  er op  de stoel  achter zitten, met  de  prullenbak  naast  haar. Ook hier liggen proppen  op het houten  blad vol met inktvlekken. Ze verzamelt losse  pennetjes, gebruikte en  ongebruikte,  en legt de  goede, nog ongebruikte in het koperen  doosje  dat daarvoor bestemd is. Ze draait de  dop  op het flesje inkt wat vaster en gooit een  oud  vloeiblad weg. Wanneer ze met  beide  handen de volgeschreven schriftjes  beetpakt om er  een stapeltje  van te maken, valt haar  oog  op  de data.  Ze  zijn  keurig genummerd en van een etiket voorzien. Jacob heeft een mooi, gelijkmatig handschrift. Ze kijkt  even op de  staande klok in de hoek van  de kamer.  Voorlopig komt  hij nog niet thuis. Even aarzelt  ze; dan zoekt ze in het schriftje  naar 9 november  1747. Ze  heeft  nu geen oefening meer nodig om  te lezen. De dagelijkse,  bijna strenge  lessen van mevrouw hebben resultaat gehad.  Een boek kan ze  maar langzaam  lezen, maar ze snapt  uiteindelijk wel wat  er staat. Nu ze het lezen steeds beter onder de knie krijgt, wordt haar leeshonger ook steeds groter. ‘Oproerkraaiers  op  het stadhuis’,  staat  er boven  het stuk wanneer ze het  schriftje van 1747 openlegt  op  de datum.  Ze schuift  de bureaustoel  nog eens extra dicht  bij het bureau en begint  te lezen. Het  regelmatige  handschrift  van Jacob leest lekker weg.  Met blosjes van  opwinding op  haar wangen  leest ze in het  schriftje:

			

			Nadat er niemand in de  Boeien  was gevonden, ging  luitenant Brouwerius, die tien tot  twaalf schutters  had weten te  verzamelen,  er met gevelde bajonet  op af. Het  gelukte hem om het gespuis als schapen achter  het stadhuis te drijven. De schutterij werd nu te wapen geroepen. Helaas waren de schutters ook niet  helemaal te vertrouwen.  Er hadden er  zelfs al een  paar  gewaagd om een rekest aan burgemeester Geelvinck aan te bieden. Er werd  een onderzoek gelast, waarbij  ik  tot de  conclusie ben gekomen  dat mijn  manschappen te  vertrouwen zijn. Er werd een premie uitgeloofd om enige van de raddraaiers  en de plakkers van de pamfletten te pakken  te krijgen.

			

			Ze kijkt even op. Dat  zou betekenen  dat er niemand is opgepakt. Gretig leest ze  verder:

			

			Op  14 november werden wederom  enige pamfletten  met dreigementen aangeplakt waarop een oproep werd  gedaan  om  nog eens  op de Dam bijeen te komen. De regering zat intussen niet stil.  Er werden allerlei voorzorgsmaatregelen getroffen. Maar liefst twintig compagnieën kregen opdracht om in het geweer te komen. Op het stadhuis werden er  drie  ondergebracht, evenals in de Nieuwe Kerk.  Zelf moest  ik met  mijn mannen naar de  Westerhal.  Ik kreeg een trommel met scherpe patronen – wel een bewijs  dat het menens was. Geweld moest  met geweld gekeerd worden. Stille patrouilles van een  sergeant met twaalf  man, die de bajonet op het geweer hadden,  doorkruisten de  stad. Om het volk zoveel  mogelijk  te beletten aan de  demonstratie op de Dam deel te  nemen,  werden de Wees-,  Aalmoezeniers- en Diakenhuizen gesloten. De timmerlieden...

			

			Ze legt haar  vinger op het papier  op de plek waar een kruisje bij  het woord ‘timmerlieden’ staat, waar  een behoorlijke inktvlek is ontstaan. Het kruis  verwijst vermoedelijk  naar  een van de  briefjes  met aantekeningen. Ze zoekt  tussen  de talloze papieren, maar vindt niets wat hierop aansluit. Gespannen leest ze verder:

			

			De timmerlieden  van de werven werden  gesommeerd naar hun  werk  te komen.  Zodra ze daar aanwezig waren, werden de werven  gesloten, zodat ze er niet meer uit konden.  Ten slotte werd nog alle kruit- en  loodverkoop ten  strengste verboden...

			

			Blijkbaar hadden ze  toch  de timmerlieden in het vizier. Weer rommelt ze tussen de losse aantekeningen die her en der verspreid liggen op het grote  bureau. Op een kladbriefje  staat dik onderstreept  en met  twee uitroeptekens: Uit het confessieboek, niet  opnemen! Haar ogen gaan razendsnel  over het papier:

			

			Een  van de gearresteerden was de timmermansbaas Pieter de  Wit.

			

			Spanning  grijpt haar naar de keel. Dit is hem, dit gaat over Pieter.  Het is dus waar: hij is in  de  stad. Snel  leest ze verder:

			

			Deze De Wit raakte in het stadhuis slaags  met een van de schutters, die hem beval  naar huis  te gaan. De Wit beet hem  toe:  ‘Wanneer het zo  moet gaan, dan willen  wij weten waar ons  geld blijft  en hebben  wij het recht te  vechten voor wat  ons toekomt.’

			

			Op een  volgend papiertje dat eromheen gevouwen  is, staat het vervolg:

			

			Twee  burgervrouwen traden op als  getuige bij zijn confessie. Aan De Wit werd gevraagd of hij de vrouwen had gezegd: ‘Als  jij vijftig gulden moet geven en je kunt met tien gulden volstaan,  wat zou je dan liever  doen? Wij kunnen ook gemakkelijk voor burgemeester spelen.’ Daarop ging  hij op  de grote kist  in de  burgemeesterskamer staan en riep met de handen boven zijn  hoofd: ‘Wat bliksem,  wat jammer  nou  –  er  is geen geld meer!’ De  pruik die hij ergens in het stadhuis had gevonden, zette hij  met  een kleine  buiging, als was het zijn hoed, op en af.

			

			Ze  kan een  lach niet onderdrukken. Opnieuw ziet ze Pieters lachende  gezicht  voor zich,  terwijl hij uit het raam  hangt met de  pruik op  zijn hoofd. Ze ziet hem de draak  steken met  de burgemeesters van  de stad, die, net als de vele pachters,  nooit geld  genoeg  hebben.  Blijkbaar heeft Jacob  in de confessieboeken nagezocht hoe het werkelijk gegaan  is; hij kan tenslotte niet overal bij zijn.  Toch heeft  hij dit voorval  niet in zijn schriften willen opnemen.  Haar  hart maakt  een sprongetje; ze  heeft het dus niet verkeerd gezien, het was Pieter écht.  Opgewonden rommelt ze door  de notities, nieuwsgierig naar meer informatie en  het  antwoord  op de allesoverheersende vraag of Pieter gevangenzit.

			Met een oorverdovende klap van zijn hand op het bureau staat Jacob plotseling  naast haar. Haar hart staat bijna  stil van schrik.  Zijn ogen spuwen vuur en  in  zijn drift  veegt  hij met een  grote zwaai alle papieren van het bureau. Onder zijn dreigend opgeheven hand  krimpt  ze ineen.

			‘Wat is dit?!’  schreeuwt hij.  ‘Wil je héél  snel uit mijn  kamer vertrekken?! Nu!’  Met een priemende vinger wijst hij naar de  deur.

			Ze  schuift de zware bureaustoel met veel  moeite  naar  achteren en maakt dat ze wegkomt.  Met  twee treden tegelijk rent ze de trap op naar  haar zolderkamer. Het zweet loopt  over haar  rug. Nadat  ze  haar kamerdeur achter zich  heeft dichtgedaan,  blijft  ze  er  met  haar rug tegenaan  staan. Ze  hapt  naar adem. Wat ze nu heeft gedaan is onvergeeflijk, realiseert ze zich. Straks ontslaat  hij haar nog. Had  mevrouw niet  ooit gezegd:  ‘Als je  aan zijn spullen komt, dan breekt de hel los?’  Daarin heeft ze gelijk gekregen,  want zo driftig  en buiten zichzelf heeft ze  hem  nog nooit meegemaakt. Haar  hart gaat als  een  razende  tekeer. Wat heeft ze  gedaan? Hoe komt dit ooit  nog goed?  Haar aanvankelijke  vreugde en verwondering om het feit dat  Pieter zo dichtbij is, zijn volkomen naar de  achtergrond verdwenen. Een diep gevoel  van schaamte overvalt  haar. Hoe  moet ze mevrouw,  en zeker Jacob, ooit  nog  onder ogen komen? Het is  vooral verschrikkelijk voor mevrouw, die altijd zoveel vertrouwen in  haar heeft. Degene  die haar bij haar aanstelling,  nu ruim een jaar geleden, zo ongeveer een nieuw leven heeft  gegeven. Een leven dat gebaseerd  is op  vertrouwen en waaruit na verloop van  tijd zelfs een relatie is voortgekomen van wederzijds respect.  Mevrouw  die  helemaal op haar  blindvaart  nu ze steeds slechter ter been wordt, die haar  de vrije  hand geeft  om  het huishouden  op haar manier in te richten. Hoe  dankbaar is zijzelf niet elke dag voor  het leven  dat ze hier heeft gekregen, na alle  armoede in  haar jeugd? Ze  heeft een geweldige  ontwikkeling  doorgemaakt en  ingehaald wat ze  als kind  tekort is gekomen.  Ze kan nu lezen en  handwerken, en zelfs boodschappenbriefjes schrijven. Mevrouw zorgt  voor haar als  een moeder.

			Met haar handen voor haar gezicht snikt  ze het  uit. Dit komt  vast nooit meer goed.
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			Als verdoofd zit ze op haar stoel te wachten op  de  dingen  die komen gaan. Ze realiseert  zich dat ze het  belletje van mevrouw nu niet kan horen, maar durft haar kamerdeur  niet  open te zetten. Straks  zal  Jacob zeker  verslag  aan  zijn moeder uitbrengen  over  wat hij  in zijn werkkamer heeft  aangetroffen: die brutale dienstmeid die  in  zijn  spullen  heeft  zitten lezen. Van de spanning heeft ze een bonkende hoofdpijn gekregen. Van welke kant ze het ook bekijkt, hier is geen enkel excuus  voor. Wat  bezielde haar om zo vrijpostig in de spullen  van Bicker Raije  te  kijken?  Lang  is ze bang  voor hem geweest en vond  ze hem een  enge man, waarbij in haar  achterhoofd het beeld dat haar moeder van  hem heeft zeker meespeelde. Maar ze  was aan  zijn wat stuurse afstandelijkheid gewend geraakt.  Ze heeft ook  vaak  genoeg moeten lachen om zijn verhalen, die  hij met  veel gevoel voor theater  opdiste.  Na die keer dat hij haar in zijn opwinding en bij  gebrek aan een gesprekspartner op haar kamer had opgezocht, was hun omgang wat losser geworden.  Zeker  nadat  hij tot overmaat  van  ramp  onder haar  ogen van  de trap was gevallen,  leek het of hij vriendelijker tegenover haar was geworden,  zelfs  een beetje amicaler. In  het verlengde daarvan moet  ze in de fout zijn gegaan.  

			De  klok slaat  één uur. 

			Ze zet haar deur  op een kier en  luistert of ze geluiden van  beneden hoort. Het is stil in het trappenhuis, zo stil dat het  haar verontrust. Is  Jacob bij zijn moeder of  zit de oude  dame nu moederziel  alleen in  de  zitkamer,  waar ze haar  vanmorgen  naartoe heeft gebracht? Wanneer Jacob weg is  en de deur heeft gesloten, zit  mevrouw daar moederziel  alleen zonder hulp. Die gedachte maakt haar ongerust. Ze besluit het erop te wagen en naar beneden te gaan.  Geruisloos daalt  ze de eerste  trap af.  Jacobs kamerdeur is  dicht; ze  heeft  alleen geen idee of  hij binnen is of niet. Zachtjes neemt  ze de volgende  trap naar  beneden en loopt naar de dichte deur van de zitkamer, waar ze een  klopje op  geeft. Dat heeft ze sinds  het  prille begin dat  ze hier  als dienstmeisje begon niet meer gedaan. Haar  hart bonkt in haar keel. Ze heeft geen idee  of ze de zoon des huizes binnen zal treffen.

			‘Joehoe, kom binnen!’ roept mevrouw  monter.

			Ze steekt  haar hoofd om de  deur  en overziet de  situatie.

			‘Klop jij  nu aan?’ Mevrouw kijkt haar verbaasd aan. ‘Mijn zoon was hier net  en heeft de  deur op mijn verzoek gesloten toen hij weer  wegging.’

			Ze doet  een  stap naar voren.  Met verbazing constateert  ze  dat mevrouw totaal niet achterdochtig is en ook  niet kwaad  lijkt om wat  er  zojuist is gebeurd. Ze doet een stap naar voren  en sluit de deur  achter zich. ‘Ik moet boven nog  even wat  afmaken,’ zegt ze,  ‘maar dan kom  ik  bij  u zitten. Zal  ik  de  deur weer openlaten?’  

			‘Gezellig, kind. Nee, doe hem maar dicht, want ik voel  ondanks de  deken de  wind langs  mijn benen waaien.’ 

			‘Goed, tot  zo dan.’ 

			Nog steeds verbaasd loopt ze  naar boven en  klopt voor de zekerheid op de deur  van  Jacobs  werkkamer. Er  komt geen reactie. Voorzichtig  stapt ze  naar binnen, al  is het met een zekere terughoudendheid. Het bureau  is opgeruimd, ziet ze.  De schriftjes  liggen op een keurige  stapel, met daarbovenop de  losse  aantekeningen. Ze  loopt naar het raam, schuift het open en klopt de kleine  kleedjes uit, evenals het tafelkleed dat op de  ronde  tafel ligt.  Restjes  pijptabak en as dwarrelen door de lucht. Ze kijkt de  kamer  rond.  Het grote  kleed  komt later  wel, besluit ze.  Het werkmandje met haar stofdoek en  borstels neemt ze  mee  terug  naar beneden.

			Even later zet  ze in de  keuken een kopje  thee.  Haar hoofdpijn is gezakt en ook haar hartslag is nu  weer wat rustiger. 

			‘Wat ben je stil,  kind. Is er iets?’  Mevrouw kijkt  haar onderzoekend  aan.

			Even twijfelt ze  nog,  maar dan  besluit ze om toch maar haar zonde  van zojuist op te biechten. 

			‘Heeft uw zoon niet  verteld hoe kwaad hij  op me is geworden?’  

			‘Pff...’ Mevrouw wappert geruststellend met  haar  hand en  reduceert met  dat gebaar zijn boosheid tot een niemendalletje. ‘Was het weer eens zover? Heb je  iets van zijn papieren kwijtgemaakt?’  

			‘Nee,  veel  erger,’ bekent ze nu  eerlijk. ‘Ik heb in zijn schriftjes  gelezen.’ 

			Mevrouw  lacht tot de  tranen  over haar wangen lopen. ‘Ik had  je nog zo gewaarschuwd! Op  zoiets staat  minstens  de  doodstraf. Jacobs verhalen zijn exclusief voor zijn gehoor.  Lezen in zijn schriften  is ten strengste verboden, daar moet  je geen inbreuk op maken. Zijn prullenbak  mag je ook  niet legen, want als hij  papiertjes verfrommelt, betekent dat niet dat  ze zomaar  weg  kunnen.  Wat  me eigenlijk veel meer interesseert, is of je ook werkelijk kon  lezen wat er  stond.’

			Mevrouws lach werkt  aanstekelijk. ‘Ja, hij  heeft een mooi handschrift. Dat  was geen probleem.’ 

			‘In dat  geval hebben mijn lees-  en schrijflessen een mooie,  vruchtbare bodem gelegd voor  de rest van je  leven.’ Ze zegt  het met een zekere trots en blikt tevreden  de  kamer in.

			Dan buigt ze  zich  naar  haar over en  vraagt op schalkse fluistertoon: ‘Heb je nog nieuwtjes ontdekt die niet voor onze vrouwenoren bestemd waren?’   

			Ze slikt en krijgt een kleur. Ze twijfelt  iets te lang of ze  tegenover mevrouw  wel over Pieter moet  beginnen.

			‘Nou?’  dringt die  aan, alsof ze sensatie ruikt.

			‘Ik was nieuwsgierig of  de mannen  die het stadhuis  hebben bezet gevangen zijn genomen,’ bekent ze.

			‘Maar je hebt niets gevonden zeker?’ Lachend kijkt  ze haar  aan.

			‘Nee,  want toen  stond uw zoon ineens naast me. Hij  werd  heel kwaad.’

			De  oude dame legt een hand op haar arm en  gniffelt, weer op die samenzweerderige  toon: ‘Sommige verhalen halen de  schriftjes niet. Er  zat  een kerel gevangen in de Boei, maar  hij kon ontsnappen doordat mijn zoon  zijn eigen schutters  niet kan  vertrouwen. Toen  er geruchten gingen  dat ook  sommigen van hen het rekest van Raap  hadden  ondertekend,  was hij te lui om een onderzoek in  te stellen onder zijn manschappen. Een van zijn mannen heeft de jongeman die voor  burgemeester speelde losgelaten. Het  was een timmerman, meen ik.’

			‘En heeft Jacob  dat aan u  opgebiecht?’  

			‘Hm, jazeker.  Wanneer ik losse  eindjes ruik, is hij  vaak  nog niet van me  af! Oud  als ik  ben  kom ik tegenwoordig dan wel niet vaak meer buiten, maar  dat wil nog niet zeggen dat ik er niet alles aan doe om te  weten te  komen wat  er  zich in  de stad afspeelt.  Nieuwsgierigheid  heeft mijn zoon niet van een vreemde, dat zie je maar weer!’

			Ze lacht. ‘U bent  geen haar beter!’  

			‘Ik zal je nog een geheimpje verklappen,’ vervolgt mevrouw Bicker  Raije. ‘Mijn zoon heeft van hogerhand een schrijven ontvangen waarin  gevraagd werd  uit  te zien naar de jongelui die  de baldadigheden gepleegd hebben of diegenen  die de  plakkaten hebben verspreid.  Wanneer zij worden  aangewezen en hun schuld wordt bewezen, levert dat  een premie van duizend gulden op. Maak je  dus over die boosheid van  hem maar niet druk.’

			‘Ik  was  bang  dat hij me  zou ontslaan,’  kan Leentje niet nalaten  nog te zeggen.

			‘Ten  eerste valt het personeel onder mijn verantwoordelijkheid, en ten tweede: Jacob weet onderhand wel  dat  ik je niet  meer kan missen,  kind. Ik  raak steeds meer op je  aangewezen, en  dat weet hij. Wat je  in zijn werkkamer hebt  gedaan was een kleine  misstap, til er maar niet te  zwaar aan.’ 

			

			Als Jacob  die avond thuiskomt, blijft ze op  haar hoede. Het  doet haar goed  te weten dat hij een fout  heeft  gemaakt door zijn schutters  niet tijdig op betrouwbaarheid te  controleren. De wetenschap dat Pieter  het hazenpad heeft gekozen door  toedoen van  een  van zijn mannen blijkt diezelfde avond nog van  grote  waarde.

			Tijdens de maaltijd lijkt mevrouw haar zoon  te willen uitdagen.

			‘Ik vertelde vanmiddag nog aan Leentje,’ begint ze,  ‘hoe slecht je je eigen  manschappen kunt  vertrouwen.  Dat ze zelfs de  grootste belhamel uit de Boei hebben losgelaten is toch werkelijk een schande. Maar voor wat hoort wat. Degene  die de beloning opstrijkt,  is straks spekkoper.’

			Tegenover haar aan tafel ziet ze  het gezicht  van een slecht verliezer. Met geen woord rept hij  over  het  voorval op zijn werkkamer, maar zo  te zien vindt hij het  niet leuk  om zijn moeder zijn  verhalen te  horen aanvullen daar waar bij hem de tekst ontbreekt. Dat  juist  zij is uitverkoren om  hiervan kennis te  nemen  doet hem pijn. Hij lijdt zichtbaar onder de loslippigheid van zijn moeder, ziet  ze.

			Nog voordat  hij die avond  naar zijn  kamer  vertrekt, neemt hij  haar  apart.  

			‘Een beloning van duizend gulden is veel, meisje.  Ik weet dat  onder  andere jouw moeder  die pamfletten heeft aangeplakt.’ 

			Plotseling voelt  ze haar bloed  koken. Dat arrogante gezicht, die spuugbelletjes in  zijn mondhoeken, zijn op geld  beluste,  maar  toch  vooral  luie inborst  –  ze walgt  van hem, met alle begrip  voor Marretje, die hem om  alles wat hij is tot  in het diepst van haar ziel haat. 

			‘Daar zou ik die zak geld maar niet  voor ophalen,’ bijt ze hem  toe. ‘Dat pakt heel  vervelend  uit  wanneer ze ontdekken  dat er  uit hoogmoed  en luiheid geen  manschappen  werden gecontroleerd. Daarmee hebt u de grootste  schavuit  helpen ontkomen, meneer  Bicker Raije. Onthoud dat,  wanneer uw ogen weer eens te  groot  worden waar  het  geld en  belastingheffingen  betreft.’

			Na die ferme woorden  draait ze zich om en loopt van  hem weg.  Dit  triomfantelijke gevoel heeft ze hard nodig om de gevoelens die haar van alle  kanten bespringen de baas  te blijven.

			Eenmaal op haar  kamer buitelen de gedachten over elkaar heen. Dat  Pieter niet naar de Oost vertrokken is,  heeft haar even verheugd, maar nu de waarheid zo duidelijk  blijkt, maakt die  haar ook verdrietig. Haar vreugde omdat ze hem  heeft  herkend slaat  om  in boosheid. Beelden van het afscheid,  zijn belofte om te schrijven – ze  weet het allemaal nog zó goed. Hij heeft haar openlijk om  de tuin geleid;  daar komt het op neer.

			Opeens staat haar helder  voor ogen  hoe de  hele  zaak in  elkaar steekt.  Haar moeder speelt  met Pieter onder  één hoedje. Ze ziet  nog  Marretjes verbaasde blik toen zij opmerkte  dat  Pieter haar nog steeds  niet had geschreven. Haar moeder  moet  hebben geweten dat  hij niet aan boord  was gestapt om  zich bij  Simon te voegen. En dan  dat  ‘Kies altijd partij voor je moeder’  van hem. Het had haar  verbaasd, al had het haar  later een goed  gevoel gegeven, dat hij hetzelfde  doel nastreefde waar het  de belastingen van de  pachters betrof. Ze was blij  geweest met zijn solidariteit met Marretje, blij met zijn vriendschap voor Simon. Wat  moest  die wel niet gedacht hebben toen zijn  vriend uiteindelijk niet aan boord  verscheen? Het stemt haar  verdrietig dat Simon Pieter ongetwijfeld  hard nodig heeft in zijn leven. Waar  is hun  vriendschap eigenlijk op gebaseerd?  En wat  betekent  zijn liefde voor  háár als je zo  de  boel bedondert? Nu ze alles  helder meent  te  zien,  wordt  ze boos en opstandig.  Tegelijkertijd ontbreekt het haar  aan werkelijke  informatie. Wat gebeurt er allemaal om  haar heen waar ze geen weet van heeft? Het  brengt haar ook uit evenwicht, omdat er kennelijk een strijd wordt gevoerd waar  alle anderen deel van uitmaken – Marretje, Pieter,  zelfs Bicker  Raije –, maar zij niet. Natuurlijk, diep vanbinnen weet  ze  dat zowel Marretje als Pieter een  hekel heeft  aan die pachters die hun zakken vullen. Ze zou er niet over moeten zeuren, omdat ze afstand  van hen  heeft genomen. Maar toen  dat  eenmaal een feit was, heeft niemand haar  meer bij die zaken  betrokken. Ze hebben  haar in haar waarde  gelaten, maar  bereiden  nu iets  voor  waarvan  ze ineens  beseft dat  zij daarbuiten staat.  Ze  wordt buitengesloten omdat ze er openlijk voor  heeft  gekozen om bij  Bicker  Raije te gaan  werken. Uitnodigingen van  haar moeder om zich  bij  haar  groep aan  te sluiten  heeft ze stelselmatig afgewezen.

			Opnieuw  wordt ze heen en weer geslingerd. Ineens weet ze  bijna zeker dat de bezetting van  het stadhuis  nog maar een vingeroefening was  voor wat zich in  de  donkere kelders van de kroegen  aan het ontwikkelen is. Een massale voorbereiding van  een oorlog in de stad, die zijn weerga niet  kent.  Marretje en Pieter hebben  haar  er allebei op gewezen, maar ze is  er  lichtvoetig  overheen gestapt alleen maar  omdat zij  een  ander leven wilde en weg wilde uit  de armoede. Pas vandaag voelt  ze de haat  ten aanzien van  Bicker Raije die haar moeder al die jaren voor hem en al die anderen voelt. Zijn hongerigheid als  het om  geld gaat en zijn luiheid waar  het werken betreft. Zijn sensatiebelustheid wanneer  het gaat  om de ongelukkigen in  de stad, de  moorden  en de inbraken. Hij smult ervan, met die spuugblaasjes in zijn mondhoeken. Als het hem  uitkomt doet hij  of  hij  last heeft van  jicht,  zodat hij niet  kan komen. Nu ze alles wat  ze weet op  een  rijtje zet, wordt ze  steeds kwader. 

			Wat doet ze nog hier? Maar het  antwoord is even prangend als de vraag. Ze is er voor die lieve oude dame beneden,  die steeds afhankelijker  van haar wordt, die  haar  in iets  meer dan een jaar  meer heeft bijgebracht  dan ze in al die  jaren daarvoor  heeft  geleerd. Mevrouw  houdt werkelijk van haar, zoals nog  nooit  iemand om haar  heeft  gegeven. Dit  feit zal haar altijd gevangenhouden tussen twee vuren, waarvan ze niet weet  welke uiteindelijk het  felst zal branden. Aan welke kant zal ze staan als straks de vlam in de  pan slaat in  de stad?

			

			In haar bezorgdheid om Simon gaat ze  diezelfde week  opnieuw naar het Oost-Indisch Huis. Nu  ze weet dat Simon  alleen aan  boord is  gestapt,  zonder Pieter, verwacht ze niet dat  er  een brief  zal zijn. Maar ze wil weten waar zijn  schip nu is, of het wel of  niet schipbreuk heeft  geleden, of bekend is of er ziekten zijn uitgebroken, of erger nog: doden te betreuren zijn. Wanneer ze aankomt,  staat er ook  ditmaal  een lange  rij mensen, die allemaal hun  hoop  bevestigd willen  zien dat het goed gaat  met hun geliefde, zoon of echtgenoot.

			Ze  wacht geduldig op haar beurt en  treft dezelfde aardige  jongen die haar al  eens  eerder heeft geholpen  door het  postboek met haar door te nemen.

			‘U weet de naam van  het schip? De datum van afvaart wellicht?’  vraagt hij vriendelijk.

			Ze schudt haar hoofd. ‘Ik heb  geen idee. Ik weet wel zijn naam – Simon Arents. Hebt u daar iets  aan?’

			Geduldig loopt hij alle  vertrokken schepen na, eerst  op de A en vervolgens op de S.  Ze voelt zich opgelaten nu  ze zoveel tijd van hem vraagt.  Als  hij  uiteindelijk in geen enkel boek resultaat behaalt, verdwijnt hij even in het kleine kantoor achter  de balie. Opnieuw legt  hij  bij terugkomst een  boek open, en zijn vinger glijdt langs de namen op de bladzijden. Plotseling lijkt hij iets  gevonden te  hebben.

			‘Aha, kijk, hier  staat zijn naam.’ Hij draait het  boek voor  haar om.  ‘Dit is hem. Maar dat  betekent  slecht  nieuws  voor u.’

			Ze  volgt zijn vinger naar de bladzijde ernaast en leest:

			

			Rekrutering compagniepersoneel met twee maanden  handgeld. Afwezigheid recent  aangemonsterde werknemers: Arents, Simon – opgepakt en gevangengezet. In het gevang kwam een  vrouw  langs die een kind van hem verwachtte en tegen wie  hij een  trouwbelofte had  uitgesproken. Werd  veroordeeld om  in de Boeien te trouwen. Is binnenskamers  gegeseld en zal  vervolgens na uitzitting van zijn straf als matroos voor de hoofdofficier varen. Beschuldigde dient op die  wijze zijn  twee maanden handgeld  af  te lossen aan de Compagnie.

			‘Dat  kan hij  niet  zijn.’ Ze  schudt  haar hoofd. ‘Zijn  er niet meer mannen die zo heten? Dit  is echt  onmogelijk.  Ik  heb Simon  nog  gesproken  op  de ochtend  dat  hij naar Texel  zou varen.’

			De jongen lacht wat  besmuikt.  ‘Niet iedere deserteur  meldt aan  zijn  familie dat hij ervandoor gaat, mevrouw. U zult  het toch echt met dit berichtje moeten  doen.’ 

			‘Zit hij momenteel nog in de Boeien,  denkt u?’

			‘Ik denk dat meneer  zijn tijd wel heeft uitgezeten. Het is  al te lang geleden.’

			‘En die zwangere vrouw dan?’

			‘Ik kan u helaas niet  verder helpen. Mag ik  misschien  de volgende...’

			‘Ja, natuurlijk,  dank  u  wel. U hebt al zoveel tijd in mij  gestoken. Dank u wel.’

			Ze draait zich om en  gaat op de houten bank zitten die tegen  de  muur staat. Dit is wel het laatste wat  ze heeft verwacht en ze  weet niet goed wat ze ervan moet denken.  Pieter  is niet aan  boord gegaan, maar Simon dus ook niet.  Wanneer zou hij die vrouw  nu zwanger gemaakt moeten hebben? Dit is onmogelijk, stelt ze opnieuw voor zichzelf vast.

			Toen hij nog thuis woonde, ging ze natuurlijk zijn gangen niet na.  Wel  weet ze dat die slome broer van  haar vaak maar wat rondhing in de kroeg of op een  brug over  de  gracht met andere mannen stond  te kletsen. Ook  weet ze dat  de  bijna werkschuwe  Simon  graag weg wilde  thuis. Hij kon niet op tegen zijn  kordate moeder, die hem geregeld allerlei verwijten naar  zijn  hoofd  slingerde.  Dikwijls had ze zich afgevraagd of  hij  ooit  wel  volwassen zou worden. Hij leek altijd wel een  groot kind, al vond  ze hem dan  een lief kind.  En zo’n jongen  zou een vrouw zwanger  hebben  gemaakt en ervandoor  gaan met  twee maanden handgeld? Ze lacht  hardop. Dat geld moest al ruim  voor zijn vertrekdatum  zijn  opgegaan aan rondjes bier. Wie zou die vrouw zijn? Was  Simon verliefd op haar? O, hij zou een lieve vader  zijn, dat  weet ze  zeker. Maar is hij  niet gewoon beduveld, gegeseld en  getrouwd in de Boeien om  er weg  te komen?  Heeft hij niet gewoon zijn schuld  toegegeven  om ervanaf te zijn?  Dan moet toch ergens in de boeken  van de VOC staan op  welk schip hij  zit en voor welke hoofdofficier hij  nu vaart  om  zijn  schuld in te lossen.

			Vanaf de bank kijkt ze naar de jongen die haar zo geduldig heeft geholpen. De  rij  wordt korter,  maar ze durft niet opnieuw aan te sluiten. Verslagen door wat ze te  horen heeft gekregen  blijft  ze  zitten, want ze kan het even  niet  opbrengen om  de  wandeling  terug  naar huis  te maken. Ze  heeft  te veel om over na te denken. En zou  Pieter weten dat ook Simon niet heeft aangemonsterd? 

			Ineens slaat haar aanvankelijke verbazing om in  woede. Waarom heeft Pieter in vredesnaam de boel zo bedonderd –  haar,  maar waarschijnlijk ook Simon? Hoe  heeft  ze ooit verliefd kunnen worden op zo’n bedrieger? Een mooiprater  die  haar  naïviteit heeft misbruikt.  Zeker toen ze nog  thuis was  – wat  was  ze  toen hoopvol  gestemd. Destijds was ze nog een kind  geweest, dat zich alleen maar gevleid had  gevoeld  door zijn aandacht. Later,  op zolder  bij mevrouw Bicker  Raije,  heeft ze  van  hem  gedroomd. In gedachten heeft ze zijn lippen gevoeld en hebben ze samen gelachen en gevreeën. Na alles heeft ze nu  het gevoel dat ze langzaamaan volwassen is geworden. Haar verliefdheid  heeft daar deel  van  uitgemaakt, mede daardoor werd  ze van een meisje  een jonge  vrouw. Maar Pieter  hoeft niet  te denken  dat ze  een doetje  is  dat  zich in haar  verliefdheid om de tuin laat leiden.

			Net als ze wil opstaan, wenkt de jongen achter de balie haar. ‘Ik heb  hier een  boek van deserteurs,’ zegt hij, ‘die  uiteindelijk  niet aan boord zijn gegaan, maar van  wie we  niet weten waar ze uithangen.  Er wordt naar  Simon  Arents gezocht.  Het spijt me oprecht voor  u.’

			Plotseling lichten haar ogen op.  ‘Kunt  u  nog  één  ding voor mij doen?  Pieter de Wit – heeft die  zich aangemeld  zonder ooit  te komen opdagen?  Het gaat om dezelfde  periode.’  

			Opnieuw glijdt zijn vinger langs de namen van verschillende  schepen. ‘Er is ons  geen  Pieter  de  Wit  bekend.’ Wanneer ze een  diepe zucht slaakt,  informeert hij meelevend: ‘Het zit u niet  mee, is het  wel?’ 

			‘Ach, het is prettig  nu te weten waar ik  aan  toe  ben,’ antwoordt ze.  ‘Nogmaals dank dat u zo vriendelijk en geduldig  bent geweest!’
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			Nog steeds in een trieste stemming komt ze thuis van een bezoek aan haar moeder. Ze  is  vooral van slag door de situatie waar Simon blijkbaar in  verzeild is geraakt. Gegeseld in  het  gevang, het is nogal wat! Gelukkig  is  hij ontsnapt, al heeft hij dan wel  een vrouw zwanger gemaakt. Nog steeds begrijpt ze  niet goed wat  er  allemaal heeft gespeeld.  Wisten  Simon  en Pieter van elkaar  dat  ze  niet aan  boord zouden stappen?

			Ondanks haar  aandringen liet haar moeder  niets  los. Al  weet ze er duidelijk meer van, want toen  ze opmerkte  dat Pieter gewoon  in Amsterdam rondliep, verweet Marretje haar dat zij nu eenmaal  niet aan  hun kant stond  en  er dus ook  niet vreemd van moest opkijken dat ze nu  van alles buitengesloten wordt.  Ze liet  er zelfs geheimzinnig op volgen: ‘Mijn  mond zit op slot. Alles wat ik erover zeg, kan  tegen me gebruikt worden.’ 

			Toen ze zich  boos maakte, had Marretje geïrriteerd haar schouders opgehaald. ‘Het  is jouw  vrije keuze om  je niet bij  ons aan  te sluiten.’ Daar kon  ze het mee doen. Maar toen ze vertelde dat ook Simon  niet aan boord was verschenen, kwam dat nieuwtje harder  aan. Blijkbaar wist  Marretje  daar niets van, waaruit ze concludeert dat de zaak-Pieter niets  te maken heeft met Simons beweegredenen om te deserteren.  

			Haar  huishoudelijke werk en de verzorging van  mevrouw zijn haar  enige houvast. Door het vaste  ritme van  haar werkzaamheden verstrijken de dagen op een  voorspelbare manier. Overdag werkt ze een strak programma  af, dat  haar belet  om er over  na te denken. De  nachten zijn echter lang en dan ligt ze  maar te piekeren. Het  gemaal van haar gedachten roept  alleen maar meer vragen op dan dat  ze  antwoorden  heeft. Wanneer ze buiten loopt,  speuren haar ogen bijna  automatisch de omgeving af  in de hoop Simon of Pieter  ergens tussen de mensen  te ontdekken. Na een paar dagen geeft ze de hoop op,  hoewel  ze heel gespannen blijft. Het valt haar  moeilijk dat ze er  met niemand over kan praten. Als  ze haar gevoelens  zou  delen  met mevrouw Bicker Raije, zou dat zelfs gevaar kunnen opleveren voor  Pieter en Simon. Mevrouw praat immers gemakkelijk  en zou  er zomaar met  haar  zoon over kunnen praten. Ze beseft nu des te meer dat  er  twee werelden zijn  die heel ver uit elkaar liggen, waar ze soms in liefde tegenaan schurkt omdat ze  volgens haar moeder te slap is  om  een keuze  te maken. Blijkbaar heeft haar omgeving  die keuze  nu voor haar gemaakt. Er wordt haar niets meer verteld nu Marretje zeker weet dat ze zich niet in het  kamp van de strijdbaren opstelt. Het voelt zelfs vijandig als ze er telkens weer op gewezen wordt dat  ze in feite aan de gracht niet thuishoort. Het beeld dat ze van zichzelf heeft  wordt  er  ondertussen niet  beter op. Wanneer ’s nachts  de problemen  op  haar af stormen,  komt  ze steeds  weer  bij zichzelf  uit. Haar houding verdient geen schoonheidsprijs; dat weet ze en ze  betreurt het ook. Maar er is geen andere weg, hoe  graag ze ook zou  willen. Ze moet zich er  ook  voor hoeden dat ze een schuld op haar schouders neemt die niet  de  hare  is. 

			Gelukkig wordt ze afgeleid door  de plotselinge vreugde en blijdschap die  mevrouw Bicker Raije schept in  de komst van haar kleinzoon naar Nederland. Nu ze na haar misstap op zijn werkkamer  en  de  aanvaring daarna min of meer  op gespannen voet leeft met Jacob, gebruikt hij  andere momenten om zijn moeder bij te praten,  merkt ze. Ook hij sluit  haar buiten.  Als ze op een dag Trui heeft geholpen  in de  keuken en  ’s avonds  met  een  boek  bij  mevrouw gaat  zitten, komt  er niets  van lezen, want opgewonden vertelt mevrouw over de brief die  Jacob heeft gekregen.  

			‘Mijn kleinzoon komt hiernaartoe! Johan  jr. komt vanuit Suriname naar Nederland.’ 

			‘Wat  fijn voor u,’ leeft ze  mee. ‘Ik  wist eerlijk gezegd niet dat u  een  kleinzoon had.  En  dan helemaal uit Suriname –  waar  ligt dat  eigenlijk?’

			‘Wanneer Jacob straks naar beneden komt, zal ik hem vragen  naar het  boek met de  cartografie. De jongen is  nu tien jaar en  is vernoemd naar zijn vader, mijn zoon  Johan.’  Er verschijnt  een verdrietig trekje  rond haar mond dat verraadt dat haar leven niet altijd is  gelopen  zoals zij verwachtte. 

			‘Mijn zoon  verbleef meer  dan tien jaar geleden als gouverneur-generaal in  Suriname,’  vertelt ze verder. ‘Toen hij daar  twee  jaar was, is hij gestorven. Wij  hebben hem niet meer gezien. De kleine Johan junior  heeft zijn vader niet  gekend,  want zijn weduwe  beviel drie  maanden na het  overlijden van mijn zoon. Johan was de meest avontuurlijke van  mijn drie kinderen. In 1726 vertrok  hij als  buitengewoon  kapitein-ter-zee bij de Admiraliteit van  Amsterdam voor een halfjaar met een schip  met onbekende  bestemming. Ik heb daar veel verdriet van gehad. Hij had hier  ook een baan als visafslager, maar verkoos  toch om weg  te  gaan.  Uiteindelijk kwam hij na een volgende reis in Suriname  terecht. Gelukkig zat  het mijn zoon daar mee. Van de  directeuren van de  Sociëteit van Suriname  kreeg  hij  te horen dat hij was aangesteld als gouverneur. Zijn baan als  afslager deed  hij over aan Jacob. Maar die schrijft  liever en  liet  het werk over aan een vervanger. Ik hoef  jou niets te vertellen; je kent de afslager op de vismarkt. De kleine jongen is ook nieuw voor mij, want ik heb hem  nog nooit gezien. Misschien  zie ik in zijn  trekken nog  iets terug van  mijn zoon. Dat zou  mooi zijn.’ Met  een  hand veegt  ze langs haar ogen.  ‘Weet je dat ik  helemaal  opgewonden ben door het idee dat hij hiernaartoe komt?’

			‘Hoelang  blijft  uw kleinzoon hier?’

			‘Ik hoop op een lange periode,  want de jongen krijgt de  leeftijd om naar  school te gaan en later  te  studeren. We moeten hem daar  alle vrijheid in geven  om  hem  juist die lessen te laten volgen waar zijn interesse ligt. Zoals het er nu naar uitziet is  hij volgende week hier.  Dan zal het  leven hier in  huis  veranderen, Leentje. Zo’n jonge jongen  heeft waarschijnlijk een aangename, jeugdige sfeer  om zich heen. Dat zal zijn wat ingedutte  grootmoeder goeddoen.’

			Die  avond komt er weinig van  lezen. Mevrouw  Bicker Raije  zit op  haar praatstoel. Ze vertelt  over haar echtgenoot Johan  en hun leven op  de hofstede Leeuwenvecht in Maarssen. Daar hadden ze  het beheer  over de bijbehorende landerijen.

			‘Het  leven  was er ontspannen,  mijn man  rentenierde en ik hield me bezig met garen spinnen.’ Ze laat  een prachtig  damasten  tafelkleed zien met twaalf  servetten en zes geborduurde bladen  voor over de  stoelen. ‘Ik heb veel verdriet gehad toen mijn man in december  1712 stierf. De  kinderen hebben  in  Maarssen goed onderwijs genoten, maar  die vlogen  op een goed moment  uit. Johan en  Jacob trokken naar Amsterdam, waar Johan  door  de  Admiraliteit tot kapitein ter zee werd  benoemd. Ook  werd hij via zijn oom, Hendrick Bicker, die oud-burgemeester was, aangesteld als  afslager op  de Oude Vischmarkt.  Maar desondanks  had hij als kapitein andere  plannen.’ Er  klinkt  spijt  door in  haar stem. ‘Met  de visafslag had hij een riant inkomen. Soms begrijp ik niet  wat hem bezielde om weg te gaan.  Jacob pakte het handiger  aan; hij deed het werk diezelfde  dag nog  over aan  Anthonij Vijand.’

			Van Marretje weet ze  dat Vijand al  langere  tijd  op  de baan als afslager aasde en  dat hij daar  heel  wat steekpenningen  voor heeft gehad. Jacob liet zich  als het  erop aankwam blijkbaar gemakkelijk omkopen.

			‘Lang  heb ik erop aangedrongen dat  ook Jacob iets  zou gaan  doen. Alleen van dat schrijven kun je immers niet leven. Zeker  niet wanneer  je later  een vrouw treft. Gelukkig koos hij toen voor  een ambtelijke loopbaan als collecteur  van de accijns  op turf en kolen. Burgemeester Geelvinck heeft daar nog voor gezorgd; zijn voorspraak heeft gewicht in de  schaal gelegd. Later  – maar toen  was Jacob  al getrouwd – kreeg hij via Geelvinck ook  het  Korenboek.’  

			Ze luistert goed hoe de  mannen elkaar de baantjes  toeschoven en  zonder al te  veel moeite rijk werden en in  welstand konden  leven, ten koste van  de mensen die daar hard voor moesten werken. Via  het Korenboek werden de molenaars,  brood- en beschuitbakkers accijnzen opgelegd. Even voelt  ze een steek  van jaloezie als ze  beseft dat het maar net is waar  je wieg staat  en waar  je wordt geboren.  Als ze denkt  aan de benauwde donkere  kelder waar Marretje met  de kinderen leeft, raakt de  ongelijkheid  haar diep.

			‘Nadat de jongens naar  Amsterdam waren  vertrokken, is Leeuwenvecht  verkocht,’ gaat mevrouw  Bicker Raije verder.  ‘Samen  met  mijn dochter Eva ben  ook ik naar Amsterdam verhuisd. Daar vond  mijn  dochter het levensgeluk  met  Pieter  van Loon. Toen kwam  het  moment dat alle drie  mijn kinderen waren uitgevlogen. Door verdrietige omstandigheden  stierf Jacobs vrouw en hij besloot opnieuw bij mij te komen  wonen.’

			Het verbaast haar  te horen dat Jacob ooit getrouwd is geweest.  Ze kan een glimlach niet onderdrukken – wie wil er  nu in vredesnaam zo’n man?

			‘Mijn schoonzoon en Jacob zullen  hier  als voogd toezien  op Johan  junior.’ Mevrouws  ogen glinsteren wanneer ze het over haar kleinzoon  heeft.  Voorlopig zal de jongen bij haar blijven wonen  om naar school te gaan, zo is  besloten.

			

			Het  is feest.  Mevrouw Bicker Raije heeft ’s  morgens uitgebreid  toilet gemaakt.  Ze heeft  haar geholpen met  aankleden en  heeft mevrouws haar opgestoken. Nu  zit ze in  haar mooiste japon en met  een  prachtige  ketting om  haar hals in de zitkamer. Ook Jacob  heeft werk van zichzelf  gemaakt en ziet eruit om  door  een ringetje  te halen. Zelf heeft ze een  mooie blouse aangetrokken en  een schoon schort voorgedaan.

			De vorige dag kwam Jacob thuis  met het bericht  dat  het schip  La Jalousie vanuit Suriname  op Texel was aangekomen.  Het gezelschap zou overstappen op een  kleiner schip, om vandaag in Amsterdam te  arriveren. 

			In de zitkamer wordt het  al snel druk,  want  Johan junior, een bescheiden jongen,  is  niet alleen naar Nederland gekomen.  Hij  reisde in  gezelschap  van de directeur-generaal in Guinea,  Jacob de Petersen, en de persoonlijke slaaf van de jongeman, Chiampangne. Chiampangne  heeft een donkere, bijna zwarte huid. In de buurt  van  de haven heeft ze wel  eerder  zwarte mannen gezien, maar van zo dichtbij voelt  het toch wat ongemakkelijk,  vooral door de manier waarop  Johan zijn slaaf aanspreekt. Daarnet  geloofde ze haar oren niet toen hij haar gebood  om  Chiampangne mee te nemen naar de  keuken en  daar te  blijven. Hoewel mevrouw haar had gevraagd om bij het gezelschap te blijven, zit ze nu in de keuken met een  wildvreemde jongeman  tegenover zich die alleen maar antwoordt wanneer zij hem een  vraag stelt,  waardoor  het gesprek niet bepaald wil vlotten. 

			‘Blijven meneer De Petersen en jij  hier  logeren?’  vraagt ze hem.

			Chiampangne haalt zijn schouders op. ‘Waarschijnlijk wel, want ik ben meegestuurd  om meneer Johan van  dienst te kunnen zijn.  Meneer De Petersen zal  waarschijnlijk  niet teruggaan, omdat hij zich  in Nederland wil vestigen. Ik geloof zelfs in  Amsterdam.’

			Daar  wordt ze niet  wijzer van. Johan zou  een van de twee kamers in  het souterrain  krijgen.  Daar heeft ze vanmorgen het bed  verschoond en de kamer gelucht.  Over  Chiampangne  was haar echter niets  bekend.

			‘Wanneer  je hier blijft, zal ik  zo meteen de andere kamer in orde  maken. Maar ik  zal eerst binnen gaan vragen  wat  de bedoeling is. Trouwens, is dit  de enige kleding die je bij je hebt?’

			De donkere jongeman  knikt.  ‘Het is winter hier.  Daar zul je  je toch op moeten kleden.’

			Ze kijkt  hem  aan en wacht op een echt  antwoord. Weer trekt hij zijn schouders bijna tot aan zijn  oren op. 

			‘Ik  ben zo terug,’  zegt ze dan  maar berustend.

			In  de  zitkamer is  mevrouw  druk in gesprek met haar kleinzoon. Ze glimlacht; de drukte en de gesprekken doen  de oude dame zichtbaar goed. Op haar normaal zo  bleke  gezicht tekenen zich nu  twee vuurrode blosjes af van opwinding. Jacob onderhoudt zich met De Petersen. Samen willen ze net naar  zijn  werkkamer gaan.

			‘Misschien kun je  eerst de  haard boven even  aansteken?’ Jacob  knikt haar  bij  zijn vraag tamelijk dwingend toe.

			Even later verdwijnen de beide mannen naar boven. 

			‘Waar  slaapt  Chiampangne  vannacht, mevrouw?’ vraagt  ze. ‘Ik heb vanmorgen de bedstee  in orde gemaakt voor Johan, maar  ik wist niet dat...’ Nog voor  ze uitgepraat  is, heeft de jongen al geantwoord. 

			‘Ik heb  hem wel  graag dicht  in mijn buurt!’ 

			Ze schiet in de  lach en denkt aan haar broertjes Samuel en Tommie. Johan is  waarschijnlijk jonger dan Tommie. Maar wat een verschil tussen  die  twee Amsterdamse schoffies en dit pedante kereltje. 

			‘Is een kamer naast de jouwe dichtbij genoeg? Je kunt je toch  wel aan-  en uitkleden, hoop ik.’

			Johan kijkt  haar beledigd  aan. Ze aait hem over zijn hoofd, dat  hij schielijk wegtrekt. ‘Ik maak maar  een grapje, hoor!’ 

			Mevrouw schatert.  ‘Je bent  toch niet  bang om  alleen te slapen?’

			Tot  haar  verbazing ziet ze  dat hij rood aanloopt  van woede  en dat  zijn ogen vuur schieten.  Kwaad richt hij zich tot zijn grootmoeder, die  nog steeds lacht  en blijkbaar zijn verwende karakter onderschat. Zelf schrikt ze  wanneer het joch, met een wijzende vinger op  haar,  vraagt  of hij dagelijks met  het personeel van zijn grootmoeder te maken krijgt. Perplex kijkt  ze  hem  aan.

			Nog steeds lachend antwoordt mevrouw: ‘Ja  jongen, je zult  het met Leentje  moeten  doen. Meer  personeel heeft je grootmoeder tegenwoordig niet. Maar ik garandeer je: een  beter dienstmeisje bestaat er niet. Maak  de andere  kamer in  het souterrain maar  in  orde voor  die andere  jongeman. De eerstkomende  tijd zal hij  in elk  geval ook  onze gast  zijn, heb ik van Jacob begrepen.’

			‘Ik wil graag zelf  even op mijn kamer kijken,’  pruttelt  Johan.

			‘Nou, dat  komt dan mooi uit, dan maak ik  meteen  de  kamer voor Chiampangne in orde.’

			Wanneer  ze met  Johan  en Chiampangne  het trapje  afdaalt  naar  het souterrain, geeft de jongen  haar een duwtje. ‘Ik  hoop wel  dat je voortaan  wat beleefder tegen  me bent!’

			Verontwaardigd draait ze zich om.

			‘Zeg,  hou eens even op jij! Daar zul je dan wel je  best voor  moeten  doen,  jongeman! Hoe  oud ben je eigenlijk? Ik heb twee broertjes  van jouw leeftijd die  minder brutaal zijn  en dat  wil wel  wat  zeggen!’  Ze raakt nu echt  geïrriteerd door  het gedrag van dat verwende jong. Dat kan nog wat worden. Een trotse grootmoeder  die  zo naar  haar kleinkind  heeft uitgekeken, maar nog niet half beseft wat  een ergernis er  zich direct al binnen haar muren  ontwikkelt. Ze heeft ook medelijden met Chiampangne, die bijna de hielen likt van  zijn kleine ‘meester’. 

			Wanneer Johan Chiampangne gebiedt de koffers uit  de hal te gaan halen, snauwt ze hem  toe: ‘Mankeer  jij  wat  aan je handen?!’ Tegen de  donkere jongeman, die er wat ongelukkig  bij staat, zegt ze: ‘Laat mij  maar, ik moet zo meteen hier toch  nog  het een en ander  doen.’

			Met ingehouden woede maakt ze het bed op, vult  de  lampetkannen en schenkt  de olielampjes bij.  ‘Zo,  jouw  bedje is ook  opgemaakt.’

			Chiampangne knikt dankbaar. ‘Dank u  wel.’

			‘Graag gedaan.’

			Algauw sjouwt  ze de  koffers naar beneden. Wanneer  ze voor de tweede  keer  beneden komt, ziet ze dat Chiampangne zijn arm om Johan heen heeft  gelegd. Er  rollen dikke tranen over diens wangen. Ze doet alsof ze het niet  ziet.

			‘Maak die koffers maar open  en hang  je kleding  in de kast.’ Geïnteresseerd  kijkt ze toe wat er uit de koffers  komt.

			‘Jongens nog aan toe, dat is bepaald  geen  winterkleding.  Nou ja, op  die jassen na dan. Ik zal straks  even  met mevrouw  overleggen  hoe dat verder moet.’

			Wanneer ze even later Jacob tegenkomt, die  juist afscheid neemt  van De  Petersen,  spreekt ze  hem  er direct  op aan.

			‘De jongens hebben allebei  weinig winterkleding in hun koffers, die  vatten kou met  dit weer.’

			Nog voordat  Jacob kan  antwoorden,  neemt  De Petersen het gesprek  over.  Hij richt  zich  echter niet  tot haar, maar  direct tot Jacob. 

			‘Zijn moeder heeft hem  een toelage  meegegeven. Ik kom daar morgen  bij jou  en je  zwager Van  Loon op  terug.  Ik zal zelf wat kleding met de  heren gaan kopen. Uit die toelage moet  ook zijn eerste  schoolgeld  worden betaald. Je  hoort van mij!’

			Als ze  op  de eerste avond  dat  Johan en Chiampangne  naar beneden  zijn gegaan nog even  bij hen  gaat  kijken,  heeft ze toch medelijden met het ventje. Chiampangne blijkt niet  alleen  zijn  steun en toeverlaat,  maar werpt zich ook op als een grote broer.  Boven aan  het  trapje hoort ze hoe  kleintjes Johan zich tegenover Chiampangne opstelt in  het nieuwe koude  en vreemde land, en ze  verbaast zich erover dat  deze meer  woorden voor zijn kleine baas overheeft dan hij de hele dag tot nog  toe heeft gesproken. Zijn  stem klinkt laag  en geruststellend.  Even raakt ze vertederd.  Ze besluit om  hen niet te storen  en  sluit zachtjes de deur.

			

			In  de daaropvolgende  weken  is er in huis aan spanning geen gebrek.  Af en toe ziet ze  mevrouw somber  kijken.  Ze had zich  veel van het verblijf  van haar  kleinkind voorgesteld, maar wordt keer op keer teleurgesteld. 

			‘Uw kleinzoon doet wel stoer, maar hij is nog maar een  jongen, die telkens kwaad wordt uit onzekerheid. Hij moet  wennen aan  alle nieuwe  dingen hier,’  vergoelijkt ze.

			Ondanks het verzoek van zijn grootmoeder vertikt Johan  het om  ’s avonds na het eten bij haar te  komen zitten. Alleen tijdens theetijd  is hij  even aanwezig. De rest van de tijd verblijft hij  het liefst  met Chiampangne  in het souterrain. De vuurplaats daar  trekt slecht en het is er bepaald niet warm.  ‘Maar,’  hoorde ze hem tegen  Chiampangne  zeggen, die nog steeds klaagt over  kou,  ‘beter dan altijd maar bij dat oude  mens  te moeten zitten!’

			Ook Jacob heeft wel  door dat er met  zijn neefje  weinig  te beginnen  is. Hij was  zelfs ronduit beledigd toen hij op  een  avond  had voorgesteld om samen op zijn werkkamer  in gesprek te gaan en  Johan dat had geweigerd. Ze had gezien hoe Johan ongelukkig  naar Chiampangne  had gekeken en er vervolgens alles  aan  deed om  eronderuit te komen. Sindsdien houdt Jacob de gesprekken met  zijn onwillige neef kort. Ze heeft hem tegen  Van Loon horen zeggen  dat het jong hem binnen een week al het  gevoel gaf dat  hij als voogd heeft gefaald.  

			‘Het wordt tijd dat  uw  kleinzoon naar school gaat, dan heeft hij wat omhanden. Hij begint zich te vervelen,’  troost ze mevrouw Bicker Raije wanneer ze op een avond samen in  de zitkamer zitten. 

			‘Denk je dat  zijn gedrag aan  verveling  te wijten is? Het  leek in het begin zo’n verstandige  jongen. Toch zie ik veel van zijn vader in hem terug.  Vooral die onrust is toch wel heel  kenmerkend.’ 

			‘Dat klinkt niet positief.’

			‘Hm, dat is het ook niet. Bij zijn vader  sloeg zijn onrust om in reislust en  zonder  afscheid te kunnen  nemen  was ik hem  ineens kwijt.  Ik  vrees  dat  het met junior  niet  anders zal gaan.’

			Ze  heeft  medelijden met  de oude  dame, die zich zoveel  van de jongen  had  voorgesteld. 

			‘Weet u dat hij soms huilt van heimwee?’  vraagt ze dan. ‘Chiampangne  troost  hem dan – zo  lief. Wanneer  hij eenmaal naar  school gaat, leert hij vast  andere jongens  kennen en zal hij gauw genoeg  wennen aan ons koude landje,  denkt  u niet?’

			‘Ik  hoop het. Jacob heeft  er als voogd  samen met mijn  schoonzoon, Pieter van  Loon, al  werk van  gemaakt. Volgende week kan Johan terecht op de school van monsieur  Du  Prez.’

			‘Ik zou  er  maar  niet over inzitten,  mevrouw. Het is een intelligente jongen, hij komt er wel.’

			

			Door Johans  komst  en  alles wat die met zich meebrengt  zijn  haar eigen problemen op de achtergrond geraakt. Er  zijn dagen  dat ze  door de drukte in huis niet eens aan Pieter en Simon kan  denken. Het is nu al  minstens twee  weken  geleden dat ze  bij haar  moeder is geweest,  maar nu  de  jongen sinds kort naar school gaat,  is het in  huis wat rustiger geworden en heeft  ze meer  tijd.  Chiampangne verkent overdag de  stad.  Er is zelfs kans  dat hij binnenkort aan  het werk gaat.  De rust is  hiermee tot haar opluchting weergekeerd. Wel  spijt het haar oprecht dat Jacob in  haar bijzijn niets meer vertelt over de  avonturen  die hij meemaakt in  de stad. Haar vingers jeuken soms om  zijn schriftjes te openen  als  ze zijn werkkamer  schoonmaakt. Maar doordat hij haar  betrapt  heeft, durft  ze  dat niet  opnieuw. Ze mist zijn  verhalen over zijn spannende  avonturen, want  nu lijkt het of leven in de bruisende stad volkomen langs  haar heen  gaat.

			

			Als  ze  op een dag in  december vanuit zijn werkkamer uit het  raam kijkt, ziet ze een  onheilspellende  donkere  lucht boven Amsterdam. Er  steekt een  zware storm op en ze sluit snel  alle ramen, die  ze  tijdens  haar werk op de bovenverdieping had  opengezet. Wanneer  ze  de trap af loopt,  vliegt de deur  open  en  stormt Jacob letterlijk naar binnen. Tijdens het korte stukje  van zijn  rijtuig  naar de deur is zijn uiterlijk door  de wind volkomen verwilderd. Hij houdt  twee handen aan  zijn  pruik en  zijn jas fladdert  om hem heen.  De  buitendeur  is vervolgens nog maar  met moeite dicht te krijgen. Of het  door de wind komt  of  niet, blijkbaar  wil hij nu  ineens wel  weer met haar  praten.  

			‘Er is een orkaan op komst,’ zegt hij, ‘ik zag het vanmorgen  al op  de barometer.’ Zonder zich om  zijn verwaaide  uiterlijk te bekommeren snelt hij met twee treden tegelijk de trap  op naar  zijn werkkamer. Daar  vergelijkt hij de barometer  met die beneden  in de hal. Samen met  mevrouw kijkt ze geschrokken naar  het noodweer dat zich buiten ontwikkelt.  

			‘Kijk nou toch!  Die bomen worden zo uit de grond getrokken door  de  wind!’ De  storm brult inmiddels  rond het huis en  maakt een  gesprek bijna onmogelijk.

			Mevrouw  grijpt in  paniek naar haar  hoofd. ‘Johan is  nog  niet  uit school en  ook Chiampangne is niet thuis. Ik hoop maar  dat ze veilig zijn.’

			Jacob komt met driftige pas binnenstuiven  en trekt  zijn moeder bij het  raam vandaan. ‘Ga weg  daar.  Dat is  veel te gevaarlijk, moeder.  Ik zag vanuit mijn  kamer  boven dat de  dakpannen van de daken waaien. De wind heeft momenteel orkaansterkte.’

			Grote hagelstenen kletteren met geweld tegen de  ruiten. De  buien  gaan gepaard met een heftig onweer. 

			Als mevrouw boven het  geluid van de storm uit klaaglijk roept dat ze de grond onder haar voeten voelt bewegen, sluit ze de gordijnen en stookt de  haard op. Ze slaat haar arm om de  schouder van mevrouw Bicker Raije. Bang  en ongerust  blijven  ze samen zo zitten.

			Op  Jacobs gezicht is  geen spoor van angst te zien. Hij lijkt in zijn  element en schrijft, door de  storm veilig  op de  benedenverdieping, als een  bezetene in  zijn schrift om zijn bevindingen  te verslaan over de windsterkten en het verloop  van  de orkaan.

			Later, wanneer het  buiten rustiger is geworden, gaat hij  de stad in om de schade op  te nemen.

			Als hij weer thuiskomt, kan  ze na weken zonder  verhalen weer eens  getuige zijn van  zijn  drang om alles wat Amsterdam tot een  spannende  stad maakt te verslaan.  

			‘In de Plantage heeft de  storm meer dan honderd bomen uit de grond gerukt, moeder. Ook  de bomen aan de grachten moesten het ontgelden. Het is  werkelijk een ravage in  de  stad. Zelfs de haan op de Westertoren staat  achterover door de bliksem. Veel  gevels en schoorstenen zijn  met de kracht  van de storm  omvergeworpen.  Op  straat  liggen  dakpannen en stenen van omgevallen muren. Toch is er in  Amsterdam wonder boven wonder niemand omgekomen.’
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			Na de decemberorkaan  en  de vernielingen  in de stad  lijkt bij Jacob  het tij gekeerd. Zonder opgaaf  van reden  is ze weer getuige van  zijn dagelijkse  avonturen en  zijn die niet langer alleen  voorbehouden  aan zijn  moeder.  Maar  met zijn laatste onverwachte nieuwtje tijdens theetijd steekt er  begin  januari  voor haar persoonlijk  opnieuw een storm op, die de orkaan van december  overtreft. 

			Het is een rustige, zonnige januaridag als ze samen met mevrouw  een  kleine wandeling in de omgeving  heeft gemaakt. Genietend van de  vrieslucht zijn ze na de wandeling  tintelend  fris en  tevreden  thuisgekomen. Hoewel de zon door  de  grote ramen naar  binnen schijnt,  is  het  fris in  de zitkamer, die met  het hoge plafond  maar  moeilijk  warm  te stoken is. 

			‘Ik zal het vuur nog wat opstoken en een stoof voor u gereedmaken.’

			Als  ze uit de keuken met de  theewagen terugkomt  zit mevrouw  met  een warme plaid over  haar schoot te soezen bij de  fel brandende  haard.

			‘Zo,’ rilt ze nog  na van  haar  verblijf in  de  koude keuken, ‘een  kopje thee  zal smaken  na die heerlijke wandeling. Het heeft u duidelijk goedgedaan, zie  ik. U hebt weer kleur op  uw  wangen.’  

			‘Ik heb me in  tijden niet zo goed gevoeld,  kind,’  beaamt mevrouw Bicker Raije. ‘Ik ben blij dat  je me zo  goed verzorgt, en Johan  behaalt  prachtige  resultaten op school. Wat kan een mens zich nog  meer wensen?’ 

			Op de gang  slaat een deur dicht. ‘We  zijn de tussendeur vergeten te  sluiten,’ merkt mevrouw  op. 

			Ze staat op en loopt naar de  hal  om  de deur dicht te  doen, maar ziet tot  haar verbazing dat Jacob alweer thuis is. Hij gooit zijn handschoenen op het kastje in de  hal en  begint direct tegen haar  te praten. Opnieuw die  opgewondenheid die ze zo goed van hem kent wanneer er iets bijzonders is gebeurd in  de stad. De  speekselbelletjes die zich bij zijn mondhoeken vormen, veegt hij ruw met de rug van  zijn hand weg. 

			Eenmaal aan de andere kant van de haard gezeten, neemt hij een snelle slok van zijn thee, verslikt zich en begint  hoestend een onsamenhangend verhaal.

			‘Opnieuw, jongen,’ protesteert zijn  moeder nieuwsgierig. ‘Zo is er geen  touw  aan vast te  knopen.’ 

			‘Ze hebben die belhamel  te pakken gekregen die bij  het  tumult in het stadhuis is ontsnapt  uit het gevang,’ vertelt Jacob als hij  is  uitgehoest. ‘Nu  zal hij zijn straf  niet meer  ontlopen. Op de 27ste januari wordt  hij  door justitie gehangen.’

			‘Zo, dat is goed nieuws,’ hoort ze mevrouw  zeggen. Het  bloed trekt  uit  haar hoofd weg.  Met moeite krijgt ze de vraag over haar lippen: ‘Bedoelt u de  timmermansbaas Pieter de Wit?’

			‘Ja, juist, die bedoel ik! Eindelijk hebben ze  hem te grazen,’ antwoordt Jacob  vergenoegd. ‘Het heeft wat  moeite gekost,  heb  ik begrepen, maar nu hebben ze hem dan toch te pakken. De burgemeesterskamer open  rammen is al een wandaad, maar met een pruik op, op  de zetel  van  de burgemeester gaan  zitten  is wat je noemt  heiligschennis. Die vent moet daarvoor  gestraft  worden, vinden  ook de regenten die ik vanmiddag  heb gesproken.’ Met toegeknepen ogen kijkt hij haar aan. Op theatrale toon  meldt hij  zelfingenomen dat hij  blij is  dat  zijn ophanging is vastgelegd. ‘Ik zie ernaar  uit dat dit rapaille wordt  uitgeschakeld!’

			‘Nou, nou,’  sust zijn  moeder  zijn wraakzucht.

			‘Denk  er maar niet  te  gemakkelijk  over, moeder,’ weerlegt hij haar verzoenende gebaar.  ‘Die orangisten en de  opkomende  burgerij, die  zo nodig ook een duit  in het  zakje willen  doen, zijn een  gevaar voor ons soort  mensen. Dat  gaat ook u aan! Als  het  aan hen ligt, grijpen ze de macht!’

			Als verdoofd staat  ze op en  loopt zonder iets te zeggen naar de keuken. Ze heeft het gevoel dat  ze flauw zal vallen: ze voelt zich  licht in haar  hoofd en  wordt  misselijk. Even later  valt ze languit in  de  gang. De klap die  dat  geeft, dringt door  tot in de  zitkamer en  mevrouw  en Jacob haasten  zich naar  haar toe.  

			‘Jacob, ik kan niet  bukken. Pak  eens een  keukenstoel. Ach  meisje  toch, hoe kom  je nu ineens zo ziek? Geef eens een natte  doek.’

			De  natte doek op  haar voorhoofd brengt haar weer  bij haar positieven. Wanneer  ze  om  zich heen  kijkt,  ziet ze de  elegante laarsjes van mevrouw en  de schoenen met de  glimmende gesp van  Jacob. Ook hij buigt zich  nu  over  haar heen, maar ze  ziet dat hij al  snel wegloopt. Verward klautert ze  overeind en  ze  grijpt naar haar hoofd.

			‘Gaat het,  kind?’

			Ze leunt zittend tegen de benen van mevrouw, die haar hoofd streelt. Dan ziet ze  dat  ze heeft overgegeven.  Snel staat ze op om  een  doek te halen en de vloer in  de gang te dweilen. Mevrouw kijkt zittend op  een stoel toe. Terwijl ze in de keuken  de  gebruikte spullen opruimt beven haar handen. Haar hart hamert als een razende. Met  een zucht valt ze neer op  een keukenstoel en staart verwezen  voor zich uit.

			‘Is er iets  wat  ik moet weten?’ Mevrouw Bicker  Raije  kijkt haar onderzoekend aan.

			Ze  schudt haar hoofd en  voelt dat ze nog steeds duizelig  is.

			‘Je zult toch geen ziekte onder  de leden hebben? Het is zo plotseling!  Of  voelde je je al eerder niet lekker?’

			Ze twijfelt  en kijkt  dan naar de keukendeur. ‘Waar is  uw  zoon?’ vraagt ze. ‘Is hij naar boven  gegaan?’

			Mevrouw knikt bezorgd.

			Het lijkt of de kou in de keuken haar emoties bevriest.

			‘Ik  weet niet of ik het  u wel kan vertellen. U misschien wel, maar  uw zoon niet... Het is...’

			‘Kom,  voor de draad ermee. Als je  ergens mee zit, kun  je  me dat  altijd vertellen.’ Mevrouws  stem klinkt licht  verontwaardigd. 

			‘Dat weet ik,’ zegt ze, ‘maar ik wil absoluut niet dat uw zoon hiervan komt te weten.’

			Mevrouw staat op  en  sluit de keukendeur. ‘Kom,  wat maakt je  zo verschrikkelijk van streek? Voor alles is immers  een  oplossing.’

			‘Voor dit niet.’ Leentjes stem klinkt toonloos en  weer  voelt ze misselijkheid opkomen; ze kokhalst.  Haar  stem trilt.  ‘Timmermansbaas Pieter  de Wit is een goede  kennis van mij. Hij is de vriend van mijn broer.’

			Hoewel ze niet  opkijkt,  ziet  ze toch  dat mevrouw haar  hand voor  haar mond  slaat. Er ontsnapt haar een vreemd geluid, iets tussen  een gil  en een  snik. Zelf zucht ze diep in een poging haar  misselijkheid van zich af  te  zetten,  maar dat lukt amper. Ze buigt  zich voorover en legt  haar hoofd in haar  armen op tafel.

			Het  wordt  stil in de keuken.  Een doodse  stilte, denkt  ze wrang, die geen enkele oplossing zal  bieden.

			Als ze  na verloop van tijd weer rechtop gaat  zitten,  ziet ze  dat  mevrouw  Bicker Raije verslagen voor zich uit kijkt. Haar handen liggen stil in haar schoot.  

			Ze  staat op  en slaat haar arm om  de schouder van mevrouw.  ‘Kom, ik breng u naar de warme kamer, ik  had  u  er niet mee moeten lastigvallen.’ Gearmd lopen ze naar  de zitkamer.

			‘En nu?’ Mevrouw kijkt haar ontredderd aan.  

			‘Tja,  wat  nu?  Ik weet het  niet. Ik moet hierover nadenken. Maar ik vrees dat  het op de  27ste het recht  van de sterkste wordt.’ 

			Of het  door de warme kamer komt of  door de ontreddering  van  mevrouw  weet ze niet, maar ze wordt kwaad. Haar misselijkheid trekt weer even  snel weg als  die gekomen  is.  Haar wangen en  voorhoofd voelen zweterig en klam aan. Ze staat op en  kan  haar woede nauwelijks  nog beteugelen. 

			‘Weet u, ik zal er alles  aan  doen om te voorkomen dat Pieter wordt opgehangen. Hoe  weet  ik nog niet,  maar het  mag niet gebeuren. Hij  is zo’n lieve jongen, die alleen maar opkomt  voor zijn rechten als timmerman. Het is  een misdaad wanneer ze hem veroordelen tot  de doodstraf.  Hij komt  op voor zijn rechten en daarin staat hij zeker niet alleen. Massa’s mensen voelen zich gekleineerd door  figuren zoals  uw zoon,  die hardwerkende lieden  uitknijpen via  hun belastingen.  Regenten die elkaar  de baantjes toeschuiven  en de ploeterende bevolking  nog armer maken dan ze al is. Ik  moet gewoon over dit probleem nadenken. Mag  ik alstublieft wat tijd  voor mezelf?’

			‘Als je hem daarmee weet te redden, krijg je van  mij  alle tijd,’ zegt mevrouw gul. ‘Ach kind, ik  heb zo met  je te doen. Zoiets  verschrikkelijks.  Laat me weten waarmee  ik je kan helpen!’

			‘In  dit  geval kunt u  mij niet helpen, mevrouw.’ Ze kan haar tranen nu niet meer onderdrukken. ‘U bent één van hen. O, het spijt me zo dat  ik dat tegen u moet zeggen. Het spijt me verschrikkelijk,  u  bent zo  lief en goed  voor mij. Het is mijn eigen schuld dat ik zo  klem  zit. Ik had nooit werk  bij u moeten aannemen.’ 

			Het teleurgestelde gezicht  van mevrouw Bicker Raije snijdt  haar door de  ziel.

			‘Zo bedoel ik het  niet. O, wat  verschrikkelijk is  dit! Misschien  is  het beter  dat ik bij u wegga. Uw zoon zal wel een  ander dienstmeisje kunnen  vinden om  het werk voor u over te  nemen.  O, geeft u me  alstublieft de tijd om over alles na te denken.’

			De ontreddering in de ogen van  de oude dame maakt haar radeloos. Met grote passen loopt ze  de kamer uit, naar boven. Ze klopt op de deur van Jacobs  werkkamer.

			‘Meneer, ik  heb  een pen  en papier  nodig. Kan ik iets  van  u lenen?’

			Jacob richt  zich verstoord  op,  kijkt haar  even onderzoekend  aan en  mompelt  iets wat ze verstaat als: ‘Zo, uit een flauwte herrezen...’ Maar  na een  woedende blik van haar staat hij  toch op om aan haar verzoek te voldoen. Ze  recht haar rug en pakt zonder hem ervoor  te bedanken het schrijfgerei aan.  

			Niet veel later zit ze  in  haar kamer aan de kleine  tafel en  schrijft voor het  eerst van  haar  leven iets  wat ertoe doet op papier.  Gelukkig heeft Jacob haar genoeg meegegeven, zodat ze het  op  haar gemak kan  uitproberen. De oefeningen met de boodschappenbriefjes laten  nu zien waartoe ze  in staat  is. Met veel inspanning krast  haar pen over het papier,  waarop ze met grote letters  over de volle  breedte REKEST  schrijft.  Geconcentreerd schrijft ze  verder. Onder  haar handen worden de letters  woorden, woorden worden zinnen, alles  recht uit haar hart. Dit is een noodkreet om het liefste  wat  ze heeft te beschermen voor een verschrikkelijke dood. Pas nu,  nu ze  in  volzinnen  opschrijft dat  Pieter onschuldig zijn leven zal moeten  geven voor datgene waar  hij tegen heeft gestreden en waar de  bevolking onder  lijdt, beseft ze ten  volle aan wiens kant ze hoort te  staan.

			Ze schrijft een vurig pleidooi  waarom hij vrij moet komen. Wanneer ze het één keer heeft  opgeschreven,  leest ze het zorgvuldig  na.  Vervolgens  pakt ze een  nieuw vel  en  kopieert de tekst twee keer.  Wanneer  de inkt droog is, kleedt ze  zich  warm  aan en  gaat naar beneden.

			Mevrouw  Bicker Raije kijkt  op, een verdrietige trek op haar gezicht. ‘Ga je nu echt  weg? Laten we erover praten,  Leentje. Ik  kan je niet missen, en niet alleen omdat je  mij zo  goed  verzorgt, maar  ook om wie  je  bent.’ Wanneer ze dichterbij  komt, pakt  mevrouw haar hand.

			‘U maakt me  aan het huilen. Ik moet over  alles nadenken. Geeft u  mij daar alstublieft de tijd voor.  Het is niet  uw  fout, maar  de mijne  dat ik hier werk.’

			‘Ik  wil niet dat je  dat zegt.’

			‘Laten we  er later over praten, mevrouw. Ik  moet  hier eerst voor mezelf uit  zien  te komen. Uw zoon  heeft het bij het rechte eind toen hij voorspelde dat we  aan  de vooravond staan van iets  wat  niet meer  tegen  te houden is. Ook  uw zoon zal te maken krijgen  met het ongenoegen van de bevolking over de privileges, bescherming en toegespeelde baantjes. Er zijn gematigde,  maar ook radicale groepen die zich  er  actief voor inzetten om  daar een eind aan  te maken. Onderschat het  niet, de bezetting  van het stadhuis was  daar een  voorbode van. Geloof me,  u  weet niet half wat er onder  de armere mensen speelt, maar uw belangen  en het belang van Pieter staan lijnrecht tegenover elkaar. U  en ik  zullen hier nooit hetzelfde over  denken.’

			De blik in de ogen  van mevrouw  Bicker Raije  doet haar pijn. Zeker als die haar  hand, die  ze  nog  steeds  vastheeft, tegen haar wang legt en  kust. ‘Ik ben  van je gaan houden,  Leentje.’

			Ze  weet even met haar  houding geen raad. Haar emoties  kolken door elkaar heen,  maar nu moet ze haar rug  recht houden, beseft ze. Alleen is het  heel moeilijk om onder  haar  leven hier radicaal een streep te zetten.

			‘Ik  hou ook van  u!’  Ze maakt zich snel los  uit  de stevige  greep van  de oude dame, die haar het liefst bij zich wil houden. Maar de  drang om nu  actie te  ondernemen  is  groot  en tegen alle gevoelens in  draait  ze zich  resoluut om. 

			Even  later is  ze op weg naar haar moeder.  Het rekest in  drievoud heeft ze opgerold  onder  haar arm. Handtekeningen  heeft  ze nodig. Iedereen  die vindt dat Pieter moet  worden vrijgelaten  moet hier zijn handtekening  onder zetten. Ze daalt het trapje af  naar  de donkere kelder  in de  Mandenmakerssteeg, pakt het zakdoekje waar  mevrouw  ooit wat  reukwater  op  heeft gesprenkeld en houdt het voor haar  neus.  Ze is de  bedompte zure  lucht  hier niet  meer  gewend.

			Wanneer  ze  binnenkomt, ziet ze meteen dat Marretje blij is met  haar bezoek.  Als ze het rekest heeft gelezen, is ze  vol lof en prijst ze haar  dochter om  haar prachtige handschrift.  ‘Die schone schrijfkunst  die  ze je leerde zal nu tegen ze worden gebruikt!’ sneert  ze. De  strijdbaarheid van  haar  moeder geeft  haar voor het eerst het  gevoel dat ze zij  aan zij voor dezelfde zaak staan.

			‘Geef die bladen maar aan mij,’  oppert Marretje. ‘Vanavond ga ik  naar de bijeenkomst en zal  ik  iedereen die ik  tegenkom laten tekenen.  Handtekeningen zijn  geen probleem,  maar  wat wil je er  daarna mee?’

			‘Daar wil  ik het  nu juist met  u  over  hebben. U moet  mij daarin raad  geven. U  weet  wie ik  kan  vertrouwen en wie niet.’

			De deur  gaat open en haar  zusje Anne komt bij haar staan.  Ze is blij de kleine meid weer te  zien.

			‘Ha lieverd, hoe is  het met  je?’ Ze streelt en  kust haar  zusje, dat zich  tegen haar aan  vlijt, en ze voelt  hoe  emotioneel ze  nog steeds  is waar het de  kinderen betreft.

			‘Samuel en  Tommie plagen  mij altijd,’  zegt  Anne.

			‘Waar zijn de  jongens nu?’

			‘Die doen wat  karweitjes voor mij,’  antwoordt Marretje wat vaag. Ze  staat gebukt  over het  vuur dat maar niet wil  branden.  De kelder voelt  koud en vochtig.

			Als moeder en dochter samen bij kaarslicht aan tafel zitten, hoort ze dat Pieter  onder de capriolen van  Daniël Raap heeft moeten  lijden. ‘Die  Raap is niet te  vertrouwen,’ beweert Marretje,  ‘en moet je alleen  gebruiken voor de  dingen waarvoor je hem  nodig  denkt  te hebben.  De bezetting  van het stadhuis was  zijn plan. Hij  organiseerde  de pamfletten en  liet ze  ons ophangen. De  petitie  waarin  we van de vroedschap eiste dat  Amsterdam  in  de  Staten-Generaal zou stemmen voor  het erfelijk stadhouderschap van Oranje  was van  hem  afkomstig. Maar je kunt je afvragen of zijn motieven daarvoor zuiver waren, hoewel we voor  hetzelfde staan.  Maar zuiver  of niet, het  is uiteindelijk wel gelukt!  Vertrouwen doen we hem echter niet. Als je niet oppast, spant hij je  voor  zijn karretje. Je  kunt je afvragen  of  hij een echte  orangist  is  of dat hij  alleen maar  handelt  uit economisch eigenbelang. Jongens  als Pieter, die orangist in hart en nieren is, wist hij – uiteraard, zou  ik  bijna zeggen – feilloos voor zijn eigen doelen in te zetten. Anderzijds heeft hij samen met  Hendrik  van Gimmig nauw contact  met het Hof.  Hoe zouden wij anders zover kunnen komen? Maar Raap speelt met de mensen, dus hou  hem in de  gaten.  Hij laat zich erop  voorstaan dat hij  belangrijk is voor het Hof, maar  al die toneelstukjes zijn voor eigen  gewin,  zegt  men. Een zogenaamde orthodoxe gereformeerde  rakker, die desondanks nooit in  de kerk komt  is in mijn  ogen geen echte orangist. Hij stookt het vuurtje  op, maar of  dat in stadhouderlijke dienst is? Ik zet er  mijn vraagtekens bij.  Zoals ik  al zei:  wij  vertrouwen  hem totaal  niet. Hij vecht,  zo hebben  we al menigmaal ondervonden, persoonlijke  conflicten  over onze  rug uit en Pieter is daar in  zijn  fanatisme met open ogen ingetrapt. Wij weten zeker  dat de pamfletten door  Raap zijn gemaakt, maar hij ontkent dat in alle  toonaarden. Aan  de  andere kant weet  hij ons, het gewone  volk, met zijn mooie praatjes aan zijn  kant te krijgen. We strijden nou  eenmaal voor hetzelfde doel, het afdwingen van hervormingen,  zodat we allemaal normaal te  vreten hebben.’

			Om dat laatste schiet  ze  in de lach. Zo  kent ze haar moeder  weer!

			Met verwondering en een zekere nieuwsgierigheid luistert ze naar de  informatie die Marretje haar  zo plotseling toevertrouwt. Haar  moeder  is tegenover haar nog nooit zo open  geweest over wat er speelt.  Met een glimlach  bedenkt ze dat ze Marretje niet moeten onderschatten. Ze heeft dan  wel geen school gehad,  maar ze weet, door  het leven getekend, heel goed waar ze voor staat.

			Het  contact dat ze nu met haar moeder heeft,  maakt haar hart iets lichter. Tijdens haar  afwezigheid  hebben ze beiden, zonder  het  van elkaar te weten,  een  ontwikkeling doorgemaakt en  daarbij veel wijsheid  opgedaan. Zij op  een andere  manier  dan haar moeder, maar beiden  met hetzelfde  doel: een beter leven. Door bij  Bicker Raije te  gaan werken,  had zij dat doel al snel bereikt, in tegenstelling tot  Marretje, die  nog steeds  energiek de strijd aangaat.

			Ondertussen dwalen haar gedachten ook af naar  dat waar ze zo vol  van is: de komende  berechting en executie van Pieter. Haar brein draait op volle toeren. Er moet een oplossing  komen.  Moet ze  de handtekeningen  op het  rekest aanbieden aan  de vroedschap? Ze zullen  haar  daar uitlachen en haar rekest honen. Dan gaat  er een  schok  door haar heen, alsof de oplossing haar  door  een onbekende plotseling wordt aangereikt.

			‘Moeder,  ik weet hoe ijdel Raap is waar het  de  omgang met de Oranjes betreft.  Ik  zie nóg zijn overdreven verlichte woning bij verjaardagen  van de Oranjes. Hij reisde vaak genoeg met zijn belachelijk versierde  rijtuig  naar Den  Haag. Als ik  hem nou eens vraag  het rekest  mee te nemen?  Desnoods ga ik met hem mee en overhandig ik  het zelf aan de prins. Pieter heeft toch als echte  orangist gehandeld in de geest van het Hof?  Als  ik nu  eens Zijne Hoogheid smeek om  hem  vrij  te laten? Een jongen die altijd voor  iedereen  goed is geweest, een harde werker en lief  voor zijn vriendin. Een jongen die  nog een  gezin moet  stichten, die aan het  begin  van zijn  leven  staat. Ik  kan  toch om  vergiffenis vragen  voor zijn gedrag?’ 

			Haar moeder  lacht haar schorre, hese lach  en slaat zich op haar knieën van  pret zodra  ze is uitgesproken. ‘Haha,  jij bent je daar aan de gracht  wel wat  gaan verbeelden, is het  niet?! Dacht je dat je zomaar in het gevolg  van  Daniël  Raap  naar Den Haag kunt rijden om de prins te spreken? Haha,  ik lach me gek! Mijn dochter op visite  bij de prins!  Doe  hem dan maar de  groeten van het Limoenwijf! Hij  hoort nog van me!’ 

			Beledigd kijkt  ze  haar  moeder aan.  Ze  herkent in  haar nu weer het viswijf  met  haar hoog uitschietende stemgeluid. Een vrouw uit  het  volk,  het  laagste van het  laagste. 

			Misschien  is  ze een  dromer,  maar in tijden van nood is in haar ogen niets  onbespreekbaar en  moet  het  gewoon mogelijk  zijn om het rekest  aan de  hoogste instantie  te geven die daarover  een  beslissing kan  nemen. Wanneer Raap er debet aan is dat Pieter  gevangen is genomen, dan kan hij toch ten minste een  handje toesteken.  Ze moet Pieter vrij zien te krijgen,  linksom  of  rechtsom. Dit  moet  in haar  ogen  lukken, en  ze zal  er geen middel voor schuwen. Om  haar doel  te bereiken heeft ze allereerst die ijdele porseleinverkoper nodig, die zo koketteert  met  zijn contacten in  Den  Haag.

			‘Gooi  al je charmes maar in  de  strijd,  je bent niet voor niets een mooie jonge vrouw,’ zegt  Marretje dan, nog nalachend. ‘Raap  zal  gecharmeerd van je zijn!’

			Ze voelt zich niet  serieus genomen  en staat op.  

			‘Laten we afspreken  dat ik  morgen  de  getekende rekesten  kom ophalen. Daarna  kijk ik wel wat  ik ermee doe.’ Met die woorden  kapt ze de ongegeneerde lachbui van Marretje  af. ‘Morgenochtend, moeder, kom  ik ze getekend ophalen. Leg ze hier maar op tafel  wanneer u naar de markt gaat.’

			

			De volgende morgen staat ze al vroeg op. Het  is nog  donker, maar voordat  het licht  is loopt ze al over straat naar  de Mandenmakerssteeg om de getekende rekesten op te halen. Nieuwsgierig naar  hoeveel handtekeningen  haar  oproep  heeft opgeleverd,  daalt ze het trapje af van de kelderwoning  waarvan ze nog steeds de sleutel heeft.  Op de tast  steekt ze een  kaars aan.  In het schijnsel daarvan houdt ze de bladen van het rekest  omhoog om  het beter te kunnen  zien.  Haar  hart maakt een sprongetje wanneer ze de vele handtekeningen op de drie  bladen ziet. Ze loopt ermee naar  het trapje en gooit de  deur open. In het daglicht telt ze  de namen.  Tot haar vreugde komt ze  tot over de honderd. Ze rolt  de bladen  op en  steekt ze onder haar arm. Dit moet lukken!

			Het is koud  en ze zet er daarom stevig  de pas in.  Raap  heeft zijn winkel op de Vijgendam. Als ze daar is aangekomen, schijnt er inmiddels een  flauw zonnetje. Zodra ze de winkeldeur opent, komt er  een vriendelijke juffrouw  naar  haar toe.  Na  een praatje over  de uitzonderlijk koude  ochtend en het doorbrekende  zonnetje vraagt ze  naar Raap,  maar  de  praatgrage winkelbediende vertelt  haar liever hoe  druk ze het de laatste tijd  wel niet heeft.

			‘Mensen van  buiten bezoeken onze zaak graag. U komt  hier uit Amsterdam, hoor ik aan uw tongval. Laat me raden: u  zoekt een nieuw servies.  Kijkt  u  maar  gerust  rond, hoor. We hebben het grootste assortiment.  Allemaal echt  porselein, mevrouw.  Zoekt u een bepaald motief?’

			Opnieuw doet ze een  poging om  naar Raap  te vragen,  maar weer krijgt ze een  stortvloed over zich heen. Eindelijk neemt de woordenstroom  iets af.

			‘Ik kom voor  de  heer Raap zelf,’  zegt ze nu voor de derde keer.

			‘U hebt geluk,’  antwoordt  de winkeljuffrouw,  ‘want  als u  wat later op de dag was  gekomen,  zou  u hem gemist hebben. Mijn man  moet  voor zaken in Den Haag  zijn en gaat  vanmiddag op  reis. Komt  u maar mee naar kantoor, dan kunt  u  daar op  hem wachten. Wie  kan ik  zeggen dat er is?’

			Haar  stem hapert even, omdat ze nog niet heeft bedacht hoe  ze zich bekend zal  maken, maar  dan  zegt ze resoluut: ‘Zegt u maar dat de dochter van Mat van den Nieuwendijk op  hem wacht.’ Achter mevrouw  Raap aan loopt ze  het kantoor binnen. Ook daar  bevinden zich  grote  voorraden porselein. Een robuuste olielamp op een van  de  twee bureaus, en in de hoek  een lessenaar  waaraan  een jongeman staat te schrijven.

			‘Willem, misschien kun je  de winkel even in de gaten houden? Ik moet  naar boven.’

			De jongen legt gehoorzaam  zijn  pen neer en loopt met een kleine groet  langs haar heen  naar de winkel.

			Het duurt niet lang voordat Raap naar beneden  komt, duidelijk al  gekleed om af te reizen. Hij bekijkt haar met enige  argwaan. ‘De dochter van Mat?’ vraagt hij aarzelend. ‘Heb ik u niet al eens  eerder  gezien?’

			‘Ja, dat klopt,’ beaamt ze.  ‘U kwam destijds  iets vertellen in de kelder van...’

			Verveeld wappert Raap met zijn hand. ‘Ja, ja, ik weet waar u het over hebt. Welk nieuws brengt uw komst?’

			‘Eh... niets eigenlijk.  Ik wilde u iets vragen. In  november werd na het oproer  in  het stadhuis  mijn vriend  Pieter de Wit opgepakt. Een  van de schutters liet hem  echter ontsnappen;  die vond dat  hij  ten  onrechte  was opgepakt.  Maar nu  hoorde ik dat hij opnieuw  is opgesloten. Op 27  januari  zal hij worden berecht  en naar verluidt wordt  hij opgehangen. Hij is een oprecht orangist,  wat  u  vast zal aanspreken. Zo’n lot verdient hij niet, en dat vind ik niet alleen, maar  velen met mij! Ik heb hier een  rekest dat maar liefst door meer dan honderd mensen getekend is. Mensen die  u bewonderen, die zich destijds onder  uw gehoor bevonden. Mijn moeder heeft haar best gedaan  om  zoveel  mogelijk  mensen  te bereiken die tegen de  verhanging van Pieter protest wilden  aantekenen.’ Ze  legt  de papieren van het rekest op  het bureau en  rolt een  van  de  vellen uit.

			Raap leest  de tekst  en bekijkt  met interesse de handtekeningen. Ineens beseft ze dat er moed voor nodig was om het rekest te ondertekenen,  omdat iedere ondertekenaar met  zijn naam in feite  kleur bekent in de strijd die  nu nog zo  in  stilte  wordt voorbereid.

			‘U denkt  toch niet dat ik mijn gezag kan aanwenden om  die jongen vrij  te  krijgen?’ vraagt  Raap ietwat uit de hoogte. ‘De vroedschap zal zeker niet  op  mijn voorspraak een  jongeman  loslaten van wie ze  vinden  dat die  de spot heeft gedreven met de burgemeester van Amsterdam en die vermaledijde regenten.’

			‘Nee,  maar ik dacht... Uw contacten met  de prins... Wanneer  Zijne  Hoogheid iets voor Pieter zou  kunnen  doen... Hij  staat tenslotte aan de kant  van de prins,  als een  van de velen...’

			Zwijgend pakt Raap ook de andere papieren  met de  handtekeningen. Hij bestudeert ze langdurig en spelt de namen. Dan kijkt hij op.

			‘Hoewel ik niet betrokken  was bij de rellen in het stadhuis, en  hoewel men mij beticht van het verspreiden van  de  pamfletten, wil  ik  u wel ter wille zijn. Deze kerel verdient  beter. Ik reis  vandaag nog naar  Den Haag en  een  dezer  dagen spreek ik Zijne Hoogheid de prins. Het rekest zal ik bij hem  achterlaten. De hoeveelheid handtekeningen zal hem deugd doen.’

			Ze ziet aan zijn  blik hoezeer de ijdele  Raap zich  gevleid voelt door  haar verzoek,  maar meer  nog door  de vele  handtekeningen.  Haar hart maakt  een sprongetje wanneer  hij het rekest  oppakt,  de vellen opnieuw openvouwt  en zijn lakstempel  in de  vlam van  de olielamp houdt. Even  later  ligt het  rekest verzegeld  op zijn  bureau  om te worden meegenomen naar Den Haag.

			‘Hoe kan  ik u bedanken, meneer Raap?’

			‘Door uw mond te houden  over  mijn aandeel in deze zaak en af te wachten. Wanneer het de prins behaagt,  zal  hij  de  magistraat en de vroedschap de opdracht geven om de vermeende zondaar  vrij  te  laten zonder  berechting.’ Hij komt  vlak voor haar staan en ze moet haar hoofd opheffen om de  rijzige Raap in  zijn gezicht te  kunnen kijken. De knopen van  zijn jas raken haar schoudermantel. Hij geniet  ervan dat ze naar hem  moet opkijken,  terwijl hij  genoegzaam op  haar  neerziet.

			‘Ik neem aan dat u  snapt  wat er van  u  wordt verlangd,’  vervolgt hij. ‘Ik hoop  dat u uit hetzelfde hout bent gesneden  als  uw  moeder. Geen  woord hierover!’ Dat  laatste klinkt niet als een  verzoek, maar als een bevel.

			Buiten waait  de ijzige wind  dwars door haar kleding. Met haar kraag opgezet  en een extra omslagdoek om  haar schouders  stapt  ze stevig door naar de Reguliersgracht. Ze moet  zich inhouden  om  niet te  huppelen. Zou het dan toch  lukken om  Pieter de dood te  besparen?  

			Mevrouw Bicker  Raije heeft haar positie in haar stoel voor  het raam al ingenomen. Ze zwaait als ze aankomt  en mevrouw zwaait verheugd  terug, en  probeert  dan zo  te zien overeind te komen. Bezorgd begint ze  te rennen. Als ze haar  stok  maar  bij zich heeft, is het eerste wat ze  denkt. Mevrouw is de laatste tijd zo wankel.

			Toch nog snel heeft  mevrouw bij de deur weten te komen. ‘Kom gauw binnen, kind,’  zegt ze als ze opendoet. ‘Wat  is het  koud vanmorgen. Mijn  zoon  is al weg en ik kreeg  het vuur  maar  niet opgestookt. Gelukkig was Chiampangne nog  thuis, die heeft  me vanmorgen geholpen. Hij is een heel lieve, zachtaardige jongen.’

			Wanneer mevrouw en zij samen bij de haard zitten, merkt ze pas  hoe  gespannen ze  nog steeds is.  Het zal  nu niet lang meer duren voordat Raap het rekest aan de prins overhandigt. Ondanks haar  bezorgdheid  kan  ze een  zeker gevoel van  triomf  niet onderdrukken.

			Mevrouw kijkt haar onderzoekend aan terwijl  ze opmerkt:  ‘Je  was vanmorgen al zo vroeg  weg.’

			Ze  hoort  een vraag in haar stem, die  ze blijkbaar niet  durft  te stellen, bang  om de wereld binnen te treden  waaruit ze haar gisteren  min of  meer heeft verjaagd. Het stemt haar  mild. 

			‘Ik wil  het  u wel vertellen,’ antwoordt ze inschikkelijk. En dan vertelt ze over het rekest dat ze  heeft  geschreven, de meer dan honderd handtekeningen van mensen die het met haar  eens zijn – gelijkgestemden,  die allemaal  vinden dat Pieter  dit lot niet verdient.

			‘Ik zou graag de  komende dagen vrij  hebben, zodat ik  het  rekest naar  Den Haag kan brengen. Ik wil het graag zelf aan Zijne Hoogheid de  prins  overhandigen,’ besluit ze.

			Ze  ziet dat mevrouw haar wenkbrauwen optrekt en schaamt zich voor haar  leugentje om  bestwil, maar ze  kan haar onmogelijk iets vertellen over  Raap  en de andere rebellen  met  wie ze contact  heeft.  

			‘Dat is nogal  wat,’  meent mevrouw. ‘Heb je enig  idee hoe  het er  aan  het Hof aan toegaat? Je krijgt heus  niet zomaar toegang tot de  prins.’

			‘Misschien niet, maar toch  zal ik er alles aan doen om hem  te  laten weten  dat ik er  ben. Dat het onterecht is dat Pieter ter dood zal  worden gebracht!’ Ze hoort zelf hoe gepassioneerd haar stem klinkt.  Aan haar  zal  het  niet liggen of Raaps  missie  zal slagen! Na een korte stilte  gaat  ze verder: ‘Ik  ben  bang, mevrouw, verschrikkelijk bang om  wat er  te gebeuren staat wanneer  het ontevreden volk straks daadwerkelijk in opstand komt. Denk  dan maar niet dat  jullie hier in dit mooie huis niets te vrezen hebben. Uw zoon wordt gehaat zoals de  meeste  regenten gehaat worden. Er zijn ontevreden mensen die hard werken, maar  in krotten  en kelders wonen,  zoals mijn moeder. Vroeger was ik een van hen. Er is  een  beweging  op gang gekomen  van  mensen die  zo’n  leven  niet meer willen,  die...’ Maar ze maakt haar zin niet af als  ze  zelf hoort  hoe  wrang het allemaal klinkt. 

			‘Ik wil daar  niet aan denken, kind.’  Mevrouw Bicker Raije wappert met haar hand. ‘Vannacht  heb ik bijna niet geslapen. De schutters  zullen  ons wel  beschermen, hou ik mezelf  maar voor.  Ik  heb  liggen piekeren hoe ik jou zou kunnen helpen.’

			‘Dat is  lief  van u, was  iedereen maar zo.’

			Er daalt een stilte over de kamer  neer.  Het lijkt of er weinig meer te bepraten valt, alsof hun wegen en gedachten nu al uiteenlopen. Het  vuur knettert en beide vrouwen staren in  gepeins  verzonken in  het vuur.  Ze  sluit haar ogen en probeert te bedenken  waar de oplossing voor Pieter vandaan  moet  komen. Kon ze hem  maar even  zien, met hem praten, hem vertellen wat  ze heeft ondernomen. Misschien  zou het  hem geruststellen als hij wist wat ze momenteel  op touw  heeft  gezet.  Ze vraagt zich af of hij  bang is. Ongetwijfeld zal hij weten wat hem te wachten staat. Wanneer hij  op  het schip naar Texel was gestapt, had ze met zijn afwezigheid vrede kunnen  hebben en  kunnen dromen over zijn  thuiskomst.  Na de ontdekking dat  hij niet aan boord was gegaan, was ze  boos, verdrietig  en  wist ze met haar gevoelens geen raad. Vanaf dat moment had hij voor haar afgedaan;  ze wilde hem nooit meer zien.  Ze  was kwaad  omdat  hij haar had  bedrogen en bang  omdat er  nu niemand was om Simon te steunen.

			Wonderlijk... Ze heeft nu al  een paar  dagen niet meer aan Simon gedacht,  omdat ze  er zo  door in beslag werd  genomen dat Pieter opnieuw was opgepakt. Waar zou hij zijn? Wat  zou zijn lot zijn  als  ze hem zouden vinden? Niet  aan denken  nu, maant ze zichzelf. Eerst moet er een oplossing komen voor Pieter.
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HOOFDSTUK 13

			

			

			Ze heeft met Chiampangne afgesproken dat hij voor mevrouw  zorgt op  de dagen dat zij  vrij is. Waar ze de nacht zal doorbrengen weet ze nog  niet. Ze  ziet ertegen op om bij haar moeder te overnachten.  Teruggaan naar de  bedompte,  vochtige  kelder  is  geen  aantrekkelijke gedachte. Ze heeft haar spaargeld  meegenomen om desnoods een rijtuig te kunnen nemen en een kamer te  huren in  een hotel  of herberg,  eventueel buiten  Amsterdam, mocht dat nodig zijn.  Ook  heeft ze er  geen behoefte aan om Jacob  ergens tegen  het lijf te lopen,  waardoor haar leugentje  tegen  mevrouw geen kans  van slagen zou  krijgen. Ze moet blijven doen alsof ze naar  Den Haag reist om de prins haar  rekest te overhandigen.

			Dat het een bijna  niet  te realiseren  plan  is, besefte ze pas  goed  die ochtend, toen ze afscheid nam van mevrouw. Het gebeurde  niet vaak,  maar  nu  omhelsde  de  oude dame  haar.  Wel drie keer  drukte ze haar op  het hart om toch vooral  onderdak te zoeken voor het donker zou  worden.  Mevrouws bezorgdheid ontroerde haar.

			Met een reistas in haar  hand  loopt ze weg  van de Reguliersgracht, zonder doel. Onderweg vat ze het plan op om een kijkje te gaan  nemen bij Pieters huis en  werkplaats.  Ze heeft immers toch niets  anders  te  doen. Zijn huis bevindt zich ergens  dicht bij de  scheepswerf van  de VOC, richting Oostburg, herinnert  ze zich. Ze heeft die route twee  keer gelopen  en moet het op  eigen houtje kunnen  vinden,  al weet ze  niet  goed wat ze er wil gaan doen. Misschien is ze  alleen nieuwsgierig wat  ze er zal aantreffen? Het is er door  haar werk bij  de  familie Bicker Raije nooit  van gekomen  om naar  zijn huis  toe te  gaan om daar poolshoogte te nemen. Ze glimlacht. Misschien had  ze  dan al veel  eerder  ontdekt dat Pieter helemaal niet  aan boord was gestapt. Hij  zou raar hebben  opgekeken als ze ineens  voor zijn  neus had gestaan! Achteraf was het natuurlijk ook zot dat zijn  bedrijf gewoon zou doordraaien zonder dat  hij daar  zelf  de dagelijkse leiding had.  Hoe heeft  ze  zo dom kunnen zijn om in die leugens te trappen over  een vertrek naar de  Oost?  Hoewel... wat  wisten ze eigenlijk van elkaar, anders dan dat hij al jaren de vriend  was van  Simon? Een enkele keer kwam hij bij hen thuis, maar meer ook niet.  Dat ze verliefd op hem is geworden, en  hij  hopelijk ook  op haar, moet meer met hun naderende afscheid  te  maken hebben gehad.  Het heeft immers iets bijzonders  om te  beloven aan  elkaar te denken, terwijl  je heel  ver  van  elkaar verwijderd bent. Pieter had netjes aan haar gevraagd of  hij  in den vreemde aan haar mocht denken. Dat streelde haar, herinnert ze zich. Tegelijkertijd had ze  het ook heel mooi  gevonden dat je ondanks zo’n enorme afstand  toch  door  gedachten met elkaar verbonden kunt zijn. Wanneer  ze daarna  over hem droomde  werd het algauw een prachtig romantisch verhaal. Pieter  en  zij... Een  heerlijk rustgevende  gedachte om mee in slaap te vallen. Door haar  gedroom  over hen samen heeft ze zich minder alleen  gevoeld. Ze meende  toen  dat dat ook voor Pieter wel zou gelden, maar toen  haar duidelijk werd dat hij  helemaal nooit aan  boord was gestapt,  was ze met een plof  op aarde teruggekeerd. Haar droom lag aan scherven. Ze  had  hem er zelfs een poos om gehaat.

			Hoe  verder ze van  de Reguliersgracht verwijderd raakt, hoe lichter  het in haar hoofd wordt.  Ze  voelt zich  enigszins opgelucht, alsof  ze  de problemen van  de laatste  tijd deels  achter  zich kan laten. De frisse ochtendlucht doet haar goed. Ze kijkt nu ook bewuster om zich  heen.  In de verte worden de loodsen van de werf al zichtbaar.  Wanneer de bebouwing schaarser wordt,  blijft ze  even staan  en kijkt om  zich heen.  Het  is nu  drukker  op  straat. Er lopen  veel mannen  de kant  van de VOC-werf op. Waarschijnlijk timmerlieden, net als Pieter. Dan ineens herkent ze dingen, zoals  de zwartgeteerde houten werkplaats  die wat scheef  tegen  het huis aan hangt. Dat moet  Pieters huis  zijn. Ze versnelt haar pas.

			Wanneer ze  dichterbij komt, ziet ze dat de grote toegangsdeuren wagenwijd openstaan. Zijn personeel  werkt natuurlijk gewoon door,  realiseert ze  zich. De binnenluiken van het huis zijn echter gesloten, zodat ze niet naar binnen kan kijken.  Langzaam loopt  ze de  werkplaats binnen. De speciale  geur van hout en  hars  slaat haar  op de keel.  Overal ligt gereedschap en de vloer is overdekt  met houtkrullen en zaagsel. Ze kijkt door het raam naar de binnenplaats waar zich de regenpomp en de  put bevinden. Ook hier geen mannen  die aan het werk  zijn.  Rechts is  de deur naar de kleine stal,  waar het paard staat, en  de wagen waarmee  het  hout wordt vervoerd naar de bouwplaats. Ze duwt  tegen de deur.  Paard-en-wagen zijn weg; waarschijnlijk is  de knecht Rudolph  op karwei.

			Ze voelt aan  de klink van de binnendeur die toegang geeft tot het huis. Er  zit geen beweging in.  Wanneer ze op  haar tenen gaat  staan  en  door het stalraampje ernaast  naar binnen gluurt,  schrikt ze: vlak voor  haar  ogen beweegt iets wat ze niet kan  thuisbrengen. In een flits is het weer  weg en beduusd blijft ze staan. Ze is te klein  van stuk om gemakkelijk door het raampje  te  kijken; bovendien is het daarachter vrij donker,  doordat de  luiken van  het huis dicht  zijn.  Toch laat  het haar  niet los dat er  zich mogelijk  iemand  aan  de andere kant van het raam bevindt. Ze  zet haar tas neer en zoekt wat hout bij  elkaar om daar een stapel van te maken. Voorzichtig  gaat ze erop staan  en  grijpt  de  kleine vensterbank  vast  wanneer de stapel dreigt om  te vallen. Ze luistert  aan de deur en voelt nogmaals  aan de klink, die ze  voor zover dat  gaat op en neer beweegt. Opnieuw klautert ze  op de stapel hout,  en op  het moment dat ze omhoogkomt en  door  het raampje kijkt, weet ze het zeker: er  is  iemand binnen. Ze klopt nu  op de  deur en met luide stem  roept ze: ‘Volk! Is  daar iemand?’

			Pieter kan het  niet zijn; die zit opgesloten in de  Boeien.  Maar wie  is er tijdens zijn  afwezigheid dan in zijn huis? Blijkbaar  is het iemand die zo vertrouwd is  dat hij  een huissleutel  heeft. Zou  een  van  zijn voormannen zijn huis  tijdens zijn  afwezigheid bewonen? Even schiet de mogelijkheid door  haar hoofd dat er binnen ook een vrouw kan zijn, maar die gedachte zet ze al snel weer  van  zich af.  Misschien gaat men er  wel vast van uit dat Pieter  toch niet meer thuis zal komen en heeft een andere bewoner hier alvast zijn intrek genomen.  Het  is  immers algemeen bekend dat hij  waarschijnlijk zal worden veroordeeld tot de strop.

			Opnieuw rammelt ze  aan  de deur en roept: ‘Volk!  Oehoe, ik ben het, Leentje Arents!  Ik wilde even  wat  vragen!’

			Ze doet een paar passen naar  achteren en kijkt gespannen naar het stalraampje, waarvoor nu  een gedeelte  van een gezicht  verschijnt. Het is iemand met lang haar  en een  baard, ziet  ze in een flits.  Een man dus. Dan hoort  ze dat de deur van het slot wordt gedaan. Geschrokken doet  ze een stap naar achteren. Wie of wat staat  haar te wachten?  De deur gaat  open op een  kier. Het  maakt haar  nieuwsgierig,  en  net als ze  een stap  naar voren doet  om te kijken wie haar vanachter die kier tegemoet wil treden, zwaait de deur verder open en trekt iemand haar met kracht aan haar arm naar  binnen. Ze gilt, maar een ruwe hand drukt  haar mond en neus dicht. Haar tas valt uit haar hand en ze begint verwoed  te worstelen om zichzelf  te bevrijden. 

			‘Sst, niet schreeuwen! Sst, alsjeblieft niet schreeuwen!  Ik ben  het...’  

			Ze kan  in het  weinige licht  slecht  zien wie haar zo ruw  naar  binnen  heeft  gesleurd.  De hand op haar gezicht wordt losser en als  ze zich met  kracht probeert los te rukken, valt ze met een  smak achterover  op de  grond. Op haar  rug trapt ze  in haar angst om zich heen, maar dan  klautert  ze snel  overeind. Met  haar rug  tegen de muur gedrukt tuurt ze in  het donker. Het  is  een man met een vrij stevig postuur. Het licht  van het raampje valt nu op zijn gezicht, op zijn baard en op een stevige  rij  witte tanden. Ze hoort dat hij bulderend begint  te lachen – een geluid dat  haar  bekend voorkomt. Wanneer de stevige  hand haar  met een  ruk van  de grond tilt, weet ze  het.

			‘Simon?! Ben jij het,  Simon?’ Van emotie  barst ze in tranen uit. ‘Simon toch, o jongen! Jij hier?’

			Ze wordt  omhelsd en voelt Simons  ruwe baard in haar gezicht.  Aangeslagen woelt ze met haar  hand  door zijn veel te lange haren, tot zijn lach verstomt.

			‘Stil,  niet  zo hard!  Niemand mag  horen dat we hier  zijn,’ waarschuwt  haar broer.

			‘We?  Is er  dan nog iemand?’ 

			Met een duwtje in haar rug stuurt hij  haar naar een volgend  vertrek. Eenmaal binnen  herkent ze direct de kleine kamer met de bedsteden waar Pieter en zij  die  nacht hebben geslapen. In het zwakke schijnsel van  een olielamp zit een vrouw met een  kind op haar schoot.  Ze kijkt geschrokken op  als ze het onverwachte bezoek  ziet.

			Simon  stelt haar gerust.  ‘Geen paniek, het  is mijn  zus Leentje maar.’

			Wat onwennig kijken zij en de  vrouw elkaar aan. Het  is dus  toch waar: Simon heeft een vrouw en  inmiddels ook een kind.

			‘Ik ben Luutje en  dit is  de kleine Simon.’ De  jonge vrouw  lacht haar nu vriendelijk toe. 

			‘Ga zitten,’ nodigt Simon haar uit. ‘Vertel eerst eens  of je iets  van Pieter hebt  gehoord, want we zijn doodongerust. Hij schijnt een paar  dagen geleden opnieuw te  zijn opgepakt, hoorde ik van  een van de jongens hier.’

			Ze is nog  steeds verbijsterd en geschrokken  dat ze Simon  hier aantreft, maar antwoordt: ‘Dat klopt,  hij zit in de Boeien en  zal  aan  het eind van de maand  berecht  worden  met de strop.’

			Simon  zakt in elkaar en  kreunt van ellende als hij hoort welk lot zijn  vriend te wachten  staat. Hij  ziet  er zo verslagen uit  dat  Luutje haar stoel naar  achteren  schuift en  haar arm om  Simon heen slaat. Die huilt geluidloos, met zijn handen voor  zijn gezicht.  Dan staat  hij  op en begint  zenuwachtig heen en weer te lopen. Nu  ze  hem  beter  bekijkt, ziet ze dat hij sterk is afgevallen. Hij ziet er  slecht uit en die rommelige baard maakt hem  bijna onherkenbaar. Om  haar broer en  zijn vrouw wat op te beuren vertelt ze hun het  verhaal van  haar  rekest en de bereidheid van Daniël Raap  om het  mee  te nemen naar de prins in Den Haag. Simon hoort  haar met  stijgende  verbazing aan.

			‘Dat zou fantastisch zijn! Sinds  Pieter  de eerste  keer werd opgepakt is hij niet meer  hier  geweest,  om ons niet in gevaar te brengen. Hij heeft zijn  huis beschikbaar  gesteld, maar we weten niet  waar  hij zit. Toch zijn de schutters  naar  hem op  zoek gegaan. Het geluk  was met ons, want ze hebben ons niet gevonden.’

			Ze  ziet dat  Simon langzaam weer de oude wordt. Zeker wanneer  hij opmerkt:  ‘Wat zie je er mooi  uit, zussie. Nu doe je echt  niet meer onder voor  die  troela’s aan de gracht.’ Ze doet alsof ze hem niet hoort.

			‘Ik  denk dat je mij toch wel wat uitleg  schuldig bent, Simon. Ik heb afscheid van je  genomen, omdat ik dacht dat je  aan boord zou  gaan.’

			Nog voordat  hij haar kan antwoorden, vertelt Luutje schuldbewust dat  zij Simon heeft overgehaald om toch  vooral aan de wal te blijven. ‘Ik was  zwanger, ik kon hem niet missen. Het is allemaal mijn schuld, ik heb Simon daarmee in moeilijkheden gebracht. We hadden geen idee dat dit strafbaar was.  Later hoorden we dat  er naar  hem  werd gezocht.’

			Ze knikt. ‘Ik ben in  het  Oost-Indisch  Huis gaan  kijken,  Simon, en je staat inderdaad te boek als  gezocht. Wanneer  ze je vinden  zul je worden  berecht en  vervolgens word  je, voor straf en om je  gage terug te betalen, alsnog  aan  boord van het eerste  het beste schip gezet.’

			‘Pff,’ verzucht Simon, ‘ik moet er  niet aan  denken. Daarom  liet Pieter ons  hier  onderduiken. Moeder  en hij waren direct betrokken bij de opstand  in  het  stadhuis, heeft hij ons verteld.  De jongens, Pieters timmermansknechten horen uiteraard  ook weleens wat. Zij kwamen ons dan ook op een avond vertellen dat hij was opgepakt. De jongens weten dat we hier  zitten;  zij  helpen ons ook. Af en toe zoeken  we de buitenlucht  op en zitten we een poosje  op de binnenplaats, als het niet te koud is,  waar niemand ons van buitenaf kan zien. Een van hen  gaat dan buiten op de  uitkijk staan.  Ook zorgen ze ervoor dat  we  hier te eten hebben,  al is  het  niet  veel.  Al  met al zitten we hier nu al maanden binnen,  met de  luiken gesloten en de  deur  op slot. Ik schrok me  daarnet  kapot toen ik jou hoorde, dat snap  je wel.  Ons kind  is  hier zonder hulp van  buitenaf geboren.’

			Luutje lacht. ‘Nou, zonder hulp...  Pieter en jij hebben  je  best gedaan.’

			‘Luutje komt uit Ransdorp,’ vertelt Simon verder. ‘Haar vader heeft daar een melkveehouderij. Daar willen we dolgraag naartoe, zodat niemand me  te pakken kan krijgen. Maar  we hebben  hier binnen  totaal geen zicht op de situatie. Hoe  hard wordt er naar mij  gezocht? Zal  ik herkend en opgepakt worden wanneer  ik me  in de stad laat zien? Geld hebben we  nauwelijks nog.  Er is weinig meer te eten, wat voor mij niet zo erg is, maar Luutje heeft bijna geen borstvoeding  meer. De  kleine huilt nu veel  –  van de honger,  denken we. Dat gebrul  maakt ons bang en radeloos, want volgens  de  jongens  is  het in  de werkplaats te horen.’ 

			Ze  staat op en pakt het handje van  haar kleine neef, die  haar met grote  ogen  bekijkt.  ‘Wat  is hij  lief, Simon. Hij lijkt op Anne toen ze  klein  was.  Kijk toch eens  wat een mooie blonde krulletjes.’ Vertederd  kijkt ze naar het kind.

			‘Nu Pieter  weg is, hebben we geen idee wat we moeten doen  om hier ongemerkt weg te komen,’ vervolgt  Simon  zonder op haar woorden te  reageren. ‘Kun jij  ons misschien helpen?’ Hij klinkt  hoopvol.  Ze wil hem  niet teleurstellen, maar het  maakt haar opnieuw  boos.  Pieter  en  hij  zijn  ertussenuit  geknepen en hebben haar bedrogen, en nu ze in  moeilijkheden zitten, moet  zij  een  uitweg zoeken om onder de straf uit  te komen.  

			‘Realiseer  je je  eigenlijk  wel wat je bent begonnen?’ vraagt ze  geprikkeld.

			Luutje kijkt haar smekend aan. ‘Nu niet boos worden! Het  is allemaal mijn  schuld. Simon  is  alleen maar lief  voor me geweest.’

			‘Maar  je  hebt er nooit  iets over gezegd dat je een vriendin  had,  laat staan dat  je haar zwanger had gemaakt. Nu kan ik het  voor je oplossen!’

			‘Sst, ze mogen ons  niet horen!’ maant Simon.

			Ze zou willen  schelden en  schreeuwen, en het frustreert  haar  dat ze zachtjes moet doen. Toch blijft ze foeteren.

			‘Ook van  Pieter  heb  ik zelf mogen ontdekken  dat hij niet aan boord is  gegaan. Dat is nog  het grootste bedrog, want hij heeft  niet  eens  aangemonsterd  en staat niet  eens ingeschreven. Hij was dus helemaal nooit van plan  om  naar de Oost te gaan! Hij  heeft  me voorgelogen met  zijn  belofte dat hij me  zou  schrijven hoe  het jullie  zou vergaan. En ik was destijds  nog wel zo blij voor je dat jullie samen  het grote  avontuur zouden aangaan!’ 

			Luutje en Simon kijken  stil voor zich uit tot  ze  is uitgeraasd. Pas wanneer haar boosheid  zakt, beseft  ze  dat  ze toch wel erg veel lawaai heeft gemaakt. Met gedempte  stem  vraagt ze: ‘Kan ik hier de komende  nachten blijven slapen?’  Dan vervolgt ze vergoelijkend: ‘Ik zal overdag  gaan kijken hoe ik jullie zonder kleerscheuren  richting Ransdorp  kan krijgen.’  Ze kijkt naar Simon. ‘Dat  moet vast wel lukken, want je bent onherkenbaar met die baard. Je lijkt wel  een zwerver. Misschien  kun je jezelf een beetje fatsoeneren. Kam je haar en probeer wat van  jezelf te maken.  Misschien moet ik jullie wel  niet samen helpen; jij, Simon, wordt  tenslotte gezocht omdat je bent gedeserteerd  en een vrouw hebt bezwangerd.’

			Ze ziet  Luutje alweer angstig kijken; die kan blijkbaar niet zonder  Simon. Dat  vertedert  haar,  waardoor haar boosheid nog  verder zakt.  Ze kan nog steeds niet goed bevatten dat  de wat slome Simon nu de verantwoordelijkheid heeft voor een gezin en in Luutjes ogen  blijkbaar de grote  man is.

			‘Ik  ga vanmiddag nog kijken wat ik voor jullie kan doen.  Maar hoe dan ook  denk ik dat  jullie beter apart van elkaar hier kunnen weggaan. Als jij, Luutje, met de  baby op reis gaat, zal daar  geen haan naar kraaien.  Jij hebt tenslotte niets op  je geweten  en kunt zonder  problemen naar Ransdorp.’ Als ze  Luutjes angstige gezicht ziet, besluit  ze met:  ‘Nou ja,  we zullen  wel  zien.’

			

			Laat in  de middag  klopt ze  opnieuw op  de binnendeur. Snel  laat Simon haar  binnen.

			‘Ik heb wat te eten  meegebracht. Pff,  ik heb  geen voeten  meer  over, wat heb  ik gelopen!’ Ze zakt neer op een stoel. ‘Maar het is een nuttige onderneming  geweest. Ik heb een schipper gesproken van de Waterlandse melkschuit.  Voor  een  stuiver de man wil hij  jullie vanaf  de Kampersteiger hier in Amsterdam meenemen en afzetten  in  Ransdorp.  Eventuele bagage  kost  een  extra stuiver. Ik heb wat spaargeld  bij me, dus ik zal  het  voor jullie betalen. Hij is bereid drie  personen  mee te nemen,  maar wil  wel zeker weten of het  doorgaat.  Als jullie  ervoor  voelen, ga ik hem  dat morgenochtend  vroeg melden.’

			Ze ziet Luutjes gezicht opklaren, maar Simon lijkt  er niet  gerust op.

			‘Wat denk  je, zouden  ze me herkennen?  Wat nou  als ik  herkend en opgepakt word?’

			‘Daar  heb ik aan gedacht. Op maandag,  marktdag, is het erg druk  op de Kampersteiger. Er leggen dan  extra veel boten aan,  werd me verteld, en kooplieden komen en gaan  om daar  melk en boter op  te halen.  Er is veel verkeer  van paard-en-wagens.  Ik denk  dat  jullie vertrek  op die dag het  minst opvalt. Al blijf  ik  erbij dat het beter zou zijn wanneer jij  eerst met de  kleine Simon zou vertrekken, Luutje. Dat kan desnoods morgen al. Je zou  thuis bij je vader en broer  Simons  komst kunnen voorbereiden.’

			Luutje kijkt  afwachtend naar Simon.

			‘Je  hebt  gelijk,’  zegt  die.  ‘Luutje wordt niet  gezocht. Zij kan  hier  zonder meer weg, dat heb ik  al vaker tegen haar gezegd. We kunnen vragen  of een  van de  jongens  Luutje en de kleine Simon met paard-en-wagen naar de  Kampersteiger wil brengen, want het  is geen  doen om  daar met het kind  op de arm naartoe te  lopen. Het is het  proberen waard,  zussie.  Dank je  wel.’

			Maar Luutje raakt in  paniek. ‘Ik wil dit  niet, dat weet  je. We hebben tot  nu toe alles  samen  ondernomen. Ik  ga hier niet weg zonder Simon. Of we gaan  samen, of we gaan niet, maar ik ga niet alleen. Toch, Simon?’

			Nog moe van  de  hele  onderneming kijkt  ze haar ietwat verbolgen aan.

			‘Ben je soms  bang dat Simon je niet  achterna  zal komen?’ vraagt  ze scherp. ‘Dat  hij je zal laten zitten en alsnog  de benen neemt?’ Ze hoort  zelf hoe akelig het klinkt, maar  het raakt haar dat ze  Simons veiligheid  in gevaar wil brengen.

			Haar broer kijkt haar geschokt aan.  ‘Hoe  kom  je daar nu bij? Zo steek ik niet  in  elkaar.  Dat weet je zelf ook  wel.’  Troostend slaat  hij  zijn arm  om Luutje heen. ‘Als  we gaan, gaan we samen,’ besluit  hij ferm.

			‘Nou, dat  betekent dan dat ik  hier  vier nachtjes blijf slapen,’ geeft ze toe, vooral  gezien  Luutjes onverzettelijkheid. ‘Ik zal er niet  meer over zeuren. Vier  dagen van mijn kleine  neefje genieten  is ook niet  niks.’ Ze pakt het  kereltje van Luutje  over en wanneer ze in die helblauwe oogjes kijkt, vallen de spanning en de vermoeidheid van  haar af. ‘Ik bedoel het niet verkeerd,  Luutje. Ik  ben alleen maar moe.’ 

			In de  dagen dat ze  in  Pieters huis doorbrengt probeert  ze er het beste van te maken. Toch schrikt ze van  elke hamerslag in de  werkplaats, is ze extreem voorzichtig en voortdurend op haar hoede. Het  mag  nu niet meer mislopen. Hoewel ze het Luutje diep  vanbinnen kwalijk blijft nemen dat ze  niet alleen met het kind wil  vertrekken,  leert ze haar kennen  als  een  lieve  en zorgzame vrouw.  Haar aanvankelijke boosheid om Simons desertatie en de nasleep daarvan maakt plaats  voor begrip. Ze krijgt er  zelfs bewondering voor  dat  hij  zich zo  verantwoordelijk  voelt voor het kind. Het plan  is dat  hij  samen met Luutjes broer  het melkveebedrijf van haar  vader zal  overnemen. Die is al op leeftijd, en de boerderij is groot genoeg om  er twee  gezinnen te huisvesten.

			‘Ik zal zo blij zijn als we thuis  zijn,’ verzucht Luutje,  ‘als dit avontuur  achter  de rug is. Zeker  voor Simon. Pieter heeft ons verteld dat Simon over  vijf jaar niet  meer gepakt kan  worden, omdat het misdrijf dan verjaard  is. Hopelijk kan  hij in Ransdorp  die  jaren  veilig  doorbrengen.  Hij kan zich  in die tijd niet in Amsterdam vertonen, maar dat  hoeft ook niet.’

			‘Daar heb ik ook  niets meer  te zoeken,’ zegt Simon, ‘als ik  er ooit in  mijn leven al wat te zoeken  had! Het leven hier  is  al  beter te  verdragen dan in die gore kelder in  de Mandenmakerssteeg.’ 

			‘Dat  klinkt wel erg zuur, Simon. Moeder heeft altijd het beste  met ons voorgehad. Ondanks de armoede deed ze  haar best voor ons.’

			Haar broer kijkt haar verontwaardigd aan. ‘Dat moet jij zeggen! Ik weet  nog goed  hoe  verscheurd jij je voelde toen  je  als dienstmeid  aan het werk wilde bij Bicker Raije. Laten we eerlijk  zijn.  Je koos toch  maar wat graag  voor een  beter leven bij die types  aan de  gracht.  Dat zal moeder  je niet in dank hebben afgenomen.’

			‘Dat heeft ze zeker  niet, maar ik heb geluk  gehad. Mevrouw Bicker Raije is een schat en ik  heb veel aan haar te danken, en ook veel van haar  geleerd. Maar in dat  milieu heb ik ook geleerd waar moeder zo tegen vecht.  Het is schandelijk  zoals de heren regenten onderling  allerlei baantjes verdelen. De manier  waarop er over  ons soort mensen wordt gepraat, is  zelfs ronduit  onterend. Uiteindelijk sta ik nu volkomen aan  moeders kant. Straks zal de omwenteling een feit  zijn. Ik heb daar op de gracht vaak  beseft dat  moeder  hard  moet vechten. Ze loopt voorop  omdat ze zelf  het onrecht  aan den lijve ondervindt, elke dag  weer.  Altijd moet ze zich in het zweet werken om die idioot hoge  belastingen te kunnen betalen, zonder dat ze zelf veel  overhoudt. Ook  al woon ik  bij Bicker Raije, ik kan er mijn  ogen niet meer  voor sluiten. Ik snap Pieter  en ik snap moeder heel goed als ze zeggen dat  daar een einde  aan moet komen. Misschien  krijgen Samuel,  Tommie en Anne dan nog  een beter leven. Maar ik ben bang,  Simon. Ik heb mensen gesproken die het rekest voor  Pieters vrijlating hebben getekend. De  haat die zij voelen is met geen  pen te beschrijven. De bezetting van het stadhuis  is volgens moeder een voorbode van  wat komen  gaat, en ik  geloof haar. Zelfs onder de schutters bevinden  zich  mannen die  er net  zo over denken; zij hebben Pieter  destijds vrijgelaten.  Ik ben  bang voor de dag dat het volk te hoop zal lopen, moeder  en Pieter voorop. Geen van beiden laten zij  zich tegenhouden, door  niemand. Het klinkt misschien  gek, maar tegelijkertijd hou ik mijn hart vast  dat mevrouw Bicker Raije iets overkomt. Dat verdient ze niet en dat zou  ik  ook niet willen.’

			‘Ik zou maar niet zo zuinig op haar zijn,’ meent Simon. ‘Moeder heeft het altijd over het geld  dat  de familie Bicker Raije over haar  rug verdient. Zij leven er daar op die gracht goed van, Leentje.  Mij kan het allemaal niet zoveel schelen. Ik heb me  er altijd  welbewust buiten gehouden,  maar ik hoorde van Chris dat gezegd wordt dat Jacob Bicker Raije als afslager alleen al aan  de vismarkt zo’n  20.000 gulden verdient. Chris wist  ook  te vertellen  dat  hij Anthonij Vijand als afslager heeft  benoemd en  direct  de  belasting  verhoogde, omdat hij zich door hem liet chanteren en steekpenningen  betaalde  om de boel stil te houden. Die Bicker Raije  verdient dus een kapitaal en laat een  ander  het werk doen. Volgens Chris verdient hij ook  nog een vermogen als boekhouder van  het Korenboek. Ik ken  bakkers en molenaars die  op hem spugen.  Een collecteur  van  de graanaccijns vertelde me eens in de kroeg,  nadat hij  een biertje te veel had gedronken, dat Bicker Raije met  de graanaccijns zijn inkomsten met  1100 gulden per maand verhoogde. Daar  heeft  die  oude moeder  van hem ook van  geprofiteerd,  hoor zussie! Vriendschap, voorspraak en  macht leggen daar  een hoop gewicht in de  schaal. Volgens mij heeft ze jou  helemaal ingepakt met een beetje luxe  en een aardig  woordje, misschien  zelfs wel  een  complimentje,  want daar zijn  wij arme ratten  heel  gevoelig voor. Laat gewoon gebeuren wat gebeuren moet en maak  je er niet druk  om. Moeder en  Pieter  halen met die  hele roversbende  alles  terug wat hun jarenlang  is afgenomen.  Dan kun je wel janken dat het zielig is,  maar wat  is  hier nu zielig?  Jij en ik, moeder, onze broertjes en  de kleine Anne, wíj zijn zielig! Toen  ik nog thuis woonde, heeft het me verlamd. Ik wilde  het  allemaal  niet horen.  Ik had bewondering voor  Pieter. Hij  is door dik en dun  een  vriend. Hij windt zich nog steeds op over dit hele verrotte  systeem.  Maar ik laat me, ook door hem, nooit gek maken. Dat kun jij maar  beter ook  niet doen.  Je  verandert  de wereld niet!’

			Ze  drukt haar handen tegen haar oren. Zo  heeft ze Simon  nog  nooit horen  praten,  maar hij heeft gelijk! Het doet alleen pijn, omdat ze voor  mevrouw Bicker  Raije nog steeds genegenheid voelt. Ze wil niet horen hoe hij vol minachting  over haar mevrouw praat.  Tranen springen haar in de  ogen en ze smeekt haar  broer om stil te zijn. ‘Mevrouw  verdient respect...’

			Haar  broer maakt  een  wegwerpgebaar  en doet er het zwijgen toe.

			’s Nachts kan  ze de slaap niet vatten. Door Simons  negatieve praatjes worden haar gevoelens opnieuw overhoopgehaald. Opnieuw wordt  ze  heen  en weer geslingerd tussen wat ze graag  zou willen  zien  en de gruwelijke werkelijkheid die ze zo  vreest.  Ze beseft heel goed dat  als ze Pieter vrij  krijgt, hij net als haar moeder niet  zal stoppen met  zijn strijd.  

			

			Op maandagochtend spant Rudolph,  de timmermansknecht van Pieter, al heel vroeg  het paard voor  de wagen. Simon en Luutje staan met de  kleine Simon warm aangekleed te  wachten om te vertrekken. Leentje kust  hen gedag  en huilt dikke  tranen wanneer  ze Simon omarmt. ‘Het ga je goed, jongen,  veel geluk  in Ransdorp.’ Gisteren heeft hij  haar op  het hart gedrukt dat ze geen contact met hem moet zoeken. ‘Alles kan  immers aanleiding geven om mij op  het spoor te komen.’ Toen ze wat naïef vertelde  dat ze hen het liefst samen met Rudolph wilde  wegbrengen en uitzwaaien bij de aanlegsteiger van  de melkschuit, weigerde  hij  dat.  ‘Ik ben je  dankbaar, maar ik wil niet met je gezien worden. Niemand mag enig verband tussen jou en mij leggen.’ 

			‘Misschien  horen we  over een paar jaar  nog eens van elkaar?’

			‘Ik beloof  het je!’

			‘Ik  wacht  hier tot Rudolph terug is. Ik kan pas gerust zijn als ik weet dat het  goed is gegaan.’

			Een dikke  kus, en weg is  hij.  Zonder nog om  te zien  rijden  Simon, Luutje en  hun  kleine jongen weg  de schemer in.

			Langzaam wordt  het licht. Ze  opent de luiken en  zet de  ramen wagenwijd  open. De koude  lucht trekt door het huis. Ze rilt als ze de  bedden gladstrijkt en de  boel opruimt. Algauw  herinnert niets  er nog  aan  dat hier twee  jonge  mensen  met  hun baby  hebben geleefd.  Een  gezinnetje dat hopelijk op weg  is naar een  beter leven. Met vertedering denkt ze terug  aan de kleine vingertjes van de baby  waar ze  vier  dagen  intens van mocht  genieten. Dan  dwalen haar  gedachten  naar haar moeder, die echt  ongerust was geweest toen haar zoon ineens zo raadselachtig was verdwenen. Ook tegen haar zal ze  moeten zwijgen. Niemand, maar  dan ook niemand,  op Pieter na, zal weten waar haar broer uithangt. Ze had het haar moeder  gegund om  kennis  te maken met Luutje en de baby. Het zou haar geruststellen  dat  Simon een goede vrouw had  getroffen. Het zou haar  trots  maken dat  de  altijd zo ondoorgrondelijke en werkschuwe  Simon zich  zo  verantwoordelijk betoont voor zijn vrouw en  zijn kind.  

			Met de frisse  wind door het huis wordt het  ook  in  haar hoofd weer  wat rustiger.  Als ze de ramen sluit,  pakt ze van Pieters  bureau pen  en  papier.  Vooruitlopend op wat ze  vurig  zou  wensen schrijft  ze hem alvast met  sierlijke letters een briefje:  ‘Welkom  thuis, Pieter! Je Leentje.’
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			Vorige week, een dag of  zes voor Pieters geplande berechting, was ze nog langs de Boeien gelopen. Nog steeds stond zijn naam  vermeld in het  kastje  van  justitie met de aankondigingen van aankomende berechtingen. Van Daniël Raap  heeft ze niets meer vernomen. Na beschuldigingen dat hij betrokken  zou zijn bij het stadhuisoproer blijkt hij te zijn ondergedoken. Hoe het is afgelopen in Den Haag en  of hij haar rekest  daar aan de prins  heeft overhandigd,  weet ze niet. Nu de datum  waarop  Pieter  zal worden opgehangen steeds dichterbij komt, krijgt ze het benauwd, temeer omdat de aankondiging niet is weggehaald.

			Met  schoonmaakwerkzaamheden in het huis  van de familie Bicker  Raije,  waar ze inmiddels is teruggekeerd, probeert  ze  afleiding  te zoeken. Aan mevrouw  heeft ze enthousiast  verteld dat  een afgezant van de prins  het rekest aan hem had overhandigd. Gelukkig is  de vaartocht van Simon met zijn gezin naar Ransdorp volgens Rudolph goed verlopen. Het was die  ochtend, zoals  alle  maandagen op marktdag, druk geweest bij de steiger,  waar niemand aandacht  had  voor elkaar, maar des  te meer voor de melkhandel.  De gedachte dat hij die dag aan een nieuw leven  moet zijn begonnen, maakt haar gelukkig. Maar Pieters situatie baart haar zorgen.

			Ze verschoont  de bedden, lapt  de ramen in  de  slaapkamers en klopt de kleden.  In Jacobs werkkamer is ze nog  steeds haar  nieuwsgierigheid niet de baas. Haar stofdoek  glijdt langzaam over het bureau.  Met  omtrekkende bewegingen  stoft ze om alle losse  briefjes heen die her en  der verspreid liggen. Zonder dat ze  er tegenwoordig veel  moeite voor hoeft te doen registreren haar  ogen  snel de korte  sleutelwoorden  waarmee hij zichzelf herinnert aan wat hij in zijn  schriften moet  noteren.  Soms is het een datum, soms alleen een steekwoord dat haar  aandacht trekt. Bij de 28ste januari leest  ze: ‘Berechting timmermansbaas.’

			Ze kijkt achterom en  loopt naar de  deur van de  werkkamer. Jacob is vanmorgen  weggegaan en om niet  weer  onverwacht betrapt te  worden, zet ze de deur van  zijn  kamer  open. Als hij  thuiskomt, hoort ze dan in  elk  geval de buitendeur,  en  ook de trap kraakt  in de winter behoorlijk.

			Snel  pakt  ze  het bovenste schriftje. Haar ogen vliegen  over de regels die hij gisteren heeft neergeschreven:

			

			Onder de belhamels die betrokken waren  bij  het  tumult op  het stadhuis van 9 november en die  justitie  opnieuw  te pakken heeft gekregen, bevond zich de timmermansbaas  Pieter  de Wit.

			

			Er  volgt een opsomming  van beschuldigingen die tegen hem zijn ingebracht.

			

			Er was geresolveerd op de 27ste januari recht te doen geschieden. De vrouw van de  timmermansbaas, en  vele burgers  van de stad  met haar, waren  het daar niet mee eens. Zij ging met een  rekest, door meer dan honderd burgers  ondertekend, naar Den  Haag en maakte  daar een voetval  voor de prins. Die  vond het feit blijkbaar geen misdrijf en  zeker niet  erg genoeg om met de dood te worden bestraft. De veroordeling  werd opgeschort en uiteindelijk afgeblazen. Om welke reden en of dit op order is van de prins is mij niet  bekend.

			

			Ze  slaat  het boekje dicht en moet huilen. Wanneer  ze even  later beneden komt, kijkt mevrouw  haar  verbaasd aan.

			‘Ach kind  toch, wat is er? Wat  maakt  je zo  verdrietig?’ Ze staat op en omarmt haar.

			‘Pieter is  vrij...’ brengt ze met moeite  uit. ‘Het is gelukt. Hij wordt niet  berecht!’  Ze zoekt in de  zak van  haar  schort naar haar zakdoek  en snuit haar neus.

			‘Heb je hem gezien? Hoe weet  je dat  allemaal, Leentje?’

			Snel  biecht ze op dat ze op het bureau van  mevrouws zoon een aantekening vond die leidde naar  het schriftje waarin hij het nieuws had  verwerkt.

			‘Ik weet  dat het  niet mag, maar het is  zo mooi, zo mooi dat het gelukt  is.  Ik  ben  heel blij  en opgelucht!’ Nadat ze haar zonde heeft opgebiecht,  kijkt ze geschrokken  naar mevrouw. ‘Ik hoop dat ik op uw  discretie  kan rekenen. Uw  zoon  vergeeft het me  vast  niet dat ik opnieuw in zijn werk heb gelezen. Daarbij schrijft hij over de vrouw van  de  timmermansbaas.  Hij weet niet  dat ik daarmee word bedoeld.’

			‘Kind,  ik zeg  niets,  dat weet je. Ga je Pieter  nu opzoeken?’

			Ze  schudt haar hoofd en denkt aan het briefje dat ze  heeft achtergelaten op  Pieters bureau. ‘Voorlopig is het genoeg dat hij niet wordt berecht. Ik ben zo gelukkig, zo  blij! Ik  kan bijna niet  geloven  dat het allemaal is  gelukt.’

			

			Als  de  meimaand aanbreekt,  worden  de  dagen zonniger en warmer.  Nog steeds heeft ze Pieter niet  gezien en ze heeft  ook niets van hem gehoord, hoewel ze geregeld bij haar moeder op bezoek gaat. Wanneer  ze Marretje verheugd vertelt dat Pieter  vrij is, lacht deze, maar ook niet meer dan dat. Blijkbaar moet er  nog steeds  over Pieter worden gezwegen. Hoewel Marretje haar meer en  meer betrekt bij  de voorbereidingen  voor  de ‘totale finale’, zoals ze dat noemt, lijkt Pieter daar  geen rol in te spelen. Zijn naam valt  niet. Wel  heeft haar  moeder haar gecomplimenteerd  omdat ze zo  moedig  was om naar Den Haag te gaan  en het rekest  daar  aan de  prins te overhandigen.  Hoewel ze haar vooraf had uitgelachen,  werd ze nu beloond  met een schouderklopje.  Ze laat het maar  zo.  Van Daniël Raap  heeft ze nog  steeds geen  teken van  leven gekregen. ‘Die zit ondergedoken,  dat  crapuul,’ foetert moeder Marretje.  ‘Hij is echt totaal niet te  vertrouwen! Als het erop aankomt, verraadt hij zijn eigen moeder  nog!’ Blijkbaar  is Raap bij haar echt uit de gratie, al weet ze niet  precies waarom.

			Braaf gaat  ze met Marretje mee  naar de avonden  waar de  voorbereidingen plaatsvinden voor de ‘revolutie’, zoals  de  mannen de totale finale van haar moeder noemen. De  woede  en opstandigheid die  ze daar bij de mensen ziet, verontrusten haar in hoge  mate. Leentje  wordt  als  dochter  van  Mat van  den Nieuwendijk of het Limoenwijf nog  steeds op handen gedragen, evenals de wat stillere Pieter van Dort.  Marretjes naam wordt gescandeerd terwijl ze boven  op de tafels staat om  haar  gevolg toe  te spreken en  de taken te verdelen. ‘Mat van den  Nieuwendijk, het Limoenwijf’  is blijkbaar  een voorbeeld  voor velen. Ze deelt briefjes uit met de datum 17  juni en roept op om op  die  datum  allemaal naar de  Botermarkt te  komen.  ‘We zullen die  collecteurs  van  de boter eens een poepie laten ruiken!  Zie het als een oefening voor het  grote gebeuren, want we komen eraan!’

			Er klinken dreigende leuzen, beschuldigingen, vloeken en rauwe taal  ten  aanzien van  de  heren regenten. Onder de mensen  bevinden zich veel vrouwen. Zij voelen  als marktvrouwen  de  hoge belastingen vaak  heel sterk  omdat ze  er ook  nog de verantwoordelijkheid  van  een huishouden naast hebben. Ze voelt  dat ze flink kwaad en uiterst  verontwaardigd  zijn. Het maakt haar bang  om wat komen gaat.

			Wanneer ze op de genoemde datum  naar de  Botermarkt loopt,  is daar alleen een opstootje gaande. Vrouwen en jongens klagen over de accijns die op  de  boter wordt  geheven. De  menigte  is echter wel zo dreigend dat de collecteurs zich gedwongen zien hun kantoor enkele uren  eerder te  sluiten  dan anders. Ze kijkt om zich heen. Er zijn geen bekenden. Marretje en Pieter zijn nergens te zien. Wel worden er  briefjes uitgedeeld  met  daarop de oproep om de 20ste  juni naar  de Dam te  marcheren. De afschaffing van  de pachtgelden zal daar  een feit  worden. Ze raapt een aankondiging  van  de straat en stopt hem  in  haar zak.

			Op 20 juni loopt ze opnieuw naar  de  Dam. De stedelijke overheid  heeft zich blijkbaar  voorbereid,  want  de schutterij is paraat. Er komt  alleen  niemand opdagen  en  langzaam  ebt de  spanning  weg. Het stelt haar  gerust, maar ze  is  blijkbaar  op het verkeerde  been gezet, want wanneer ze die week een bezoek brengt aan haar moeder  wordt  ze opnieuw  met  een datum geconfronteerd. De voormannen die het verzet leiden zitten nu in de kelder bij Marretje  thuis in de Mandenmakerssteeg. Nu is er geen sprake van  lelijke  woorden  of opruiende taal,  maar van  een  tot in de  puntjes voorbereid plan.  Ze  hoort  namen noemen en  hoe de taken voor de 24ste juni worden verdeeld. Het is nu menens begrijpt ze; nu zal de finale zijn  beslag krijgen. Stilletjes  hoort ze aan wat er  te  gebeuren staat. Vroeg  in de  morgen  zal het  startsein worden gegeven door de ramen  van  het  Waaggebouw  op  de Botermarkt in te slaan. Op de  drukke  markt zal  dan een  oproer losbarsten. Er worden  namen  van regenten genoemd, waaronder die van  Jacob Bicker Raije. Als  die naam valt, kijkt Marretje even uitdagend haar kant  op.

			Ze weet  genoeg en met een bezwaard  hart gaat ze  terug  naar de Reguliersgracht. Dit is  het  moment dat ze al  die tijd al  heeft  gevreesd. Hoe kan ze hier de bewoners redden, bij voorkeur  mevrouw? Jacob zal zeker op stap gaan  om zich van zijn taak te kwijten en het nieuws over het oproer uit  de eerste hand te verslaan. Hij zal  niet veilig zijn wanneer  hij  zich  op straat vertoont en moet  mogelijk voor zijn leven vrezen. Ze denkt  aan  Johan, die dagelijks naar school  gaat, en  aan Chiampangne,  die  haar  de laatste tijd vaak helpt in  het huishouden,  terwijl  zij mevrouw verzorgt bij het  opstaan. Wat staat  er te  gebeuren? Zijn zij wel  veilig  achter  die stevige  groene  buitendeur?  De schutterij zal zeker proberen  de opstand de kop in te drukken, maar ze heeft al vernomen  dat velen van hen de kant zullen kiezen van de burgers.

			Met al haar  zorgen put ze zichzelf  uit. Het  slaapgebrek wordt haar in combinatie met haar  werk en  het verzamelen van informatie te veel. Op de avond van  de 23ste juni kan ze  zich  niet  langer inhouden. Ze  zou het zichzelf altijd blijven  verwijten  als  mevrouw iets zou overkomen. Tijdens de maaltijd, waarbij tegenwoordig  iedereen aan tafel zit, ook Johan en Chiampangne, vraagt  ze het woord.  Jacob  kijkt geïrriteerd op. Nog steeds is ze niet  helemaal verzoend met  hem na het incident  op zijn  werkkamer. Er is  duidelijk geen vertrouwen meer en hij zal  niet  nalaten dat  duidelijk te  maken, vaak tot  woede van zijn moeder.

			‘Ik wil jullie allemaal graag op de  hoogte brengen van iets  wat waarschijnlijk  morgen zijn beslag zal krijgen,’ steekt  ze van wal. ‘Er  is een goed georganiseerd oproer voorbereid, dat zal beginnen op de Dam,  op de Botermarkt. Zoals  het er nu uitziet zullen alle  pachters in de stad hun trekken thuis krijgen. Ik heb geen idee hoe precies, maar neem van mij aan dat  het niet bij een  klein opstootje blijft. Meneer  Bicker Raije, hoewel  u het  waarschijnlijk als uw taak ziet om  het  oproer  te verslaan,  raad ik u  aan om binnen te  blijven. Men heeft het namelijk  ook op u voorzien.’ Ze  kijkt Jacob na die woorden  recht in  de ogen  en  geschrokken legt hij zijn mes neer.

			‘Daar is  mij niets van bekend. Mag ik misschien weten waar een  dienstmeid deze wijsheid vandaan heeft?’

			Ze kijkt hem wat ongelukkig aan, want ze kan haar bronnen moeilijk prijsgeven. Het beste is  om hier geen  antwoord op  te  geven.

			‘Ik wil voorstellen dat jullie je  allemaal op de bovenverdieping verschansen en  de deur  voor niemand opendoen,’  merkt  ze  op.

			Nu wordt het  nieuws Jacob  blijkbaar te veel. ‘Je durft wel, zeg!  Hier een beetje de boel mobiliseren,  alleen maar  vanwege roddel en achterklap. Zelfs bij de schutterij heeft  men  nog  geen beroep op mij  gedaan om op  te  treden. Wie zegt me dat dit geen valse voorwendselen zijn, die  jouw familie wel passen?’ sneert hij. Hij staat op en  loopt briesend  van woede de kamer op en neer.

			Mevrouw  Bicker  Raije waarschuwt  hem dat hij op zijn  woorden moet passen. Chiampangne is  de enige die  de zaak serieus neemt, merkt ze. ‘Ik blijf wel  bij mevrouw,’ belooft hij.  Ze knikt hem toe. ‘Fijn dat je  dat wilt doen.’

			Johan lacht en zegt stoer: ‘Oom  Jacob en ik slaan die  lui  hier zo  weg van de  deur. Geen nood, een  Bicker Raije  laat zich  niet zo gauw intimideren!’

			‘Jij doet niets!’  snauwt Jacob, die  zich duidelijk niet  op zijn gemak  voelt.

			Ondanks de ernst van de zaak  voelt ze toch iets van genoegdoening.  Zijn pad  zal niet  altijd over rozen gaan, en  zijn lot kan haar eigenlijk nog het  minst schelen.

			Even later gaat  Jacob van tafel.  Ze  horen  de  buitendeur achter hem dichtslaan.  

			‘Oom  Jacob  zal  zijn licht wel  gaan opsteken bij de schutterij. Het zal allemaal zo’n  vaart niet  lopen.  Ik  wilde morgen maar gewoon naar school gaan,’ zegt Johan nuchter.

			Mevrouw heeft tot  nog toe weinig  gezegd,  maar ze ziet aan haar dat ze  haar mededeling serieus heeft  genomen.

			‘Jij gaat helemaal niet naar school,  jij blijft bij  mij,’ meent mevrouw.  ‘Ik heb  verantwoording af  te leggen aan  je  moeder, want het  is  niet  de bedoeling  dat jou hier iets overkomt. Knoop dat  in  je oren.’

			Na een poosje komt Jacob weer thuis. Nog steeds  heeft hij  zijn  twijfels, maar als ze de  volgende ochtend mevrouw Bicker Raije  uit  bed helpt, deelt hij mede dat hij niet  aan  het werk gaat.  Zijn jicht speelt  weer op en  hij is niet in  staat om zich  buiten de deur te begeven.  Hij  verdwijnt zijn  werkkamer in  en lijkt  zich  weinig zorgen te maken  over zijn oude moeder.

			Ze glimlacht bij  zijn ziekmelding. Om geen gezichtsverlies te  hoeven lijden, kiest hij voor de veilige weg.

			Zelf heeft ze nog even  overwogen  om  ook binnen  te blijven, maar  iets in haar zegt  dat het beter  is om toch in de stad te gaan kijken. Misschien  kan ze het  tij  wat huize Bicker Raije  betreft  nog keren. Ongetwijfeld zal ze buiten Marretje  nog spreken.

			Wanneer ze de deur achter  zich  heeft gesloten, kijkt  ze  nog even achterom.  Het  huis lijkt  een  veilige vesting en  de  bewoners zijn tenslotte  gewaarschuwd. Zij zullen niet opendoen,  mocht  er  iemand voor de  deur staan.

			Maar op  de Dam aangekomen zakt  de moed haar in  de schoenen. Er worden leuzen gescandeerd en  te midden van de menigte die is samengestroomd staat haar moeder in een  opzichtige  jurk van rode sits,  zodat  niemand haar uit het oog kan verliezen.  De  ruiten van het  Waaggebouw  zijn al ingeslagen. Een verhitte volksmassa neemt de stenengooier in bescherming tegen  een man  die hem onder handen wil nemen.  De belhamel  wordt echter opgepakt  en geboeid de Waag binnengebracht. De menigte rukt op in  razernij  en bestormt  de Waag. Nu komt de  schutterij  aangesneld,  maar ook die staat machteloos  tegenover de grote mensenmassa  die in een  volkswoede  ontsteekt. Met  veel vertoon voorkomt men  dat de jongen  met geweld bevrijd wordt door hem  maar gewoon los  te laten. De meeste  schutters zullen aan hun kant staan, vermoedt ze. Ze drukt zich  tegen een muur wanneer de massa in beweging komt, want het is levensgevaarlijk op de  Botermarkt. Na even  te hebben gewacht rent ze ten slotte mee  in  de massa en  bidt dat ze  niet  zal struikelen, want dat zal ze niet overleven. De commandant van de  schutterij geeft met luide  stem  opdracht om  te schieten. Even ontstaat er grote paniek; dan keert de  massa en  loopt onder leiding  van moeder  Marretje terug om verhaal te halen.  Ze  hoort haar schreeuwen: ‘Het is niet  te geloven!  Ze schieten burgers dood! Wraak!’ Weer drukt ze zich tegen  een muur om  op  de  been te blijven en ze  slaat haar armen voor haar gezicht om de stenen  die  nu  door de lucht vliegen af  te weren.  Ze  ziet  dat Marretje  de stenen in haar schort  verzamelt. Waar is  ze aan begonnen  om zich hierin  te  mengen?  Dit oproer is  erger en heftiger  dan ze zich vooraf  had gerealiseerd toen ze de  onderkoelde, maar  felle voorbereidingen in de  kelder van de Mandenmakerssteeg bijwoonde.

			De mensen reageren verbitterd op het schieten waartoe commandant Van Loon  het signaal heeft gegeven. Men achtervolgt hem en stenigt hem, tot  hij een stal  in vlucht.  Ze volgt Marretje en ziet haar  met de stenen  in haar schort het huis van impostmeester De Nooy bekogelen. De ruiten gaan eraan.  Met een aantal mannen en vrouwen plundert Marretje het huis – razendsnel, want  de massa  heeft  meer  te doen en keert om. Tot haar verbazing ziet  ze schutters lopen die blijkbaar niet langer naar het  gezag  luisteren en die nu meestrijden  in de massa.  Ook zij krijsen de  leuzen en zijn niet  van zins de pachtershuizen  in bescherming te nemen. Wanneer het meeste volk haar  vooruit is gelopen,  begint  ze zelf ook te rennen,  omdat de achtergebleven, uitgedunde schutterij  de  Dam  probeert schoon te vegen. Dat lukt, want de meesten van hen zijn opgegaan in  de massa  die  naar de  Amsterdamse grachten stroomt.

			Daar aangekomen  ziet ze tot  haar ontzetting  dat er  geen houden meer aan is. De opstandige burgers dringen nadat  ze de  buitendeuren hebben ingeslagen het ene na het andere grachtenpand binnen.  Meubels, klokken, boeken en serviesgoed  worden uit de ramen  naar buiten gesmeten. Het ‘Vivat  Orange!’  klinkt verhit,  en wee degene die niet instemt met die leus.  Voor  haar  ogen wordt  een man neergeslagen en  geschopt, en men laat hem voor  dood achter.  Ze durft  er niet naartoe, want een volgende groep trekt al vol woede langs haar heen. Haar ogen  zoeken tussen de vele  verhitte mensen naar Pieter, maar tot nu  toe is  er geen spoor van hem  te bekennen. 

			Ze  loopt  even terug naar de Reguliersgracht, maar  ziet  tot haar geruststelling dat  de  deur daar nog altijd gesloten is.  Dan ziet  ze tegen  de avond dat aan het  Singel het pand van  pachter Van Arssen te grazen wordt genomen. De bewoners  worden de straat op  gejaagd. Ze ziet dat  mevrouw Van Arssen  wordt bespuugd  en zich  met haar man uit de  voeten maakt, terwijl het canaille hun  woning bezet.  Bij  de plundering blijft  er niets  heel. Bedden, kasten – alles wordt van bovenaf  in de gracht  gegooid. Met  messen  worden zakken met geld opengesneden. Beneden heeft moeder Marretje  met  enkele anderen  de  wijnkelders  gevonden en  opengebroken. Er worden  orgiën  aangericht. Dronken plunderaars  kleden zich uit en vertonen  obsceen gedrag. Ze drinken de wijn uit hun petten en laarzen met liters te gelijk. Veel  mensen uit de omgeving zijn de straat op gegaan en slaan  de liederlijke vertoning gade. Sommigen  houden  zich niet in en doen mee,  tot ze uitgeput  en dronken op straat neervallen.

			Wanneer  ze verder  loopt, wordt  er bij herberg Grootendorst  opnieuw geweld gebruikt. De kastelein wacht  zijn lijden niet af. Hij probeert zijn  café te ontzetten met  hulp van beschooiers en bierdragers, die gewapend met  kaasmessen de plunderaars  staan op te  wachten.  Marretje ligt stomdronken op  een matras op de brug.

			Ze kan het  niet langer aanzien  en gaat terug naar de  Reguliersgracht. Het wordt  inmiddels donker, maar de strooptocht door  de stad  stopt niet. De ongeremde woede is door de  gehele stad  zichtbaar  door kapot geslagen ramen en zwaar beschadigde  deuren. Het  huisraad  ligt op  straat en  ze heeft moeite haar  weg te vinden.

			Wanneer ze thuis  naar boven loopt,  vindt ze mevrouw  met de  jongens op de  kamer van Jacob. Niemand blijkt  die dag een poging te hebben gedaan om hen, net als bij Van Arssen, het  huis  uit te jagen. Ze slaakt een zucht van verlichting en huilt van vermoeidheid.  Nadat ze verslag heeft gedaan  en  hen heeft gewaarschuwd dat het nog niet  is afgelopen,  gaat ze  naar bed. Gek genoeg  slaapt ze direct.

			Pas de  volgende morgen vraagt ze zich af hoe het  met haar moeder  en  Pieter zal zijn. Al vroeg in  de morgen waarschuwt ze Jacob opnieuw om het  huis  niet te verlaten. ‘Jullie staan op de lijst, dus denk  er niet te lichtvaardig  over!’ Als ze hem vertelt over de plundering bij Van  Arssen, ziet ze hem sidderen  van angst.  Hij is geen  held, weet ze. Ze hoopt maar dat hij in elk geval zo  nodig zijn moeder in bescherming zal nemen. Toch speelt  zijn gevoel voor sensatie hem  parten en  vraagt hij  haar ondanks zijn openlijke angst het  hemd  van  het lijf  over de gebeurtenissen. Ze laat zich met een zeker  sadistisch genoegen uithoren. Haar verhalen zullen in de  schriftjes terechtkomen,  weet ze, en als de familie  Bicker  Raije de dans ontspringt, zal  hij vermoedelijk de toekijkende held in zijn eigen verhaal zijn.

			Voordat  ze weggaat instrueert ze  Chiampangne, die zijn taak uiterst serieus  uitvoert en zich koestert in de liefde  en dankbaarheid die mevrouw  hem daarvoor ruimschoots  terug schenkt. Nogmaals  waarschuwt ze  hen:  ‘Doe niet open, want het  oproer  is nog niet  achter de  rug.’

			Mevrouw pakt haar hand. ‘Waarom  blijf  je niet thuis, hier bij mij, bij ons? Ik  moet de hele dag aan  je  denken. Je loopt  toch zelf ook gevaar?’  

			‘Ik moet weten  wat er gebeurt,’ antwoordt ze resoluut.  ‘Waar mijn  moeder is, en Pieter. Het voelt niet goed om  thuis te blijven. Er  worden nog  steeds mensen opgepakt.’

			Als  ze buiten  nog een keer omkijkt naar de dichte deur van  het  huis, ziet ze Jacob achter  het raam van zijn werkkamer staan. Ze is niet  meer in staat om hem te waarschuwen  dat hij zo te kijk staat voor de oprukkende horde. Blijkbaar wint zijn sensatiebeluste  karakter het van de angst om gepakt  te worden. Even voelt ze zich ten  opzichte van hem superieur, omdat het nieuws, dat hij  niet zelf kan verslaan, bij haar vandaan zal moeten komen.  Ze bidt  en  hoopt dat hun  ook  vandaag niets zal overkomen.

			Van omstanders  die ze kent van  de vismarkt hoort  ze  dat haar moeder, samen met Pieter van  Dort, naar het stadhuis is  gelopen. Daar heeft Marretje zich kennelijk bij de hoofdofficier  gemeld en nog  lallend  van de drank tegen hem  gezegd: ‘Nu  zijn wij hier  de baas! Morgen komen we terug, dan  zullen we eens zien wat we met jullie heren landdieven zullen doen! We  zullen het stadhuis innemen en de revolutie uitroepen!’

			‘Pieter van  Dort speelde  voor  burgemeester, je moeder  tilde haar rokken op en liet hem haar blote kont zien,’  vertelt iemand, gniffelend over zoveel  lef. ‘Weet  je wat ze  riep? Ze riep: “Je  kunt  mijn  kont  kussen, dát is  wat  ik voor je overheb!”’ 

			Ze schaamt  zich, ook al klinken de vrouwen vol bewondering. 

			‘Waar  is  ze  nu?’ vraagt  ze.

			‘Ze  heeft  de hele massa verzameld  en ze zijn de  rest  van de  pachtershuizen aan  het  afwerken.’ 

			Er bekruipt  haar opnieuw een angstig voorgevoel. Haastig loopt ze  terug naar de Reguliersgracht. Uit de verte ziet ze al  dat  het fout is:  de buitendeur  staat open en beneden op straat liggen een  aan stukken gegooide kast en een kapstok.  Op de stenen trap naar de voordeur ligt  wat kleding.  Het prachtige Chinese kaststel ligt in duizend scherven  op  straat. Ze  rent naar binnen en gooit de zware buitendeur  achter zich dicht. Die hangt scheef in de scharnieren. Als  ze de trap op wil rennen, ziet ze tot haar stomme  verbazing Pieter  in de gang  staan. Hij heeft een ijzeren  staaf in zijn hand. Als aan de grond genageld blijft ze staan. 

			‘Jij?! Haal jij hier de  boel  leeg?! Hoe kun je?!’

			Hij loopt op haar toe, maar  ze duwt hem wild van zich  af.

			‘Ho,  ho niet  zo vurig!’  Pieter  pakt  haar bij haar schouders en schudt haar wild door elkaar.  De ijzeren staaf klettert  op de  stenen vloer. ‘Wil je alsjeblieft  even  naar me luisteren!’ 

			Opnieuw duwt ze hem  blind  van  woede van zich  af. ‘Hoezo  zou  ik naar jou  luisteren? Dat heb  ik  ooit gedaan, ja. Achteraf had ik dat beter niet  kunnen doen!’  Er welt  een onbegrensde, ontembare agressie  in haar op.  Dit overtreft werkelijk alles wat  ze de laatste dagen heeft meegemaakt. Als met stomheid geslagen kijkt ze naar zijn  stralende lach en de ijzeren staaf,  die  hij snel weer oppakt.  Dan wijst hij  met zijn  wijsvinger naar boven.

			‘Ik heb zo-even de jou welbekende familie  Bicker Raije, die  zich  boven verschanst heeft, van een  wisse dood gered en hun spullen  beschermd. Je moeder  zou hen niet gespaard hebben,  Leentje,  als ik daar geen stokje voor had gestoken.’

			Met open  mond kijkt ze langs  Pieter heen naar de keuken. Daar staat  de bekende klok,  daar liggen de  lijsten  met de prachtige schilderijen,  de snuisterijen waar mevrouw  zoveel herinneringen  aan heeft. Haar sieraden  en  de  fraaie kist, met een schildering  van de hofstede waar ze  ooit heeft gewoond.

			Nogmaals  wijst  Pieter  lachend  naar  boven. ‘Die van schrik trillende  spitsboef daar boven op zijn mooie werkkamer  verdient  het  eigenlijk niet  dat ik  hem bescherm, maar ik dacht vóór  alles aan jou.  Je kunt gerust zijn: op een  kapstok  en wat serviesgoed  na  is er geloof ik niets  gesneuveld. Je moeder is al op weg naar de volgende  schooier om haar  missie af te  maken!’

			Nog  steeds kan ze geen woord uitbrengen. ‘Kom eens dichter bij me.  Ik wil  je iets zeggen.’

			Pieter trekt haar naar zich toe. In een vlaag van emotie  slaat ze haar armen om zijn nek.  Ze voelt zijn lippen tegen haar  oor  als hij  fluistert: ‘Dat  is het  minste  wat ik voor je terug  kon doen. Dank je  wel voor wat je allemaal voor mij hebt gedaan.’  Met een  dikke kus  neemt hij afscheid en voor ze  het beseft is hij  weg.  Verbijsterd blijft ze in de  gang staan, terwijl ze boven een deur hoort  opengaan.  Boven aan de trap  verschijnt  het  van  angst vertrokken gezicht van Jacob. 

			‘Is iedereen weg?’

			Ze  knikt.  ‘Er  was  hier een kerel die  ons van een  wisse dood heeft gered.’

			Het zweet parelt op  Jacobs voorhoofd. Hij daalt een  paar treden af en kijkt haar onderzoekend  aan. 

			‘Het was de timmermansbaas voor wie de prins zijn  hand over zijn hart heeft gestreken. Hij heeft hem zijn vrijheid teruggegeven. Als  dat  niet was  gebeurd, had ik niet  voor  jullie  leven kunnen instaan.’ In haar  stem klinkt iets triomfantelijks door.  ‘Is  alles goed met uw  moeder?’

			Jacob knikt en ze  slaakt een zucht van verlichting. ‘Er moet een slotenmaker komen voor  de buitendeur,’  zegt ze kordaat. ‘Ik ga er direct achteraan. Blijven jullie voorlopig maar boven. Dat  lijkt me veiliger.’
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			Op zoek naar een slotenmaker belandt ze op de Vijgendam, recht  tegenover het stadhuis. Het is nog steeds onrustig op straat. In de buurt van het stadhuis zijn  veel mensen  op de been. De  schutterij is paraat  en ze hoort van iemand  dat  de plunderingen elders in de  stad doorgaan. Vlak bij  de Dam is er  enige opwinding; er is iets  gepubliceerd.  Blijkbaar wil  de overheid aan de  onmacht een einde maken. Er is  een afkondiging dat er  een bericht is  gezonden naar Willem IV  en de Staten  van Holland  over  de  ongeregeldheden. Tegelijkertijd heeft men maatregelen  genomen  om op te  treden, onder andere door  de schutterij op te  roepen. Blijkbaar is de order  gegeven om  onder de  wapenen te komen, gezien het grote  aantal gewapende  schutters.

			Een groepje  plunderaars  steekt  de draak  met de  afkondiging.  Schreeuwend  en zingend dringen ze een huis aan  de Vijgendam binnen.  Van een  afstandje kijkt  ze toe  hoe ook hier met veel kabaal de deur wordt geforceerd. In  het stadhuis kijkt een  van de burgemeesters angstig naar wat er beneden hem plaatsvindt. Toch  moet  iemand het  commando hebben  gegeven aan de  schutters. Vanuit  het stadhuis worden er steeds meer  mannen bewapend: waagdragers,  bierdragers, turfdragers  – iedereen die maar wil wordt ingezet.  Er is  een  Zweed  doodgeschoten die probeerde een huis binnen te  dringen, hoort ze. Ze  had haar moeder horen  praten over een Zweed, die als een geboren leider zijn verantwoordelijkheid nam.  Marretje werkte, naast Van  Dort,  ook met hem samen.

			Te hulp  geroepen schutters openen het  vuur op de toegestroomde  menigte. Opnieuw  vallen er  doden. Nadat ze de slotenmaker opdracht heeft  gegeven het slot te vervangen, gaat  ze snel naar huis, bang om opnieuw in relletjes  terecht te komen. De sfeer wordt steeds grimmiger.

			Eenmaal thuis probeert ze zoveel  mogelijk  haar dagelijkse taken weer  op te pakken.  Jacob heeft volgens  zijn moeder nog steeds last van jicht en blijft de hele dag  op zijn kamer. Ze verdenkt  hem ervan dat  die jicht wel meevalt, maar dat hij doodsangsten uitstaat vanwege wat  er gisteren is gebeurd. 

			Ook  mevrouw en Johan zijn  niettemin net  als Jacob nieuwsgierig naar wat  er  allemaal in de  stad gaande is.  Johan zeurde  die ochtend nog dat hij  naar school wilde en ook Chiampangne wil weten waar alle tumult  om  te  doen is.  Ze glimlacht.  Die jongelui zien geen  gevaar en zijn juist blij met een beetje spanning. Mevrouw  kon niet anders dan  Johan,  die op  zijn stuk bleef staan, naar school  laten gaan.

			Nu doet mevrouw haar middagslaapje en  is het  stil  in huis. Ze besluit naar de markt  te lopen voor  wat boodschappen. Vermoedelijk  zal haar  plichtsgetrouwe  moeder daar  gewoon  aanwezig zijn.  De straten  zijn nog steeds niet opgeruimd. De  grachten liggen  vol met kapotte  meubelen. Zelfs zakken met geld die  ruw zijn  opgesneden, liggen net als juwelen en zilver en goud in het  water.  Mannen en jongens doen moeite om het er allemaal uit te vissen. Bij de brug liggen  een paar matrassen in de gracht waarop wat  kleding drijft.

			Vanuit de verte  ziet ze dat  er  opnieuw iets  aan de hand  is op  de markt. Een mensenmassa dringt op naar de vismarkt en er is geen doorkomen aan. Ze blijft staan en hoort  iemand gillen.  Dan, alsof er een  mes  door de menigte wordt  gehaald,  splijt de massa zich in twee  groepen om  de schutterij ruim  baan te geven.  Geschrokken ziet ze hoe twee schutters een luid schreeuwende Marretje tussen hen in meeslepen  naar de  Waag op de Dam. Als ze  daar is aangekomen staat ook Pieter van Dort vastgebonden tussen  twee schutters te wachten tot Mat van den Nieuwendijk is  gearriveerd. Boven Marretjes  geschreeuw uit klinkt gejuich. Mannen juichen haar toe: ‘Leve het Limoenwijf!  Leve  Mat  van den Nieuwendijk!’ Er  wordt nog geprobeerd  haar te bevrijden.  Pieter  van Dort lijkt zijn arrestatie lijdzaam te  ondergaan,  maar Marretje slaat  en  trapt  om  zich heen. Ze weet dicht  bij haar te  komen. 

			‘Wraak, wraak!’ hoort ze haar  moeder  roepen.  Haar schelle stem  slaat over. De omstanders koken van woede en schreeuwen  om moord op de pachters. Ook de schutters  moeten het ontgelden; zij worden gezien als  de  aanstichters van het bloedvergieten en  zouden volgens het volk  de pachters beschermen. Dan wordt er plotseling  geschoten. Een gedeelte van de  mensenmassa zet het op een lopen, en Marretje protesteert luid:  ‘Mijn  god! Er  wordt  opnieuw op  burgers geschoten. Ze  schieten  op onschuldige  burgers!  Wraak! Wraak!’ 

			Ze probeert haar moeders  aandacht te  trekken, maar  het lukt haar niet. De mensenmassa voor haar sluit zich na verloop van  tijd  weer  en ze moet moeite doen om  nog iets van  haar te zien. Van Dort en  zij worden onder protest  van de  vele omstanders de Waag binnengebracht. Marretjes gegil is tot buiten te horen. Haar luide protest wordt  buiten overgenomen door de mannen en  vrouwen  die  in haar,  het Limoenwijf, het symbool  van hun strijd  zien. 

			De tranen lopen  Leentje over  de  wangen.  Alleen terdoodveroordeelden  worden de Waag binnengebracht. Er  wordt snelrecht toegepast, ziet  ze aan de  tamboers  die  zich voor het gebouw bevinden. Zij beginnen  te roffelen – een toonloze onverschillige dodenmars, waarmee ze proberen het geschreeuw van Marretje en het gejoel van de  omstanders te overstemmen. Het is ook  een  sober eerbetoon  aan de magistraten  die nu aan komen lopen en niet  veel later binnen recht  zullen spreken.  De ramen  van de Waag worden  opengezet. Het volk  begint  te  joelen,  de katrollen  om beide arrestanten Mat  van den  Nieuwendijk en  Pieter  van Dort aan op te hangen worden in gereedheid gebracht.

			Geëmotioneerd draait ze zich om, met haar handen voor haar ogen.  Ze wil  niet  kijken, dit  is te  gruwelijk. Het bloed  zakt uit haar hoofd weg.  Het  lijkt of  ze flauw valt. Maar het geluid  kan ze niet  uitzetten. Tot  het  laatst  toe hoort  ze  haar  moeder schreeuwen en protesteren: ‘Ik deed het allemaal  voor  de burgers! Ik deed het voor jullie! Hoor  je, ik deed  het voor jullie  allemaal! Wraak!’

			Een laatste  kreet, en dan daalt  er een  ijzingwekkende stilte  neer over  het plein.  Ze durft niet om te kijken.  Haar keel voelt droog en slikken  gaat  moeilijk. Dan klinken  er  plotseling,  als een echo van de roep om wraak van  Marretje, luide stemmen die  hetzelfde woord scanderen, stemmen die als een golf door de menigte gonzen: ‘Wraak, wraak, wraak!’  Eerst zacht,  maar steeds harder en luider. De menigte komt op het ritme van de roep en  met handgeklap in beweging en dringt  langzaam meer  en  meer op. ‘Wraak, wraak, wraak!’

			Een luide stem roept ertoe op om de lijken te  ontzetten. Het is een bekende stem, maar ze durft niet goed te kijken. Is het Pieter?

			De paniek zwelt aan  en opnieuw wordt er  geschoten. Ze kan  bijna  niet op de been blijven  in het gedrang  en heeft geen  idee welke  richting ze  uit loopt. Er wordt  geduwd en getrokken. Met  haar armen  voor zich uitgestoken duwt ze in  paniek tegen  de muur van  mensen, terwijl anderen  van achteren tegen haar op botsen.  Er vallen doden en gewonden. Mensen om haar heen  worden doodgedrukt,  struikelen en  worden overlopen, vertrapt.  Sommigen vallen in het  water en  verdrinken in het Damrak.  Ze hoort  hen schreeuwen om hulp.  Huilende  mensen,  paniek, angst boosheid.

			Dan, als ze zich  echt bijna niet meer staande  weet  te  houden en dreigt  te vallen, voelt ze  twee  armen om haar heen die haar op de  been houden. Ze  draait zich om en kijkt in het gezicht van Pieter. Huilend  valt  ze in  zijn armen, maar  ook daarmee is ze niet veilig.  Pieter  heeft ook moeite om niet  om te vallen. Ze moeten  zich schrap zetten om niet tegen de grond  te worden geduwd. Het schieten houdt aan en hij  trekt haar aan haar arm mee naar een veiliger  heenkomen. De schutters  drijven de mensen uiteen en wanneer  het eindelijk rustiger  wordt  en ze samen uithijgen tegen een muur van  een woning,  kijkt  ze achterom. De Dam ligt  bezaaid met rommel, pruiken, schoenen en hoofddeksels, maar  ook  met dode  en gewonde  lichamen. Haar ogen gaan bijna als vanzelf naar  de ramen boven in de Waag, waar twee lichamen aan  weerszijden  van de open ramen aan een katrol hangen. Het  is gelukkig te ver weg om de gruwelijke waarheid in detail  te kunnen aanschouwen.

			‘Draai je om,  niet kijken.’ Opnieuw neemt Pieter  haar  in zijn armen. ‘Kom, we  gaan hier weg. Het gevaar is nog niet geweken.’

			Nog  steeds hoort ze dat er schoten worden  gelost.  Als verdoofd loopt  ze naast hem voort, maar ze kan hem slechts met moeite bijhouden.  Het is allemaal te erg, al lijkt de  werkelijkheid  nog niet echt tot haar door te dringen.

			Eenmaal op de Reguliersgracht  blijft Pieter voor de  deur  van de familie Bicker Raije  staan.  

			‘Ik  wacht  hier  op je,’ voegt hij  haar  toe. ‘Vraag een paar dagen vrij om  je zaken te regelen.  Pak een  koffer en  neem wat  spullen mee. Je kunt bij mij overnachten.’

			Zonder iets te zeggen loopt ze naar binnen. Mevrouw is  op en  maakt  zich  klaar om naar beneden te  komen.  Direct gaat ook de deur  van Jacobs werkkamer open.  Nieuwsgierig  kijkt  hij haar aan. Ze hoort  zichzelf zeggen: ‘Mijn moeder is  berecht, er  zijn doden en gewonden  gevallen. U  moet  nu een paar dagen voor uw  moeder zorgen, want  ik  moet weg om mijn  zaken te regelen.’

			‘Ach,  kind toch.’ Mevrouw drukt haar tegen zich  aan. ‘Wat verschrikkelijk. Ach, meisje toch. Waar is  je moeder nu?’

			Haar  mond  voelt  zo droog  dat  ze niet verder kan praten. Verdoofd blijft ze  in de gang staan en ze  wijst ergens  achter zich.

			‘Zeg maar wat  we  voor  je kunnen  betekenen.’ Mevrouw aait  haar over haar wangen.

			‘Ik moet mijn koffer  pakken.’ 

			‘Zou je dat nu wel doen? Waar ga  je  dan  naartoe? Als ik het allemaal zo hoor, is het echt niet  veilig om  nu weg te  gaan. Kom, zeg het: waar kunnen we je mee helpen?’

			‘Beneden wacht Pieter.’ Ze  voelt nu  tranen, zonder  dat ze huilt.

			Jacob  is teruggegaan  naar  zijn kamer  en bijna  automatisch helpt ze mevrouw  de trap af. Wanneer ze haar naar de zitkamer  heeft gebracht, rent ze de trappen  weer  op  en stopt vliegensvlug haar spullen  in haar  koffer.  Binnen  een mum van tijd valt de  nog altijd niet  gerepareerde  buitendeur achter haar scheef in het slot.

			

			In Pieters keuken kijkt ze stil voor zich uit. Hij  heeft  het vuur  aangestoken en maakt  iets te eten klaar.  Het lijkt wel of er  niets meer  te bepraten valt. Het is allemaal  te erg. Ze is in shock en kan  niet meer denken. Alles  en iedereen om haar heen  is  in beweging, maar  het is alsof ze  er geen  deel van  uitmaakt. Voor  haar geestesoog ziet ze alleen die twee lichamen aan weerszijden  van  het raam  hangen. Het beeld wil niet meer van haar netvlies.  Het  gegil om wraak, die snerpende bekende stem van haar strijdende  moeder wil haar hoofd niet meer uit.  Het  wordt luider en luider, en ze hoort de schoten, het tromgeroffel  van de tamboers...  en dan die onmogelijke stilte als ze  plotseling beseft dat ze  Marretjes stem  nooit meer zal horen. Ze kan er  niet meer tegen, drukt haar handen tegen  haar oren  en snikt  het uit.  ‘Ik wil het niet meer horen! Laat het stoppen, o alsjeblieft laat  het  stoppen! Het is te erg!’ Met  gierende snikken  laat  ze  zich voorover op  tafel vallen, volkomen  overmand door  verdriet.

			Met een sprong  staat Pieter naast  haar  en hij tilt haar op. Alsof hij een kind in zijn armen  heeft, loopt hij  met haar heen en weer  door de keuken. ‘Stil maar, meisje, stil maar, stil maar...’  Hij wiegt haar zachtjes  heen en  weer, als een baby.  Hij legt haar neer in de bedstee  en streelt haar, terwijl hij zachtjes troostende woorden fluistert. Ze  voelt haar ogen zwaar worden van het huilen. Moe van  alle  emoties geeft ze zich over  aan de slaap, die  haar even verlost van alle akelige beelden  die in  haar hoofd  om  voorrang lijken te strijden. 

			Zonder enig besef  van tijd wordt  ze  even  later met een schok weer wakker. Met  een gil schiet ze overeind.  Het is  inmiddels  donker.  Direct voelt ze  naast zich een hand  die over haar arm streelt.

			‘Kom maar liggen,  heb je  gedroomd? Je hebt  lekker  lang geslapen, dat  zal  je goeddoen.’ Pieter komt  overeind en legt zijn arm om  haar  schouders. ‘Ga  maar  weer liggen.  Ik  ben bij je.’  

			Toch is hij niet in staat haar  gerust te  stellen.

			‘Pieter, is het nu nacht?’  vraagt ze  angstig. ‘Heb ik zo lang geslapen? Ik  droomde over de kinderen die  nu  wees  zijn. De kinderen, Pieter, waarom heb  ik niet  aan de kinderen gedacht? O mijn  god,  Samuel, Tommie  en Anne!’ De waarheid komt nu als een mokerslag bij haar  binnen. ‘De kinderen,  hoe heb ik hen kunnen  vergeten?  O Pieter,  zij hebben geen moeder meer. Wie moet  er nu voor ze zorgen?  Waar zouden ze nu  zijn?’  Gehaast stapt  ze uit de  bedstee, maar constateert  tegelijkertijd dat het midden in de nacht is en aardedonker.

			Met  een  soepele sprong komt Pieter  naast haar staan en hij steekt een kaars aan. ‘Ik zal wat te drinken klaarmaken. Trek iets  warms  aan.  Het is  koud zo.’ Hij slaat  een deken om haar heen en  wrijft haar  handen. ‘Het komt allemaal goed,’ probeert hij haar vervolgens gerust  te stellen. ‘De kinderen  waren de laatste tijd al zo vaak alleen, want  je moeder heeft  zich volledig ingezet  tijdens de voorbereidingen van  het oproer.  Je kunt trots  op  haar zijn, Leentje. Jij hebt  de meest eerlijke,  stoere,  strijdbare moeder die  je je kunt voorstellen.’

			Ze luistert  in haar  ongerustheid  maar  half.

			‘Misschien is Chris wel  bij hen,’  troost ze  zichzelf dan.  ‘Ik kan  niet  begrijpen dat ik niet aan hen  heb gedacht.’

			‘Je  was gisteren moe van  alle emoties, meisje.  Je  hoeft jezelf niets  te verwijten. De kinderen zijn  aardig zelfstandig, hoor. Door de  manier  waarop ze zijn grootgebracht kunnen ze wel  tegen  een stootje. Morgen gaan  we samen de zaken  regelen.’ 

			Ze drinkt haar warme thee met  kleine slokjes, haar handen  rond de beker. 

			‘Wist je dat Simon hier was  toen jij gevangenzat?’ vraagt ze  dan.

			‘Natuurlijk wist ik dat,’ antwoordt  Pieter. ‘Hij heeft hier in mijn timmerbedrijf  hand-  en  spandiensten  verricht terwijl Luutje  zwanger was. Ik wist dat  hij vanwege haar niet aan boord is gegaan. Hun kindje is hier geboren, ik was erbij.’

			‘Ik heb  ervoor gezorgd dat  Simon  en Luutje  ongemerkt hier  weg konden. Rudolph  heeft hen ’s  morgens  vroeg weggebracht,  waarna ze op de melkschuit zijn  gestapt naar Ransdorp.’

			‘Daar heb ik niets van meegekregen, maar ik hoorde het later van Rudolph. Tijdens het  stadhuisoproer hebben ze mij opnieuw  gevangengezet. De rest weet je. Ik ben trots en dankbaar dat  je me hebt weten te bevrijden.’

			‘Maar  ik  ben daarvoor  niet  naar  Den  Haag gereisd,’  bekent  ze.  ‘Ik  heb handtekeningen verzameld en Daniël  Raap gevraagd  te regelen  dat je zou worden vrijgelaten toen  hij  de prins  bezocht.’

			Pieter lacht. ‘Slim  van  je, maar het effect is  hetzelfde. Ik ben  een vrij man en ik leef, heb een toekomst. Het heeft  er  lang slecht voor  me uitgezien. De hele zaak is  nu van  de baan,  dankzij  jou.  Ik  hoef  me  daarbij niet af te vragen van  wie jij  een dochter  bent.  Ik kon je niet vertellen dat ik niet aan boord zou gaan. Ik  kon het niemand vertellen,  omdat  we in het geheim  al dagelijks voorbereidingen troffen voor  het pachtersoproer.  Ik ben naar Groningen  gereisd, naar Friesland  voor overleg met de mensen daar. Iedereen dacht dat ik aan  boord was van een  VOC-schip, zodat ik ongestoord met  je moeder kon samenwerken. Dat het zo  zou  aflopen,  heb ik nooit voorzien, en  je moeder trouwens ook niet. We  hebben als  leeuwen gevochten voor een beter  leven, voor de  afschaffing van dat  gestoorde belastingstelsel. Zij heeft haar leven ervoor gegeven, heeft tot het eind geroepen dat ze het voor  iedereen  heeft gedaan. Ik  zal me  haar altijd herinneren als dat prachtige, strijdbare Limoenwijf, die  ontzettend sterke  Mat van den Nieuwendijk, jouw moeder.’

			‘Het voelt anders  nog helemaal niet mooi. Ik ben  nu alleen maar  verdrietig en geschokt. Het doet pijn,  het schuurt in mijn lichaam.  Ik moet de grootste moeite doen om die  laatste beelden  uit  mijn hoofd te krijgen. Maar haar  geschreeuw,  haar laatste  verzet...’

			De  warme thee maakt  haar opnieuw  slaperig. Ze  geeuwt en haar ogen  voelen zwaar. 

			‘Kom, we gaan nog een  poosje slapen,’ stelt Pieter voor. ‘Morgen is er weer een  dag. Dan bespreken we wel hoe het leven  er voor ons verder  zal gaan  uitzien.’

			‘Voor ons?’ 

			Opnieuw glijden ze onder de lakens. Ze  kruipt dicht tegen hem aan en voelt zich  geborgen. ‘Morgen gaan we naar de kinderen,’ fluistert ze  voordat  haar ogen dichtvallen.

			Pieter gaat op zijn  buik liggen  en buigt zich naar  haar over. Zachtjes kust hij haar  mond. ‘Morgen wordt alles  anders.  Ik beloof het je.’  

			

			De  volgende morgen wordt  ze  badend in het zweet  wakker.  Buiten  is  het licht en alleen  al het besef dat de wereld gewoon doordraait, dat het weer licht wordt terwijl  er zoiets verschrikkelijks is gebeurd, maakt haar misselijk. Haar blik blijft gericht op de  man  naast haar. Lange tijd heeft ze van  hem gedroomd. Dromen die haar van een meisje tot vrouw maakten, al  kan ze nu niet echt blij zijn dat ze naast hem  ligt.  Niet het geschreeuw van  haar moeder doet  zo’n pijn, maar die doodse  stilte op het  plein  die  volgde, in schril contrast met de geweldige  strijd die even daarvoor  was gestreden. De heldenrol van de eenvoudige vrouw  die haar moeder tenslotte was kwam wreed  en  onverwacht tot een einde. Het beeld van de twee bungelende  lichamen naast de geopende  vensters van de Waag,  de lichamen waaruit alle vechtlust was weggestroomd, is niet in overeenstemming te  brengen met de  blijdschap en de liefde die ze  voelt voor Pieter.  Ze wordt heen  en weer  geslingerd en heeft het gevoel geen adem meer  te  krijgen.  Nu moet de gemeenschap het  zonder haar moeder stellen. Marretjes laatste boodschap dat ze het  allemaal  niet alleen voor zichzelf had gedaan,  maar voor  iedereen die  leed  onder de zware druk van de belastingen,  wil  haar hoofd niet  meer uit.  Ze schaamt zich  dat  ze vannacht blijkbaar  gewoon  heeft geslapen,  vermoeid van  alle doorstane emoties. Bovendien  voelt ze zich erg schuldig dat  ze  niet  eerder aan de kinderen heeft gedacht. Hoe moet  het nu met de jongens, Tommie  en Samuel, die door hun leeftijd  en  geringe  opvoeding soms moeilijk te handhaven  zijn?  En met de kleine blonde Anne, die zo vaak alleen  is gelaten? Wat moet er van  hen terechtkomen?

			Als ze ziet  dat Pieter wakker is en met een  liefdevolle blik  naar haar kijkt, spreekt ze die klemmende  vraag  hardop uit. ‘Pieter,  wat moet er van de  kinderen terechtkomen?  Ik ben zo  ontzettend bang, de waarheid komt  zo  hard binnen.  Ik geloof dat  ik het niet aankan om  het hun  te  vertellen.’

			Pieter ligt  op zijn  zij en  streelt haar  hand en arm.  ‘Wees eerlijk, Leentje. Wees  eerlijk  tegenover jezelf. Wat  was er van hen  terechtgekomen als je moeder was  blijven leven?  Wat  was er van jou en  Simon terechtgekomen als jullie het heft  niet in  eigen  hand hadden genomen? Je  moeder  was  een vechter,  en wat ze gedaan  heeft zal hopelijk een  ommekeer teweegbrengen in de manier waarop  de  Staten van Holland nu tegen de  zaak aankijken. Niemand kon om  haar heen. Geloof mij  maar: ze is niet  voor niets gestorven. Het  zal  allemaal zijn beslag nog moeten  krijgen. Het protest is  heus doorgedrongen tot in Den Haag, want ik kan me niet voorstellen dat  dit  oproer aan de aandacht van de Staten zal  zijn ontsnapt. Als dat toch is gebeurd, zullen  we  doorvechten tot het doel is bereikt. Maar  wees eerlijk: je moeder was geen opvoeder – niet voor jou, maar ook niet voor de andere kinderen.  Mat van  den Nieuwendijk was een topwijf, een leider, maar géén opvoeder.’

			Opnieuw raakt ze erdoor van slag dat Pieter blijkbaar als  het moet Marretjes werk wil  afmaken en  wil  doorvechten. Dat maakt haar tegekijkertijd verschrikkelijk  onzeker. ‘Het is  allemaal te veel, te  erg! Hoe  moet het nu met ons en met de kinderen?’ roept ze vertwijfeld uit.

			‘Rustig  maar. Stil  maar, we  vinden er wel wat  op.’  Pieters stem  klinkt  kalmerend en ze moet zich  wel aan  hem  overgeven. Ze moet erop vertrouwen dat ze samen  tot een oplossing  kunnen komen.

			‘Waar is haar lichaam nu, denk  je?  Wat zullen ze  met haar hebben gedaan?  Het is zo wreed allemaal. Ik heb  het totaal niet  zien aankomen. Natuurlijk, ik  snap  best dat ze voor haar daden  veroordeeld  zou worden,  maar de  doodstraf...’

			‘We zullen  er  straks  navraag  naar  doen. Maar  stel je er  maar op in dat  ze naar Volewijck is gebracht. Ze zullen een voorbeeld willen stellen.’

			Ze slaat haar  handen voor haar gezicht en opnieuw snikt ze  het  uit. Het galgenveld op Volewijck, waar het  publiek op zondag bij wijze van uitje het IJ voor over vaart om  te kijken hoe de lijken opnieuw  worden opgehangen. Hoe die  blootgesteld aan de natuur door  de  pikkende  vogels worden  verminkt – als voorbeeld!

			‘Kom,  maak jezelf niet zo  overstuur.  Laten we opstaan en  ons gereedmaken  om  het een en ander  te  regelen.’ 

			Ze  schudt haar hoofd; ze kan het  niet.  ‘Al die mensen, Pieter,  die op de Dam het leven lieten. Eerzame  burgers,  doodgeschoten, vertrapt en  verdronken.  Hoe  valt daar nog mee te leven? Hoe kunnen wij ons straks op dat plein vertonen waar nog maar een dag geleden  zoiets verschrikkelijks  is gebeurd? En wat  nou als de  Staten van Holland  geen andere  maatregelen nemen,  de pachtgelden  niet worden afschaft en ze de  regenten hun gang  laten  gaan? Dan  ben ik ook  jou  kwijt. Je zegt net dat je zult  doorvechten om mijn moeders  werk af te  maken. Ik kan dus nergens  op  bouwen, ook niet op jou!’

			Ze  kijkt naar Pieters strakke gezicht en voelt  dat  ze dingen zegt  die maar  al te waar zijn. Wanneer er geen maatregelen worden  getroffen, is ze  hem opnieuw kwijt,  zal  hij vechten zoals haar moeder  vocht voor de  rechten die de  burgers toekomen. Hij zal Marretje en  Van Dort  willen wreken,  zal  doorgaan tot  ook hij  zal  worden berecht.  En ze weet zeker  dat  ze hem geen  tweede keer  vrij zal krijgen. 

			‘Kom, met  je kop onder de  dekens  blijven liggen helpt je echt niet,’ is Pieter van mening. ‘Een nieuwe dag, nieuwe kansen! Daar geloof jij toch ook  in? Kom!’  Hij  slaat de  dekens weg  en stapt de bedstee  uit. Met twee armen tilt hij  haar op en  met een zwaai zet hij haar met haar  blote voeten op de koude stenen vloer. ‘Samen  kunnen we  het aan, Leentje. Jij hebt gevochten, ik heb gevochten.  We moeten door  en onze zaken zien  te regelen. Er is geen andere  weg. Kijk me  eens aan. Geloof je  in  ons?’

			Ze knikt, maar vanbinnen is alles kapot. De pijn om het gebeuren  is ondraaglijk. Het  zal tijd vergen om die te laten helen, als dat al ooit  gebeurt.  Het maakt haar  somber. Stilletjes kleedt ze zich aan en kijkt naar de  oplichtende vlammen  in het vuur.  Hoewel Pieter  zegt dat ze iets  moet eten,  heeft  ze  alleen  maar  behoefte  aan warme thee,  want  ze krijgt geen hap door haar keel. Het  is voor het eerst dat  de zon  die buiten  schijnt haar niet vrolijk maakt.

			Pieter  heeft een voorstel: ‘We gaan  zo eerst naar de  Dam om te  kijken of we  daar misschien nog te  horen krijgen wat  men met de lijken heeft  gedaan. Daarna zullen we naar de Reguliersgracht  gaan om je werk op te zeggen. Vervolgens zoeken we  de kinderen op en  zullen we het  gesprek  aangaan met Chris.’

			‘Chris kan niet  voor ze zorgen,’ reageert  ze prompt.  ‘Daar wil ik het niet eens over hebben.’  Ze  ziet haar moeder nóg  liggen, nadat al die  zwetende kerels zich aan haar hadden vergrepen.  Het  geld  dat ze deelden wanneer Chris optrad als haar  beschermer.  De kinderen, zijzelf, die  daaruit geboren werden. De armoede die zich als een olievlek uitbreidde,  de stank van vis en  ongewassen  lijven, vuile kleding, stinkend grachtenwater.

			‘Nee,  natuurlijk laten we  de kinderen niet  over aan Chris,’ sust Pieter meteen. ‘Maar hij moet weten  dat  we de kinderen  meenemen en dat hij in jullie  huishouden  geen rol meer  speelt.’

			‘Wil je de kinderen  mee hiernaartoe nemen?’ Ze kijkt hem  verbaasd aan,  maar  hij knikt.

			‘Dat zijn we aan  je  moeder  verplicht. De jongens  kunnen  me helpen in de werkplaats  en Anne  is bij  jou  in goede handen.  Toch?’

			Verbijsterd kijkt  ze hem  aan. Nog steeds is ze niet in staat  om in  oplossingen te denken. De problemen  stapelen zich alleen maar  op nu  de waarheid langzaam tot haar doordringt. Blijkbaar gaat  Pieter  ervan uit dat zij met  de kinderen  bij hem komt  wonen. Het  is  lief bedoeld,  en het zou voor  de kinderen zelfs  een oplossing zijn. Maar  hoezeer ze ook van hem  heeft gedroomd en hoeveel ze  ook  van hem houdt,  ze heeft  verplichtingen tegenover mevrouw Bicker  Raije. Ze  kan  de  oude dame toch  niet zomaar aan  haar lot overlaten?

			Hoewel Pieter de familie heeft beschermd tegen de plunderingen tijdens  het oproer, deed hij dat voor haar, niet voor  de familie zelf. Hij is immers dezelfde mening toegedaan als haar moeder.  En eerlijk is eerlijk, ze kan hem daar ook  geen ongelijk in  geven.  Maar  mevrouw zomaar  van de ene  op  de andere  dag  alleen  laten, dat gaat  haar te  ver, zeker nu ze  steeds  afhankelijker van  haar hulp is geworden. De afwegingen die ze moet maken,  vallen haar zwaar. Blijft ze bij Pieter voor de  kinderen, dan zal ze moeten opzeggen  bij mevrouw; doet ze dat  niet, dan biedt  haar besluit niet bepaald perspectief voor de kinderen.  Ook op dit vraagstuk heeft ze geen antwoord. Alles lijkt  in  haar hoofd één grote brij te worden, zonder dat ze er  ook maar een beetje grip op krijgt.

			

			Als  ze zijn aankomen  op de Dam, blijkt  die door de schutterij te zijn afgezet. De straat ligt bezaaid met achtergebleven spullen: hoeden,  schoenen, een tas, maar ook pruiken en kledingstukken, met daartussendoor losse  stenen.  De lijken die  her en der op straat  lagen, zijn weggehaald. Grote vlekken op het  plaveisel maken duidelijk dat  dat niet zonder bloedvergieten is  gebeurd. Mannen proberen de schutters  te  ontlopen  om achtergebleven goederen weg te halen. Dreigend wordt er in de lucht  geschoten.

			Samen met Pieter  loopt ze het plein op. Angstig  stopt ze  haar hand  in zijn stevige hand. Verstolen gluurt ze naar  het raam  met de  katrollen, maar  er is niets meer te zien. Ze sluiten aan in  een rij  mensen die hun  eigendommen komen ophalen;  de schutterij laat hen slechts  twee aan twee door, maar ook hier  is het  onrustig. Er ontstaan vechtpartijtjes  wanneer twee partijen  op hetzelfde voorwerp  aanspraak maken.  Pieter vraagt  hoeveel  doden er zijn. Men noemt hem het aantal van  veertig, terwijl ze  elders heeft gehoord dat  het er over de honderd moeten zijn.  Wanneer ze vooraan in de rij staan, ziet ze hoeveel  messen en  pistolen er  van het  plein  af  zijn gehaald. Ze liggen in een  kist om  te voorkomen dat ze nogmaals worden gebruikt.  Met Pieter  stapt ze uit de  rij.  Informeren naar  het  lijk van Marretje is vragen naar de bekende  weg. Nog steeds groeit de  mensenmenigte aan, en om  dreigementen van brandstichting en stenengooierij  het  hoofd te kunnen bieden  patrouilleren  groepjes  burgers  verkleed  als ordebewakers over het plein.  Ze halen de vechtjassen uit elkaar en verzamelen  de stenen, zodat daar  niet meer mee gegooid kan  worden.

			‘We gaan in het stadhuis navraag doen  naar de lichamen van  Marretje  en Van Dort.’  Pieter loopt  voor  haar  de trap op.

			Ook binnen in het  stadhuis doen  zich  nog ongeregeldheden voor. De schutters die geen ronde hoeven te maken hangen verveeld uit  het raam van de burgemeesterskamer  die ze kregen toegewezen.  Van  sommigen is niet meer duidelijk aan  wiens kant ze staan. De plunderaars lijken  toch  heel wat aanhang te hebben.  Mensen spreken  met een felle haat over  degenen die het  Limoenwijf  en Van Dort, bijgenaamd  ‘de  Burgemeester’, hebben opgehangen. Op de  deuren in  het  stadhuis worden pamfletten gespijkerd met het  woord ‘bloedraden’. De schutters nemen nu niet alleen de burgemeesterskamer, maar ook de kamer  van  Justitie  en  de  raadkamer in beslag. Ze drinken en roken er lustig op los. Balorig  gooien  ze met  pijpen en schreeuwen ze naar bruidsparen die naar het stadhuis zijn  gekomen om zich in de  echt  te laten verbinden. Een luitenant verzoekt  hun om de  vertrekken te verlaten.

			Ook Pieter maakt rechtsomkeert.  Leentje volgt  hem snel, bang om opnieuw ergens  in verzeild  te raken.  

			Beneden worden er overal  aanplakbiljetten  opgehangen. Hand in hand lezen ze dat de Staten van  Holland  bijeen zijn  gekomen na het  oproer. Willem IV heeft voorgesteld om de pachten onmiddellijk af te schaffen en  door een ander belastingstelsel te vervangen.

			Ze kijken elkaar aan, en ze ziet dat  Pieter  door het  nieuws op  het pamflet heel emotioneel  geworden  is. Zijn  ogen staan vol tranen en  met verstikte stem fluistert  hij: ‘Het is allemaal niet voor niets geweest. Leentje, we hebben  nu  samen  een toekomst. Alles  zal veranderen!’  Hij tilt  haar op en draait en zwiert met haar het plein over.

			Ze wordt licht in haar hoofd, maar met elke draai die ze  maakt, lijken haar zorgen weer iets lichter te worden en lijken haar problemen zich als  vanzelf op  te  lossen. Haar wangen krijgen weer kleur en  ze voelt zich gelukkig. Wanneer hij haar weer op  de grond  heeft gezet, omvat hij met beide handen haar gezicht en  drukt  een kus op haar  lippen.

			‘Er ligt een weg voor ons open. Wij samen, Leentje, met de  kinderen. Hoe lijkt dat je? Dankzij  het  Limoenwijf zullen de zaken  zich normaliseren! Ik zal mijn  personeel kunnen aanhouden  en meer  gaan  verdienen, zodat ik  jullie kan onderhouden. Jij  en ik,  we gaan trouwen en je moeder zal vanuit de hemel goedkeurend toekijken.  Dit  oordeel van de  prins is haar zoete wraak!’ 

			Ze  lacht  en laat zich meevoeren door zijn  uitbundigheid  als hij zijn  armen  in de lucht gooit en het uitschreeuwt  van geluk: ‘Leve het Limoenwijf! Ze is  niet dood,  ze  leeft!’

			De  overgelopen schutters en de  felle kerels die met plezier  hun mes hebben gezet in  de eigendommen  van de  pachters,  maar  ook alle burgers  op de  Dam, die nu  openlijk  partij durven kiezen, beginnen  eveneens  te  juichen:  ‘Leve  Mat van den Nieuwendijk! Leve het Limoenwijf!’ Petten  en hoeden worden vrolijk de  lucht in gegooid.

			

			Met enige schroom en een bonzend hart bestijgt Leentje samen  met Pieter het  stenen trapje  van  de woning van de familie  Bicker  Raije  aan de  Reguliersgracht.  Verheugd opent  mevrouw de deur en noodt hen binnen. 

			‘Ik  zag je al  aankomen! Kind,  ik  heb dagenlang naar je uitgekeken en gehoopt en gebeden  dat je niets zou overkomen. Maar nu ben je er!’ Ze  omhelst haar,  terwijl Pieter  wat verlegen toekijkt, maar wanneer ze naar de  zitkamer zijn gelopen neemt hij algauw het heft  in handen.

			‘Mevrouw,  ik kom u mijn aanstaande vrouw voorstellen.’

			Die  mededeling wordt allerhartelijkst ontvangen. Mevrouw  feliciteert hen  en  zegt dan: ‘Voorlopig zal  die  lieve  Chiampangne de zorg voor mij  dan moeten overnemen. Daarna zal ik naar een ander meisje moeten  uitkijken. Dat zal me zwaar  vallen, want niemand is me zo lief als jij, Leentje.’ Opnieuw krijgt  ze  tranen in haar  ogen.

			Dan gaat  de deur open en stapt  Jacob Bicker Raije  de zitkamer binnen.  Prompt  verstomt alle vrolijkheid  en  je  kunt een speld horen vallen. Het is of  alle  aanwezigen beseffen dat er op dit  moment twee  werelden samenkomen, waarin  winnaars verliezers werden en andersom.  Beide  partijen  hebben gevochten  voor wat ze waard waren.

			‘Bedankt  dat je ons het leven  hebt  gered tijdens de plunderingen.’ Ze ziet  dat het  Jacob  dit keer  niet moeilijk  valt  om zijn erkentelijkheid uit te spreken. Hij schudt Pieter de  hand en  knijpt zijn ogen toe. ‘Ik heb door mijn jicht  de laatste dagen niet van  de buitenlucht  kunnen  genieten.’ Hij klopt Pieter  op de rug  en zegt:  ‘Ga toch zitten.’ Omdat ze de zoon des huizes inmiddels een  beetje kent, weet  ze dat hij hunkert naar het verhaal dat hij door de omstandigheden  heeft  gemist. Dit keer zal dat verhaal  ietwat gekleurd en  niet helemaal conform  de waarheid in  zijn kroniek verschijnen, want Pieter voelt zich een overwinnaar en  Jacob kan heel  goed  overdrijven. Alhoewel  het verslag  in  een  van zijn boekjes bescheiden  begint, omdat  hij er  immers niet bij  was:

			

			Vanaf 12  juni  1748 heb ik  met zware jicht  op bed gelegen,  in  welke  periode wij hier in  de  stad buitengewoon droevige tijdsomstandigheden hebben  doorgemaakt...  
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NAWOORD

			

			

			Van  den  12den Juni tot den 15den Juli  heb  ik seer  ellendig aan de podagra gelegen  in welke tussentijt wij hier in deese stad seer droevige tijdsomstandigheden beleeft hebben, welke den  24  juni sijn begin nam, door het canalje, die wel meer als dartig huysen so van  alle de pagters  groot en  klyn,  alsmede van de  directeuren of  impostmeesters van  de wynen, op  een  gruwelijke wyse hebben geplundert, willend alle de pagterije vernietigt hebben.

			Hetgeen de burgers,  alsmede in haar consept sijnde,  genoegsaam  met goede oogen  aansagen, tot  dat het gemeen so ver gong van bij mense te willen plunderen, die  aan de  pagterije  in het geheel geen deel hadden.

			Waarop eenige  van  het canalje  werden dootgeschooten  en een partij gevangen  genoomen, waarvan de twee  voornaampste, sijnde  een kerel,  die  sig Burgemeester liet  noemen  en  met  een groote  paruik  voorzien was, alsmede een verwoet vrouwmens, het Limoenwijf hetende,  die onmenselijk geageert had,  Vrijdags den 28ste uit de  vensters  van de  Waag op den  Dam, sijn opgehangen. De  omstandigheden  der  gebeurtenissen sijn mij niet mogelijk te melden,  gedrage  mij aan  de  gedrukte beschryvingen daarvan sijnde en moet alleen melden,  dat  so  gruwelijk als sy  met de fraayste meubelen, welke sij  gerenuwwert hebben en  vervolgens in  het  water gesmeten,  niet te beschrijven is.

			Zelfs  tot juweelen, goud en  zilver.  Verschydene sakken  met geld,  die sy  open sneden,  het geld in het  water gooyden, zelfs  ijsere kisten, gedeeltelijk vol gelt, die zij met 30 à 40 man naar de  naast bigelegen sluys sleepten en zoo over de  leuning van  de  brug in ’t water gooyden.

			Nog veel  minder zijn de gruwelijkheden te melden, die in huys en kelder van  den  directeur der wynen van Aarsen op  de Singel, op de hooge  sluys wonende, gepleegt  zijn, waar sy den geheelen nagt  doorbragten met suypen  en bordeeleeren,  dat  - so mij gesegt is – publiek te sien  was,  zoowel in het hys,  kelder, op alle stoepen daar in de buurt, als op de wal. Verschydene hadden sig dood gesopen en o.a. wiert een vrouwmens moedernakent  uit  den kelder gehaald,  die dood gearbijt en  gesopen was.

			Toen er  Justitie gedaan  werd,  geschiedde  een  zeer droevig  ongeluk.

			Op den  Dam stonden  eenige Burgercompagnieën  in de waapenen, almede de  waagdragers, die  met pieken en sabels voorsien waren.

			Toen het vrouwmens  reeds hong, weet  men  niet door wat toeval, ontstond  er een groote  beweging onder de toekykers, die  bij  duysende  op  den  Dam stonden.  De  agterste  drongen de voorste op de  gewapende  burgers en piekeniers en dese niet weetende of  sy quaad in ’t sin hadden of  niet, waaren  genoodsaakt, na voorgaande waarschouwing  op de aandringende menigte te  vuren.  Waardoor  vij à  zes dootgeschoten en  een  menigte gekwetst werden.

			Nu sogt ieder om een  goed heenkomen en begonde malkanderen so  schrikkelijk  te dringen, datse achter de  Waag bij honderde tegelijk  in het water  raakte, waarvan men  sijt  dat  er  wel sestig  van verdronken sijn.

			Velen werden  so  schrikkelijk gedrongen, dat sy so staande den geest gaven, geheele bergen met mensen lagen op malkander,  de een  partij doot de andere gekwetst van het  trappen.  Kortom,  men sijt dat in het geheel 108 het  leven er by hebbe verloren.

			

			Uit: Jacob  Bicker Raye,  ‘Notitie  van  het  merkwaardigste  meyn  bekent’, 1732–1772. Naar het oorspronkelijke dagboek medegedeeld door  Fr. Beijerinck en dr. M.G.  de  Boer, met  illustraties van Anton Pieck. Amsterdam,  N.V.  Uitgeversmaatschappij ‘Joost van den Vondel’  (MCMXXXV).
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VERANTWOORDING

			  

			

			

			De  ongetrouwde Marretje Arents (Amsterdam,  1712-1748), bijgenaamd ‘Mat van  den  Nieuwendijk’  of het  ‘Limoenwijf’,  handelde in  Iimoenen, schol en  bokking. Ze had  vijf  kinderen; de  oudste,  een jongen, was  zeeman.  Over de  anderen  is weinig  bekend. Omwille van het  verhaal  is  in dit boek  haar oudste dochter  Leentje  door mij  verzonnen. Marretje woonde  niet  ver van  de Nieuwendijk  in een  kelderwoning  bij  de Mandenmakerssteeg.  Ze  verkocht haar  vis  dagelijks op  de vismarkt nabij  het Damrak,  op de  Beurssluis, waar ze  een  vertrouwde  verschijning was. Ze  kreeg  bekendheid  doordat ze  in al haar eenvoud, maar met  een  enorme vechtersmentaliteit de leiding nam  tijdens het  Pachtersoproer  in  1748.

			De steden waren voor hun  inkomsten afhankelijk van de  indirecte belastingen, ook  wel imposten genoemd. Deze  belastingen werden geheven  op  de eerste  levensbehoeften  als  meel,  turf,  zeep, boter, zout,  wijn, jenever  en  bier.  Van de drankaccijnzen  kon  zelfs  een groot  gedeelte van  de stedelijke uitgaven gedekt  worden.  De  verpachtingen van  deze  belastingen  waren  voor burgers  een  groeiende ergernis; ze werden  verpacht  aan impostmeesters,  die ze  vaak ook  weer  onderverpachtten.  Zij bevoordeelden  vaak hun  vrienden en  veel  geld bleef bij de  pachters  zelf  aan de strijkstok  hangen.  In  het  verpachten  van posten ging  men  heel ver  en  vooral  onder regenten en  burgemeesters  vierde  het  vergeven  van  imposten hoogtij; zelfs het vijfjarige  zoontje  van  een burgemeester werd  als  impostmeester  benoemd. Belastingontduikers  (‘sluykers’) werden  vaak  in de  weg  gezeten  door  verklikkers, die  tegen hoge  beloningen  de sluykers bij  de  impostmeesters  aangaven.  De sluykers werden  voor straf soms  wel  tot vier jaar  uit  de  stad  verbannen.  Kortom, dit  onrechtvaardige belastingsysteem moest zich  op  een  dag wel wreken.  Het Pachtersoproer ontstond  dan  ook uit  onvrede  daarover.

			De  allereerste  schermutselingen  ontstonden op 17 maart 1748 in  Groningen.  De onvrede  sloeg uiteindelijk  over  naar  Friesland,  waarvandaan  Friese schippers die  op Amsterdam voeren  de onrust  meenamen naar Amsterdam. Het  Pachtersoproer  begon op  de  Botermarkt, het tegenwoordige  Rembrandtplein,  en  vervolgens  liep het  volk  de  huizen  van  de  pachters af. 

			Het Limoenwijf werd  als  een van  de drie  initiatiefnemers verantwoordelijk  gehouden voor  het Pachtersoproer.  Marretje  Arents werd op  27  juni 1748 gearresteerd.  Nadat haar  met de pijnbank was  gedreigd, bekende  ze.  Samen met Pieter van  Dort werd  ze  een dag later  opgehangen  op de  Dam,  aan  de  buitenkant van  het  Waaggebouw.  Haar  veroordeling was mede  gelegen  in  het feit  dat  Marretje plannen  had geuit  om  na het pachtersoproer  ook  het stadhuis te  veroveren  en een revolutie te ontketenen.

			

			Voor de  meeste gebeurtenissen in dit boek  zijn bronnen te  vinden,  zodat  kan  worden  aangenomen  dat ze ook echt  zijn voorgevallen, onder andere  de  dagboeken  van Jacob Bicker Raije. Het  uiterlijk en karakter van  de  personages zijn aan mijn fantasie ontsproten, maar ik ben daarbij  zo dicht mogelijk bij  de bronnen  gebleven die  mij o.a. via internet ten dienste stonden.  Zo is de  figuur van  timmermansbaas Pieter gebaseerd  op de leider van  de opstandige groep  onder timmerlieden die ook wel werd aangeduid  als ‘De Bijltjes’. Overigens stopte  de strijd van de timmerlieden  niet in 1748. De bekende ‘Bijltjesdag’  was pas  in  1787, toen de prinsgezinde Bijltjes  een ware oorlog ontketenden met  de patriotten.
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